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Editoriala

MixaAng FaxkéAAng
AKTOMAOIA KAl TOYPIZTMOZ dugviavev IopBovias

To 2013 onpeibnke peydAn al&non tou eicepxdpevou Toupiopol otn xwed pag. O aeiEeig Twv ToupIoTivV
éptraoav ta 18 exat. drouaq, onpeiwvovtag avgnon katd 155% oe oxéon pe 1o 2012 Kkar amogépoviag
¢ooda 1,7 dic €.

2e 6u apopd to 2014, o mpoPAéyeig eivar emiong aiciddoeg, apol oI aModarol Toupioteg avapévetal
va Eemepdoouv toug 18.500.000. Edw eivar onuavukd va tovicoupe &t dev Tpémel TIAEOV va PeTPAPE TV
TOUPIOTIKY avdTTtugn oe apIBUoUC EI0EPXOUEVWY TOUPIOTWY. H ToupIoTIKY avdammuén TG XWeag Jag TTPEMel
va Paoiotel otn Beitivon g TOISTNTAG TWV TTAPEXOUEVWY UTNPECIOV Kal oty auénon g avd Kepahi
ToupIoTKAG Samdvng pe yvwpova TIAvIote TV TPOoTacia Tou TePIBAMOVTOG,

Ané toug 18.500.000 Evoug Toupioteg oi |1.100.000 Ba emokeptolv Ta vnold pag. Amd Toug emOoKETTTEG
v vnoiwy, ol 1.202.000, dnAadr to 10,84%, Ba xpnoipomoijoouy yia T HETakivnor Toug aktomAoikd
mhofa. Edv dpwg AdPoupe umdyn pag du ta mepioodtepa and ta vnold dev diabétouv diebvég agpodpdpio
Kal 6T o povadikdg tpdmog mpdoPaong eival To Baidooio ta&idl, téte elkoha avuiapPBavéuaote ST ol
QKTOTIAOIKEG OUYKOIVWVIEG efval auTég Tou otnpiouv TNV avdrmuén Twv vnolov Jag.

Emfong eival onpaviikd va tovicoupe kar tn onpacia tou ecwiepikol Toupicpol. H petakivnon EMjvay, kai
HAAIoTa amokAeIoTIKG pe TA aktomAoikd TAofa, avapévetal va Eemepdoel ta 2.600.000 dropa aveBdlovtag
TO OUVOAKKS apIBud Twv diakivoupévwy e aktomAoikd Thoia Toupiotwy, Eévav i EMAvawy, ota 3.800.000
dropa.

Téhog, dev mpémel va mapaheipoupe va molpe 6T Ta aktomAoikd mhoia Ba kahdyouv TG avdykeg yia
HeTagopd epmopeUndTwy Kabwg Kal TG avdykes yia TV TPoPodooia Twv VROIOV HAg yia Ty eEumpéEtnon
Twv Katoikev aMd kar twv 15.000.000 Evwv kar EMAvwv emokemay, efte autol petakivouvial e mhoia
efte pe agpomidva,

Tepdoua eival Aomdv n oupBoAr twv BaAdooIwy CUYKOVWVIOY PAG OTNV TOUPIOTIKY avdmugn kar v
olkovopia NG xwpag pag. 1diaitepa o 6,11 apopd ta vnold ag, ol aktomAoiKEG PAG OUYKOIVWVIEG efval o
kupidtepog mapdyovtag Siapdpewaong tou AEMN aMd kal tng amaoxdAnong.

To enfmedo Twv aKTomAOKWY UTNPEDIWY, O €YKaIPOG TIPOYPAMKATIONAS Kal N EMAPKIC CUXVOTNTA KAl CUVETTEID
Twv SpopoAoyiwy pag eival mapdyovieg Tou SIaPoPEUVOUY TNV TOUPIoTIKY Kivnon Kai to emfmedo {wrig Twv
HOVIHwv Katolkwv. H Suoheroupyia twv aktomAoK®OY Hag CUYKONWVIOY aviavakAd dueca Otnv OIKOVOMIKA
Cwr) TwV VNOIWV pag emmpedloviag Tov ToupIopd, To eUmopIo, T yewpyia Kal kdBe dMn dpactnpidtnta.

Eivar kaipdg hoimdv va vivel katavonti n tepdotia onpacia Twv aktomAOIKWY HAG CUYKOIVWVIWY Kal N
[Mohrteia va bei€el To avdhoyo evdiapépov kal va cupBdier Betikd otn diatripnon Tou kahoU emmédou Twv
urnpeoiwv 1] ot BeAtinor| toug Omou Xpeldletal, dNPIoUPYWVIAS TAUTOXPOVA TG KATAMNAEG OUVBRKEC
mou Ba Siacpahicouv T ouvexr| Kai kavoviky eEUTNPEEINON TwWV VNOIWV HAG.

{ Blue Star Ferries:

OnBluel5



03 Editorial

12 Zavropivn
opopdid Byauévn and AéBal

22 AéaBos!

Opopdid pe mepiexdpevo...

38 Mavtedns Banacoivds:
BaBiég pouoikég avamvoég!

48 Aépos,

évag pikpde mapddeioog

56 Aeiyoi

. . , AuBevrikri opopnd
EEdpuMo: Zavropivn (MNdvvng Mavvélog)

Cover photo: Santorini (Yannis Yannelos)

62 Syn-opsis

‘ExBeon tou Kwotri Avtwviddn
otov Mipyo Mmalaiou

70 levoeis Kukiadwy,
yeuoeig Aegean Cuisine

74 Awpn Kéza

H P6Za kai o kouBdg pe To yiaodpt

80 Aigppoia wv 1aidiwniv
pnv oag xahdoer Tig draxomég!

e :i 2 84 ..nape us yvholes!
.r'- " 'L' 'b'l'l. ﬁl”
( Lo huwr !
- ,.1_ . . 90 Market guide

6|OnBlue



marksandspencer.gr

Kaftan
om £39,95

= iy




To mepiodiké tng BLUE STAR FERRIES
BLUE STAR FERRIES MAGAZINE
To mepiodikd exdidetal tpeIg PopPES
€Noiwg amod v etaipeia:

HIGH BOOKS IKE
Eupimiou 28, 10551 Abrjva
wmA: 210 32 |1 170

AiguBivtpia ‘Exdoong

- FT EAévn Naoidrkou
03 Editorial YnetBuvor “YAng BLUE STAR FERRIES
Xpiotiva pnyopd
12 Santorini Marketing and Advertising Manager
a lava-born beauty! Ndvou XatZy
Marketing and Advertising Coordinator
22 AéoBos! Midpyog ZakEMng
OpopP1d e TIEPIEXGEVO... Marketing and Advertising Coordinator

AietBuvon Siagrpiong
10 Naxos [Napaokeur] AmootdAou
The top destination!

Creative Art Director

38 Pantelis Thalassinos: 2téMa Nika

Deep musical inhalations! Image Proccessing
Anpriteng lMotapitng
48 Leros,

Metd Keipé
a small paradise L] b

ENévn Apaywva

56 LIPSI Yuvtaktk Opdda
Mapr] Anootdhou, Xpiotiva Aakidvn,
Xapdhapmog Mamaddrog, BaoiAng Aahidvng,
Mapia Aupmeporoviou

authentic beauty

62 Syn-opsis
An exhibition by Costis Antoniadis ®wroypagisg
at the Bazeos Tower Apxeio MIAHTOY, Tdwwng lNavvérog

. Ex8otiki Mapaywyn
70 Aegean Cuisine, HIGH BOOKS IKE
flavors from the Cyclades

74 Laurie Keza

O1 ywpec mou ekppdlovial ota Kelpeva
Rosa and the yogurt bucket YVORES %Pt H

Tou TrepIodikoy Sev avtimpoownelouy
avaykaotikd TG andyeig G etalpeiag

80 Travelers' diarrhea... mou ekdidel To TeUX0g
don't let it ruin your vacations! kar g BLUE STAR FERRIES.
8L pICk the real fhlng' Aev emtpénetal n avadnuooieuon

1| arOOTIACUATIKY PETAPOPd KEINEVWY,
XWPIG TN ypamtr| ouvaivear Toug.

90 Market guide
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Avdpeag Kpnukog

INTERIOR DESIGMN - FINE FURMNITURE

A KHDIZIAZ 338, 145 63 KHDIZIA

THA.: (+30) 210 65208501 (13 TPAMMEZ)
FAX: (+30) 210 6250893

e-mail: info@andreaskritikos.gr

www.andreaskritikos.gr



Androas Kritikos i

SUMME :
DALIAR  ~y

1 Duwmnonkd opaghc € 46,50
2. NohuBpdva efwtepikol xwpou

3. KoBpenng oxowi € 48,80

&, Wovanec € 960,00

5, MohuBpdva Eonootpo € 180,00
&, Dovapo € 40,00




1. Wuyeio-Nouhano € 811,00

2. Eropnd noSihare pe Séppo € 69,00
3. Metaldakn kaopério € 40,00

4. Mnougéc € 137,50

5 Metarhud Tpanedl € 113,00




1. Kovonéc € 780,50

hva nopolidy € 316,00

0

2

3. KoBpénmng nopaBupe € 91,00

& Kovooho € 699,00

5 NohuBpdva € 325,00

5, MNrouhdna € 35,00




AMDREAS KRITIKOS

A, Knpioiog 338, 145 63 Knpioid
Tna.: (+30) 210 6208501 (13 ypopuEc)
Fax: (+30) 210 6250893

E-mail; info@andreaskritikos.ar
www.andreaskritikos.gr

-ANDREAS KRITIKOS

women's clup
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Bitter stone, proved, proud

you sought the sun for the first-martyred witness

to confront perilous splendor together

to head out to sea with a cross-bearing echo...
Gc‘rysseas Elytis

Lavtopivn, opopcplc’l ByaApévn amd Al

[Métpa mKpn, 60K1paopevn ayépwxn

{rTnoeg npropapTupa TovANO 44

via 4 avnKploers paditn p1L|10|<1v6uvn cuy)\n

V' QVOIXTEITE [E Jia oTAUPOGOPO n_>f<@_o’ro mEAQYOG...
g 0duooéac ENging

AMO THN NMAPH ANOZTOAOY i y

OQTO: APXEIO MIAHTQY, IMTANNHZ FIANNE}\OZ

BY PARI APOSTOLOU
PHOTOS: MILITOS FILE, YANNIS YANNELOS

»
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Haagen-Dazs |café

Fira, Santorini
T. 22860 25117

[ 1]
™

“H%5° 2014 SUMMER COLLECTION

To payeutiké Haagen-Dazs Café
omnv Kakvrépa ®npov
unobéxeral 1o kahokaip!

nporteivovTas 10

BLUEBERRIES
& CREAM
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Mdvo pe autolc tou
ampooETPNTOU KAA-
AoOuG OTiXoucg Kkal Td
ekANKTIKd emfBeta TTou
xpnoipotolel o Oduo-
oéag EAdTng o' autd to
moinpa-kéopnua, propef
va arnodobel n povad-
KOTNTa NG 2avtopivng.
H 18iaitepn opop@id
ngs...

O1 mnétpeg, 1a Bpdxia
kal n AdBa, ta dompa
omtdKia XUoUEvVa otnv
dKpn TOU YKPEPOU Kal
oto dBog to pmhe Tou
Alyaiou, eivar otoixeia
mou cuvBétouv évav Tii-
vaka Tavépopo, Tou
Sev pmopel V' aproel
kavévav aouykivnto.
‘Evav mivaka pe to évo-
pa... 2avropivn!

|6|OnBlue

Only these verses, with
their immense beauty
and the amazing adjec-
tives used by Odysseas
Elytis in this gem of a
poem, can capture the
unigueness of Santorini,
this peculiar beauty..
The stones, rocks, and
lava, the small white
houses built on the edge
of the cliff, and in the
background the blue of
the Aegean Sea, are ele-
ments that comprise a
beautiful painting, which
leaves everyone speech-
less. A painting named...
Santorinil



over the New Collections!

KEEP YOUR PRECIOUS SUMMER MEMORIES ALIVE WITH PANDORA

Get amazed by the bright beauty of 14K gold & sterling silver charms, combine them with playful M/
orange, vibrant blue and turquoise stones along with a variety of playful summer motifs. PA N D O R A

Sterling silver charms from 19€ UNFORGETTABLE MOMENTS

Be inspired at www.pandora.net | [f] / Pandora Greece | Shop online: www.pandorashop.gr

CONCEPT STORES: NEW! SANTORINI: G. NOMIKOU Str., FIRA, TEL: 22860 36182 | ATHENS: 7 ERMOU Str, SINTAGMA, TEL: 210 3229930 | 10 AGG. METAKSA & DOUSMANI Str, GLYFADA,
TEL: 210 8949650 [THESS/NIKI: 88 MITROPOLEOS Str, TEL: 2310241225 | LARISA: 19 KOUMA Str., TEL: 2410 250275 | MYKONOS: MATOGIANNIA, TEL: 22890 24633 | SIS: CRETE: 57
MOUSOURON & CHATZ. GIANNARI Str., CHANIA, TEL: 2821 008716 | “FRAGIADAKIS”, 78 25th AVGOUSTOU Str, HERAKLION, TEL: 2810 222001| “CROESUS”, 55 AG. PARASKEVIS
Str, HERSONISSOS, TEL: 28970 22062 | “CROESUS”, 181 ARKADIOU Str, RETHYMNO TEL: 28310 40854 | THESS/NIKI: “NOTOSGALLERIES”, 24 TSIMISKI Str, TEL: 2310 262124 | ATHENS:
“DAFNI”, 123 ADRIANOU Str, PLAKA, TEL: 210 3246759 | CORFU: “TRIANTAFYLLOS*, 76 EVG.VOULGAREOS Str, TEL: 26610 49507| RHODES: “ATHINA GOLD”, 47 ERMOU Str, FALIRAKI,
TEL: 22410 21180] KOS: “VENUS”, 17 IFESTOU Str, TEL: 22420 25016 AVAILABLE ALSO, THROUGH A WIDE NETWORK OF AUTHORIZED RETAILERS IN GREECE & CYPRUS
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A¢ mpoomadricoupe K epeic €56 va mapabéooupe pepikoUg AOYOUG yId TOUG
oToioug TTPETEl OTTWOOATIOTE VA EMOKEPTEIG T 2aviopivr... ATopével petd ot
oéva va Ppeic Toug dikoug oou Adyoug, TG OIKEC oou OIKAIOAOYIEG. ..

Na eMOoKePTEIG TNV UCTEPOMIVWIKY TTONITEIQ Tou AKpwTnPiou, Ue TIG UTTEPOXES
TOIXOYPAYIEG TToU KoopoUoav TIG KATOIKIEG TG

Na emokegteic To Mouoeio lMpoiotopikig OnRpag, ald kai 1o Apxaloloyikd
Mouceio, ota ®npd. 210 mpwto, Mou Bewpeital éva amd ta onuavtkdtepd
pouceia otnv EMAda, 8a Baupdoeiq ekBéoeig kukAadIkrG téxvng, amoABwpa-

Below we will outline some reasons for
which you should visit Santorini. Then, it
is up to you to find your own reasons
and excuses to rush therel

Visit the Late-Minoan town at Akrotiri,
with the amazing murals that used to
adorn its houses.

Visit the Museum of Prehistoric Thera,

18|OnBlue



‘0n n ABnva éva Bpwvo oweua!
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Open Air fifln Festivgs > "
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| TVEMOMDE @;%. % ego.gr

T-M: +30 22860 24355 [ +30 694 -:56:-8 G?BE
www.santorini-sea-excursions.com

]_[Ve UﬂfOI’QE}TCJb|e mOmenTS www.facebook.com/koinopraksiaploionsantorinis
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1a kal eupfpata tou |7ou aidva X and T¢ avaokagég Tou Akpwtnpiou,
OTWG TNV TOIXoyPa®ia e TNV UMAE Pdidouy, TIG TOIXOYPA®ieC e TG KUPIES, TO
xpucd e1IdWAIO evdg ayplokdtoikou kal TToMd dMa. To deltepo mepidapfBdvel
evdlapépovta ekBépata amd v Apxdikr, Pwpdikn, lewpetpikd kar EMnviotikr
niepiodo, OmwG YAUTTLd, emypagég, Kepapikd kar miAiva eidwAia.

Na kdveig 1o yopo tng KaAviépag pe kaiki. Na kdveic pia emiokeyn ota
vnoid Néa kar Makaid Kapévn kar Onpacid. Na mepratrioeig otov Kpdtripd
tou neaioteiou. Na kohupmroeig ota 1apatikd vepd twv Oegppwy MNnydv oto
miow pépog tng lNMahaidg Kapévne.

Na mepmatrioeig oto diatnpntéo mapadoaiakd oikiopd tng Oiag kar va Bau-
pdoeig to povadikd nAiopaciiepa.

20|OnBlue

and also the Archaeological Museum,
both in Fira. The first one is consid-
ered to be one of the most important
museums in Greece. Here you will
marvel at the Cycladic art exhibitions,
and you will also admire fossils and
remains of the [7th century BC from
the excavations at Akrotiri, such as the
mural with the blue monkey, the murals
with the ladies, the golden figurine of
a wild goat and many more. At the
second museum you will see interest-
ing exhibits dating to Archaic, Roman,
Geometric, and Hellenistic times, such
as sculptures, inscriptions, ceramics, and
clay figurines.

Sail around the Caldera with a
boat. Visit the islands Nea Kameni,
Palea Kameni, and Therasia. Walk




AUBEVIIKEC 0aVIOPIVIEC YEUTELS oTnv NapaAia tou EEw Maiou

Authentic flavours of Santorint at Exo Gialos beach

Yavaon nplBe yapwv ala kat «buvard» beach party s
Planning of private weddings and also large-scale parties

Exo Gialos | Fira Beach 84700 - Santorini, Cyclades, Greece www.aegialos-beach.com
fE® AEGIALOS | T. +30 228 6025816 info@aegialos.com

C _"'-r__' T ——— --.- e
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Na emoke@teic Tv mapaiia tou KouloUpmou pe to YiAd palpo-kokkivo Bétoa-
Mo, kal, mou &€pelg, av eioal ToAunEdg kai Eavoixteic ota Babid yia e&epelvnon,
propel V' avakaAlyeic Tov umoBaidooio kpatipa tou Kouhoupmou, Tou vyia
Teleutaia gopd eEeppdyn to 1650. O kpatipag Bpioketal 500 p. kdtw amd v
emedveia tng 8dhacoag, aMd to NA dkpo tou eival péNg ota 10 p. Bdboc.
Na koAuprmioeig otnv apaiia Méoa lMnyddia pe to PN, Aeukd Bdtoaro, ta
umépoxa Ppdxia and Bnpdaikd yn Kal Ta@ MoAUXpwHa HIKed, umdokaea Kriopa-
1a via ug Bdpkeg Twv Yapddwv. Av éxeig dpefn kal koupdyio, and ta Méoa
[Mnyddia, kohupmavtag péoa and pia omnAid, Ba PBpebeiq oty dMn dkpn Tou
Bpdxou, otnv Acrmpn lNapahia.

Na Sokipdoeig ta povadikd mpoidvta tou vnoiol, omwe tn @dPa, o Eepikd
VIONATAKI Je TN YAUKIG Kal évtovn yeuon tou, tnv dormpn peNtddva, To Katoou-
VI, TO vooTudTato autd ayyoupdki, Kal To XAwpd Tupl HE TNV KPEPWOON ugn,
ouvoudlovidg ta mdvia pe ta UTTEPOXA 2aviopivid Kpaoid.

‘Onwg kar otnv apxr] avagépape, undpxouv dmeipol Adyol, diagopetikol yia
Tov kabéva, yia va ndel | va Eavamdel kaveic otn Zaviopivn. 21o téAog dAol
OPWG KATaArjyoupe o' éva CUNTIEPACHA: n AmoKooWn, avopoAdyntn opop@Id
NG, aMd Kal o povadikdg ouvduaouds tng amépitng amdtntag g apxi-
TektoVvIKAG TNG He TN olyxpovn ToAutéela, eival Kupiwg autd mou Asrtoupyel
oav PayvAtng Kal ouvéxela pag €Akel kovid ng!

naz 6A MATE
HOW TO GET THERE

AT1O TIEIPAIA

Kabnuepivég avaxwprioeig pe ta BLUE STAR DELOS & BLUE STAR |
[MAnpogopieg kal kpatrioelg Béocwy otov Tagidlwtikd oag mpdktopd 1 Blue
Star Ferries, TnA.: 18 130

www.bluestarferries.gr

FROM PIRAEUS

Daily departures with BLUE STAR DELOS & BLUE STAR |

For information & reservations please contact your travel agent or Blue
Star Ferries, tel.: +30 210 89 19 800

22|OnBlue

around the volcano’s
crater. Swim in the
medicinal waters of
Thermes Pighes, at
the back of Palea
Kameni.Walk around
the preserved tradi-
tional settlement of
Oia, and enjoy the
unique sunset.

Visit the beach of
Couloumbos, with
its fine black-and-
red pebbles. You
never know; if you
are brave enough to
go out to the open
sea to explore, you
might discover the
underwater crater of Couloumbos,
which erupted for the last time in 1650.
The crater is located 500 m. below the
surface of the water, but its southwest-
emn point is only 10 m. deep.

Swim in the waters of Mesa Pighadia
beach, with its amazing rocks, cut from
the Theran land, and the small, multi-
colored, underground structures intend-
ed for the fishermen’s boats. If you are
in the mood, from Mesa Pighadia you
can swim through a cave and arrive at
the other side of the rock, where the
White Beach is.

Sample the unique products of the
island, such as the fava, the cherry
tomatoes, with their sweet and intense
flavor, the white eggplant, the katsou-
ni, a delicious type of cucumber, and
also the cream cheese; it should all, of
course, be accompanied by the famous
Santorinian wines.

Like we said in the beginning, there are
myriads of reasons, different for each
person, that makes one visit Santorini
again and again. In the end, however,
we all arrive at the same conclusion:
Santorini's otherworldly beauty, and also
its unique combination of minimalist
architecture and modem luxury, have
a magnetic quality that pulls us to it
again and again!



[A NA NMPOXQPH2EIX MIPOZTA,
MPEMEI MPQTA NA KOITA=ZEIZ MI2Q).

NMOAITIZTIKO IAPYMA OMIAOQY MNEIPAIQZ
H napaywykn pag totopio avoBLwvel dw.

Me Ta emTa, Ko cuvTopa evéa, Bepatikd Mouaoeia o€ 6An tnv EAAGSQ,

TG eLOIKEC EKOOOELC, TOL EPEVVNTLKA KOL EKTIALSEUTIKA TIPOYPAUUATA, TN BIBALOONKN,
AN KoL TO avekTipntng agiag lotoptkd Apxeio mou oteyaletal otnv ABrva,

o MoAttiotikd 18pupa Opidou Melpatwg mopouotalet Kot avadelkvUeL twe ot EAANVEG
néepav va alomolovv toug hpuctkolc TOPoUE, va SnLoupyouly,

V0L KOUWVOTOOUV, KOl TEALKAL VOL TIPOXWPOUV UTTPOCTA.

AuTti €ivat n KAnpovouLd pag. Auti €ival n TaUTOTNTA pag,.

z
&

1. MOYZEIO META=ZHZ (ZOYDAI) 2. MOYZEIO MAINOOKEPAMOTNOIIAZ N. & 2. TIAAAMATA (BOAOZ)
3. MOYZEIO BIOMHXANIKHZ EAAIOYPTIAZ (Ar. NAPAZKEYH AEZBOY)

4. MOYZEIO NEPIBAAAONTOS (STYMMAAIA) 5. YNIAIOPIO MOYZEIO YAPOKINHZHE (AHMHTZANA)

6. MOYZEIO EAIAZ KAI EAAHNIKOY AAAIOY (ZMAPTH) 7. MOYZEIO MAPMAPOTEXNIAZ (MYPTOZ THNOY)
8. MOYZEIO APTYPOTEXNIAZ (IQANNINA)* 9. MOYZEIO MAZTIXAZ (XIOZ)*

NOAITISTIKO
—R IRl REER OB R |
A \\\ OMIAOY
MEIPAIQS

* Yno kataokeur) Mouoeio

KENTPIKO KTHPIO NION: Ayy. M€povta 6, 105 58 ABriva. TnA. Erukowwviag: 210 3256 922

IZTOPIKO APXEIO: Awpidog 2 & Asewddpog Ewprivng 14, 177 78 Talpog TnA. Emukowwviag: 210 3418 051
BIBAIOOHKH: Zahapivog 72-74, 176 75 KaABéa  TnA. Emukowvwviag: 210 3739 651-2 WWW.pIop.gr
Me Tn cuyxpnpatodotnon thg ENGSag kat tng Eupwraikig Evwong
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éoBos!

Oopud pe meprexdpevo... i

[evETEIPA TWV ONPAVTIKGTEPWY HOPPLV TNG
apxaiag AupikAg o1Aeng, Tng Zampoug Kai Tou
A)kaiou, evég Twv «emtd 0opwV» TNG ApXaAId-
tntag, Tou Mrtrakod, Tou meloypddou Xtparn
MupiBAAn alAd kar Tou voumediota Oduocéa
EAUTN, n payeutikA potoa tou Ayaiou Bpioketan
oto Boperoavatohiké dkpo Tou, OTO HETAIXMIO
Avartolig kar Adong. To mépacpa twv aikdveoy Kat
N 10TopIa aiveTal va KOAAKEUOUV TOV TOTIO AUTAV,
Tou Jo1ALe1 TPOIKIGPEVOC TOGO amd Th ¢pucn 600
Kai amé Tov avBpwro.

24|OnBlue

ANO THN XPIXTINA AAAIANH
OQTO: APXEIO MIAHTOY

The birthland of Sappho and Alcaeus. the
greatest ancient lyric poets, Pittacus, one of the
“seven sages” in antiquity, the novelist Stratis
Myrivilis, and also the Nobelist Odysseas Elytis.
the enchantress of the Aegean Sea is located
in its northeastern edge, balancing between
the East and the West. History and the passing
of time seem to only flatter this island, which
has been endowed with gifts by both nature
and man.



DISCOVER OUZO TRADITION.
VISIT EPOM DISTILLERY.
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M!N" FIMI LGSVOS EQLIKI

No visit to Lesvos island is complete without a visit to

EPOM Distillery located at Mytilene since 1960.
Enjoy our hospitality and taste the famous OUZO MINI
as well as OUZO FIMI, OUZO Lesvos and EOLIKI liqueurs.

For a guided tour please check with your travel agency or call us at +30 22510 44111.

www.apolafste.ypefthina.eneap.ar AnoAavote uneuBuva
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H évtovn noaioteiaks Spactnpidtnta mou onpeiwbnke otnv Tepioxr| Tpiv amnd
20 exat. xpdvia eixe w¢ anotéheopa v amoiiBwon, amd TupokAAoTIKE UAIKG,
NG xhwpidag tou Popeiodutikol pépoug tou vnoiol. Or oxeddv avémagor amnd
©Bopd Kkoppof dévipwv pe Tepdotia TOIKIAIG g Oxrfpatd Kai S1Iaotdoelg, Kabwg
Kal évioveg Amoxpwoelg, Adyw tng mapouciag ofeidinv dlapdpwy PETAMIKWOY
otoixelwy, ouvBEtouv éva Béapa averravdAnmo, eEwmnpaypatikd.
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The intense volcanic activity in the area
20 million years ago resulted in the
fossilization of the flora in the north-
western part of the island. The almost
intact tree trunks, with their great
variety in shapes and sizes, and also




KALDEWEI

To oknvikd aMddel avandviexa oto uOAOITIO VNol, TTou
éxel va emdeiel yia eCaipetikd mhouoia Kal ETEPOVEVR
BAdotnon. Ta || exat. eAaiddevipa, BepeNiakd otoixeio
TOU XWPOU, HE Tov oTTolo ouvoéovtal TIAEOV CUVEIPHIKS,
Slaypdpouv tomia katavuktkd. Mukvd &e &don oxn-
patiCouv n tpaxeia kar n padpn TeUKn, Ol KACTAVIEG
(EexwpiCer o kaotavédaoog g Ayidoou), or BeAavidiég
kal ol mAdtavol. ‘Evtovn kal n mapoucia PeooyeIakng
Bapvidoug PAdoTNONG, ApWHATIKWV Kal BePAmeuTIKOV
Botdvwy, Tng ondviag maiwviag kai ToAM@v eldwv dypiag
opx16€ag, Kdmoleg amd TG Omofeg @UOVIAl AMOKAEIOTIKG
oto épog Olupmog g Ayidoou. H Epeadg evar ka-
TdeuTn pe Kitpivo podddevtpo, @uMoBdro Bduvo pe
peyaAa kitpiva avBn kar umépoxo dpwd, TIoU QUTPWVEI
pévo otn Aéofo.

H mavida tou vnoioy, emiong a&loonpeiwtn, anoteAeital
amd mANBwPEa evoNUIK®V Kar amodnunTK®V Tnvay, omwg
N vnolwtky mEPSIKa, Ta pol eAapivyko, ol epwdiol kai
TTOMd omdvia i povadikd miaykooping €idn, dnwg o pau-
POTTEAAPYOG, TToU QwAIAlel pévo otn AéoPo. EmmAéov
KatoikoUv oTo vnol o aciatikdg okioupog (Tou dev Cel WWW.niVECD.gr
og Kavéva dMo pépog TG Eupwmmnc), to KpokodelAdki i dalol il B L S
Agama stelio, vepoxeAwveg Kai n evudpida.

H mpwtedouoa g Aéofou, n oaynveutk Mutdvn,
XToPEVN o€ emtd AOQoug oxnuatiCer éva Quoikd aul-
Béatpo, pe to dyalpa tng EAeubepiac otnv dkpn tou

AipavioU g 2tnv Kopuer] evdg Adgou o Ppoulpio (Bu- hﬂnsgmhe

Cavuvrig mepiddou), amd ta peyalltepd Kai To kahodia- ;
enpéva g Meooyeiou, mpokahel 6€og, empdiovtag
TO aKATAPAXNTO HECAIWVIKO TOU UQPOG. 2TO ECWTEPIKO J

SELECT YOUR SHOWER PLEASLUIRE "—)

Tou Slaowletal to maAdT twv [evouatwv [atehollwyv
(1355-1462). H 1otopia tng méAng empiwver tdéco otnv
KopydTatn apxitektoviky g oo Kal oty atgdoeaipd.
Ta veokhaoikd ktipia eivar xdppa o@Barpwy. A&idAoyo
10 pouceio tou {wypdgou Oedyirou, To Mouaeio Mo-
vtépvag Téxvng kai to levi TCapl. e pikpr) amdotaon
and tnv mpwtelouoa eviumwoldlel, 1éoo amnd aiodnukiq
oo kal and Aertoupyikig TAeUpdg, To pwudikd udpa-
yoyeio (3og pX. ar) Mépiag kai o kahodiatnenpévog
Bulavuvég vdog tng MNMavayidg e Tpouhwtig, pe v
eikéva g MNavayiag va koopel to B0 ToU.

AMN peydAn ToAn, iowe n wpaidtepn tou vnoioy, ald
Kal and T¢ onuavtkdTEPEC NG apxaidtntag, eival o
MoAuBog (n apxaia MABupva). To kdotpo tou deomd-
Cel oto YnAdtepo oneio Tou Bpdxou, pe tnv TTOAN va
eEamiwvetal otn yupw TAayid katngopidovtag Péxpl I
B8dhacoaq, omou cuvavid To TPIoXapwPévo Aipavdki. H
dkpws yPagiky autr ToAn mapoucidlel piav agiobau-
paotn moAeodopia, pe mapadooiakd MAVESxTIoTa Kal
EUNva omfua kar maNd apxovikd va TAaiciwvouv Ta
Saidbarwdn kaivtepipia.

~

Www.niveco.gr

A pocaeci | Showroom | Senvice

Huome & Horel Spevialists
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intense colors, due to the presence of
oxides of various metals, comprise a
unique, out of this world sight.

The scene changes abruptly in the
rest of the island, with its impressive
and varied flora. There are || million
olive trees, which comprise an integral
part of the land, connecting with it
almost subconsciously, and outlining
magical landscapes. Turkish pines, black
pines, chestnut trees (the most famous
being the chestnut forest at Aghias-
sos), oak trees and plane trees form
lush forests. There is also a significant
presence of Mediterranean bushes,
aromatic and medicinal herbs, the rare
peony, and many wild orchid species,
some of which grow exclusively on
mountain Olympus in Aghiassos. Eres-
sos abounds with yellow rose trees,
a type of deciduous bush with large
yellow flowers and intoxicating scent,
which grows only in Lesvos.

The island's fauna is equally impres-
sive, comprising a plethora of endemic
and migrating birds, such as the island
partridge, the pink flamingo, the heron
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81109, 3t0¥n AéoBog / Stipsi Lesvos
T (+30) 22530 91206, 6945124875 F (+30) 2253091114
E-mail: esstipsi@otenet.gr, www.stipsi.gr

~akouotd eival emiong 1o MAw-
pdpl, Apdvi Kai peydAo epmtopikd
kévtpo. Idiaftepo evdiapépov ma-
poucidlouv Ta pouceia oamnwvo-
noliag kai oulomoliag, OTou exTi-
Bevtal epyaleia TTAPACKEUNG Twv
KaTeEoXAV TOTTIKWY TTapadosoiakwy
mpoidvtwv. H emiong avarrtuy-
MEVN OIKOVOMIKA Kal €UTTOPIKG
KaMovr| katahapBdvel to kévrpo
NG AéoPou. Eivar didonun yia tg
eCalpetikd elyeuoteg oapOEAeq
NG, aMd Kkai yia tov udpopfid-
Tomo Tou KOATIOU NG, TTou efval
évag TapddeIcog UOIOAATPWY
Kar @uolodipwy, apou TIPOoEE-
PETAl WG KATAPUYIO Kal w¢ To-
TTOoG avanapaywyrg moAudpiBpwy
KAl TIPOOTATEUSHEVWY €I0WY. H
omoudaia TOATICIKY KAnpovouid
Tou avadeikvietal €é€oxa amd To
mANBwpIkS, amapduiMo @uaoikd
kKdMo¢ Tou tov Siakpivel. Ate-
Aelwteg appoudiég aMd kar Po-
TOQANWTEC TTIAPANEG UTTodEXOVTAl

and many rare or unique in
the world species, such as the
black stork, which lives only
here. Moreover, on the island
live the Asian squirrel (found
nowhere else in Europe), the
small crocodile Agama stelio,
aquatic turtles and otters.

Lesvos’ capital, the enchant-
ing Mytilene, is built on seven
hills, resembling a natural am-
phitheatre, with the statue of
Freedom at the edge of its
port. On top of one hill, the
Byzantine Fortress, one of the
largest and best preserved in
the Mediterranean, fascinates
the spectator, standing impos-
ingly in its irresistible Medieval
grandeur. Inside, you can still
see the palace of the Genoan
Gatelouzo family (1355-1462).
The town’s history revives both
in its elegant architecture, and
its atmosphere. The neoclassi-
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TpKoudl Kkal opapaydévia
mevtakdBapa vepd. Opyavw-
péveg, ToAucUxvaoteg TAal
pe Eamhwotpeg, pmapdkia,
Yapotafépveg aMd kai Su-
OTTPAOITO, ATTOHOVWHEVO! KAl
Aouxol dppol, Tou n TPEod-
oPBaon oe moA\oUg amartel
okdpog. dnuioyéveg amod
apPXaloTdtwy akdpa xpovwy
gival Kal ol IaUaTIKES TINVEG
Tou vnoloU, and Tg Oepud-
Tepeg NG Eupwrng.

Avefftnha xapdooouv T pvr-
pN Kal Ta vidma mpoidvia.
Mpwta mpwta to AeoPiakd,
S1ebvidc avayvwpiopévo kal
moAuPpaPBeuvpévo mapBévo
ehaidAado, pe N Aermtr| pod
Kdl TO XPUOAQ@EVIO XPpWwpa
Tou. Avefelte OO 0peVd Xw-
P16 ZTUYn, ota Kevipikd Tou
vnolou, drou éxel v €dpa
tou amd to 1928 o «Ehai-
OUPYIKOG 2uvetalpiopog
2T0Pne». 210 CUVETAIPIOHO
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cal buildings are a marvel to look
at. Equally noteworthy are the
museum of painter Theophilos,
the Modern Art Museum and
the Yeni Cami. A short distance
from the capital you will come
across the Roman aqueduct of
Morias (3d century AD), impres-
sive both for its aesthetics and
functionality, and also the well-
preserved Byzantine church of
Panaghia Trouloti, with the icon
of the Virgin Mary adorning its
dome.

Another big town, probably the
island’'s most beautiful, and one
of the most important in antig-
uity, is Molyvos (Mithymna). Its
castle is perched on the high-
est spot on the rock, with the
city sprawled around the slope
and descending towards the sea,
where it meets the picturesque
port. This quaint town features
impressive urban planning, with
traditional stone and wooden
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pmopeite va ayopdoete e&aipetikd mapBévo ehaidhado ofutntag fwg 0,8% kai
mapBévo ehaidhado ofutntag éwg 1,5%, motomnoinuévng moldtntag.

To Biohoyikd ydha mou mapdyouv TOTIKEC QUAEG aryorpofdtwy, n dpiotn
ToIdTNTa TUPIWY, TTOU CERETAl TIG TTAPAdOCIAKES TEXVIKEG TUPOKOWIAG, He avap-
eiofritnto mpwtaywvioty to Aadotipr (MN.O.MM), ta mepipnua aAimacta Ydpia
Kal Ta OCTPAKOEION OnUIoUPYOUV TTPWIOYWVWPEES YEUOTIKEG epmelpieq. O oivog
«MeBupvaiocy (éva amd ta emibeta tou Alovioou) mapdyetal and avapiwpévn
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houses, and old mansions flanking its
labyrinthine alleyways.

Plomari, a port and a big commercial
center, is also famous, with its soap
factories and ouzo distilleries, where
you can see the tools used in the
preparation of the most traditional lo-
cal products. Kalloni, another financial
and commercial center, is located in
the central part of the island. Kalloni is
famous for its very tasty sardines, and
also for the wetland of its bay, a true
paradise for nature lovers, since it is
a refuge and a reproduction area for
many protected species. Its significant
cultural heritage is greatly enhanced by
its inimitable natural beauty. Endless
sandy and pebbled beaches comple-
ment the turquoise and emerald clear
waters. Organized, busy beaches with
sunbeds, bars and fish taverns, and
also remote and quiet coves, access
to which is only possible by boat.
The island’s thermal waters, among
the warmest in Europe, are famous
since antiquity.

The local products make a lasting
impression on the visitor. First and
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Twpa nou emné€ate tov NPoopICUO
TWV epnopeupdtwy oas,
EUNIOTEVUBEITE Pas PE Th PETAPOPA TOUS

- Metapopes npoioviwy Enpod goptiow, og drous tous
vopous tns Eddnvikhs Enikpdreios

~ houkn Bigvopn evios ABrivas kol Beooodovikns

~ Metokopioes okoouokeuns ko eEEonfouay

-+ hiowivnon eEailfikeupéviov poptivy

-~ Aarivron opobisioy Kol TUnpatikdy poptivy

~ AnoBrxeuon kol oopaiion TV EPNOPEUMATLY 005

Ma dpeon eEunnpétnon:

Email: info@seagullar
Tnd.: (+30) 210 4291045, 210 4291049
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TolkINla apxaiou kpacooTtd@uhou, TTou KAMIEPYEeiTal AoV amOKAEICTIKA o€
apmeAwveg G amoANBwpévng dacikig éktaone. Kai téhog, n egaipetikr moikiAia
yAUKAvioou kai dMwv Botdvav, Tou Tpoadidouv éva xapdktnpiotikd, pova-
Sikd kal akemépacto dpwpa oto ouo. Xapakmnpiotikd mapddelypa o oulo
«MINI» MuuAjvng, Tou mapdyetal péoa oe mapadooiakols duBukeg pe Tnv
idla puotikr ouvtayr, £dw Kal SeKAETIES, PHETOUIWVOVTAG TO PovadIkd YAUKAVIOO
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foremost the local, internationally ac-
claimed and many times awarded vir-
gin olive oil, light and golden in color.
Visit the mountainous village of Stipsi,
in central Lesvos, where the “Olive Oil
Cooperative of Stipsi” has had its base
since 1928. Here you can buy extra
virgin olive oil, with acidity up to 0.8%,
and virgin olive oil with acidity up to
1.5%, of accredited quality.

The organic milk produced by local
cattle species, the excellent quality
cheeses, prepared according to tra-
ditional methods ladotyri is undoubt-
edly the protagonist, with protected
designation of origin, the famous salted
fish and the oysters, are all among
the island’s delights, which you must
taste. The "“Methymnaios” wine (one
of the names accompanying Dionysus)
is produced by a revived variety of
ancient wine grapes, cultivated almost
exclusively in vines across the fossil-
ized forest area. Finally, the excellent
variety of anise seeds and other herbs,
which give local ouzo its characteristic,
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and 1o AioBdpr g AéoPou, To KpU-
OTtdMIvo vepd Kal Ta dMa apwpatikd
QuTd Tou vnoloU oe éva amahd Kal
yAukomioto ollo. H Eexwpioty tou
ouokeuaoia KAeivel péoa g v avai-
Aofwtn yelon Kkar 1o yepdto dpwa
tou oulou «MINI» MutArfjvng, mou Tto
€XOUV KATaotAoel pia SIaxPOVIKY YEU-
oTKr epmeipia Tou kepdilel OUVEXWG
véoug @iAoug... ouvodelel to Tagidl kal
votiCel TIG avapvioelc.
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naz 6A MNATE
HOW TO GET THERE

AT1O TIEIPAIA

§ unique aroma. A typical example is

the ouzo "MINI Mytilene,” produced
inside traditional alembics using the
same secret recipe for many decades,
combining the unique anise seeds from
Lisvori, Lesvos, with crystal water and
other local aromatic herbs, to produce
a smooth liquor. Its unique packag-
ing encloses the unchangeable flavor
and full-bodied aroma of ouzo “MINI
Mytilene,” which have established it
as a timeless experience that keeps
acquiring more and more fans... it is
the perfect travel companion, permeat-
ing the memories.

www.bluestarferries.gr

‘Ewg 5 eBSopadiaieg avaxwprioeig pe 1o BLUE STAR PATMOS
MAnpogopieg kal kpatioelg Béoswv otov Tagidlwtikd oag mpdktopad 1 Blue

Star Ferries, tTnA.: 18 130
FROM PIRAEUS

Up to 5 weekly departures with BLUE STAR PATMOS
For information & reservations please contact your travel agent or Blue

Star Ferries, tel.: +30 210 89 19 800



TerraNation™... n évwvoia —
NG eutuxiag katw amo tov HAio! —

TERRANATION

TerraNation™... Happiness

Exel 6mou n yn, n 6dAacoa kal o oupavdg evavovial Kal
yivovtar évag témo¢ avauxig kal euxapiotnong, auty eival
n Anpokpatia ¢ Mapahiag, n opaipa g xapdg kar matpida
¢ TerraNation™.

‘Otav eipaote kovtd otn BdAacoa sipaote dhor iool, eipaote o
eautd¢ pac! Eipaote povadikoi kai aktivoBoAolpe, agprivoviag
miow TI¢ avnouxieg kai to dyxoc. Mapadivépaote xakapd otnv
Tpugepr aykahid T TerraNation™. H I @povtiCer e§ioou
6ha 1a maidid g, xwpig amokAeiopoyg. Epeic, wg TerraNa-
tion™, akolouBolpe o mTapddelypd G, TPOCoPEPOVIAg
Eexwpiotd Tpoidvia w¢ TPog o oxediaopd, Ta UNIKG, TN
Aertoupyikétnta, TV TPEAKTKSTNT, TA XPWHATd Kal Thv
aioBnukn. O dnpioupyieg pag éxouv oxediaotel pe atdxo va
evwoouv dhoug o éva €0Bvog, autd tng TerraNation ™.

Autd mou evayvel dAa ta mapamdvw eival n kaBoAikr évvoia g
gutuxiag, TG ouveldntAg emfyvwong kai tng dnpioupyikdtntag
kdtw amé tov fhio. Tnv ouMoyr TerraNation™ KaAokaip
2014 pmopsite va Oeite oto www.terra-nation.com kai va
aTokToete oto www.terranationshop.gr.

under the sunl77f 772"/ \{\

Where earth, sea and sky become one, comprising an area of

relaxation and pleasure, you know you have arrived at the Beach
Republic, the sphere of joy and the home of TerraNation ™.

When we are near the sea we are all equal; we are all ourselves!

We are unique and radiant, leaving behind our worries and

stress, blissfully surrendering to the gentle arms

of Terra Nation™. The Earth provides

equally for all her children, with no

. exceptions. We, at TerraNa-

| _‘_l._/} ~ tion™, follow her example, of-

fering unique products when it

comes to design, materials, func-

tionality, practicality, colors and aesthetics. Our creations

are designed with the aim of uniting everyone into one

nation, that of TerraNation ™.

The common theme in all of the above is the universal
- concept of happiness, mindfulness and creativ-
e ity under the sun. The TerraNation™ Sum-
mer 2014 collection can be seen here: www.
terra-nation.com and is available here: www.terranation-
shop.gr.

€ 10 peydho kahokaipivé diaywviopd pag oto www.enter-nature.com.
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Eivan kdmotot kaAhitéxveg
TTou TMOTEUEIC OTI, av dev
umnpxav, Ba ummpxe éva Te-
PAoTIO HOUGIKS Keve. Xwpig
0 XpPOVoG va aAo1KdvET TiTToTa
and autd mou mpeoBedouy...
givan autoi mou amoddoioav
Va TTOPEUTOUV UE HOUGIKEC
Kai povo. Kpdra yia 1o TéAog,
MavreAn Bakaocoivé!




There are some artists who
definitely make you believe
that, if they didn't exist, there
would be a deep void in the
music industry. They are the
ones who have decided to
follow a strictly musical path,
with time being on their side.
Pantelis Thalassinos is one of
them!

ANO TON XAPAAAMINO NAMNAAATO
BY CHARALAMPOS PAPADATOS

What is it that makes you sing, and
continue to do so, 27 years after
starting out?

It is a matter of what we call com-
munication. When you have learned to
communicate through songs, it's very
difficult to suddenly find another way.
It is like the language through which
you express yourself. Let's say that, you
know very good English, but you will
never write poetry in English. Music,
songs, and creativity, in general, are
magical. It's like giving birth to a child.
You then "raise" your child and you take
it by the hand and guide it for as long
as you can.
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Ti eival auté mou oe Kkdvel va tpayoudds; Kai va ouvexiCeig, 27 xpdvia
petd to &ekivnpd cou;

Eivar autd mou Aépe emroivwvia. ‘Otav pdbeig va emkovwvelg pe Tpayoudia,
HETA dUokoAa pmopeic vV aMdEeig tov tpdmo. Efvar oav ) y\wooa pe tnv oroia
ekppdleoal. Ag ToUpe, E€peic kahd ayyAikd, aMd Sev Ba ypdyeic TToté moiuata
ot ayyAikd. H pouoikr, ta tpayoudia Kai yevikag n dnpioupyia, eival kGt payiko.
Eival yéwa. Kdveic maidid. Metd peyahavelg ta «maidid» oou, ki 600 aviéxelg, ta
Kodtdg am To x€pl kal Ta mag Pota.

O mpaypatikdg kKaAAitéxvng «pI{@Wvel» TTOTE 1] €xel MAvta £TOIPEG TIG ATO-
OKEUEG TOU Yld avaxwpnon;

O mpaypatkdg KaMitéxvng dnuioupyel, kar dev mavel moté va dnuioupyel, yiati
mipoaormabel va ikavoroijoel tov eautd tou. O xpdvog, dpwg, maipvel mpdypata,
omwg T ewvr, 1 TV 6pedn, kai divel dAa, Tx. wpidtnta ka coeia. ‘Oha autd,
yia va n yiveig pedih, mpémer va ta Siaxeipiotel owotd. ‘OAa avikouv og dAoug,
kaveig dev eival Eexwplotde. Voo ki av Béel kdmolog va Teioel Ot eival aiwviog,
Tov diayeldel n @uon. MNpémel va kdvel Aiyo otnv dkpn kal va agouykpaotel T
€xouv va Towv ta véa pelpata, avti va mpoorabel pe to {épl va kataylxel 1a
xINoemwpéva, Ta Sikd tou, av eivar akdpa epéokd, eafvovtal amd pdva toug. Ka
Sev xpeidletal va «vedle» nAiBiwg. Mmopel kdMiota eEwtepikd va yepvd dpopea
Kal QUOIOAOYIKA Al pe TO CUVOUAAIKO KOIVG TOu.

Moia eival n cwot «docoloyia» evég Tpayoudiot ot autid Tou Koivou,
yia va pnv tov &exvdel, aAAd kai va pn tov Bapedei;

To pétpo oug epgpavioeig tou, aMd kai 1o TPito tou auti. Autd mou, av dev
efval «ywvioy, akolel Tnv akriBeia. Emfong n elNikpivela ki n ouvéneia pe o koo
Tou, oe dhoug toug Topelc. Na éxel dmoyn kai va pn @ofdral va toaAakwBel
MTTPOOTd TOUG,

MNati to «évtexvo» o amlog KOoPOG To ouvdluaoce pe to «akatahaPiotiko»
Kal To «kataBAimtiké»; ‘Exouv tnv €uBuvn toug ¢' autd kdmoieg umepPolég
mou €yivav amo Kdmoloug Snpioupyous; ‘Htav pia @don mou mépacte;

Av 10 «éviexvoy eival am\wg to akatahafiotiko kal to katabAmkd, eival évag
6po¢ pe Tov omoio dev BéAw va éxw kapia oxéon. Opwg eivar évag épog mou
kaBiepwbnke xwpic va mpoodiopifouv T akpIfwg ewoel. Aev Epw amd moloug
yivetal autdg o diaxwpliopdg kal Tmoiog Bdlel autég TG TapméAes. Aéyoviag éviexvo
Tpayoudl, 6ool kataraPaivoupe tov épo evwooUpe TO Tpayoudl TTou XpnaipoToinoe
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Does a real artist ever "put down
roots"? Or is he always prepared to
set off?

A real artist creates, and never ceases
to do so, because he is only trying to
please himself. Time, however, slowly
detracts something, for example voice
quality or energy, and gives other things,
such as maturity and wisdom. In order
not to make a fool of yourself, you
must handle all that in a proper way.
Everything belongs to everyone, and
nobody is special. No matter how one
tries to convince that they are etemnal,
nature will always prove them wrong.
You must take a step back and listen
to what the new trends have to say,
instead of forcefully trying to hold on
to things done a hundred times over. It
is easy to establish whether something
is fresh or not, so an artist shouldn't
try to "play young" It is possible to age
beautifully on the outside, along with
your audience.

What is the correct "proportion" of
a singer in the ears of his audience,
so that they don't forget him, but
also not tire of him?

Moderation in his performances, and
also his "third ear," the one that, pro-
vided he is not full of himself, allows him
to hear the truth. In addition, he must
be honest and consistent when facing
his audience, in all aspects. To have a
solid opinion, and also not be afraid to
be himself completely.

Why have people associated the
genre of "artistic" music with some-
thing incomprehensible and depress-
ing? Is it because some artists went
overboard in their interpretation of
that style? Was it a phase that is
now over?

If the "artistic" genre is solely incompre-
hensible and depressing, then | don't
want to have anything to do with it.
However, it was a term that was estab-
lished without being given a clear defini-
tion. | don't know who is responsible
for these distinctions. When we say
"artistic" in relation to music, we mean
the song that used poetry instead of



Skala

PATMOS

Ag.loannis church

tel.: +30 2247032010

==~ e-mail: samudra@otenet.qr

= swww,patmosweb.gr/samudra.htm

v
<

:‘L-'.-
=LS

FPLX

Choraf_

PATMOS

5T. LEVIA
SQUARE
tel.: +30 2247032010



®QTO: NMANNHZ KANEAAOTIOYAOZ

noinon avtl yia otixoug. Ki autd yewriBnke tn dekaetia tou '70. BEPaig, 1oxUel to
6u yivovtal umepBoAég mavtoy, oe dAa Ta €idn NG POUCIKAC. 2NV TipooTddeia
va Kavouv Téxvr, kal To aviiBeto, otnv mpoomdbeia va kdvouv éva Adikd cougé,
pepikol @udxvouv éva tpayoudl yid moMoUG aoteio, €wg HEPIKEG Qopég xudaio.
H umepPolry xahdel tnv oucia. Zav va @ag éva moAd vooTipo @ayntd PEXpl
oKkaopou. 2tnv urepPolr] TE@Touv Ki autol Tou TpooTiaboulv va yivouv ToINTEG,
K oudimote dMo xpeidletal kaMigpyela, dkora kai pe o {opl.

Eivar otiypég mou viwbeig 6t mdvia Ba undpxel Adyog va ypdgovtal véa
Tpayoudia... kal dAAEG TIou avapwtiécdl av ta mdvia €xouv eimwdei kal ma
enavahappdvovrai;

‘Bvag dnpioupyde moté Sev viwbBel du dAa éxouv emwbel. Autd mou upvouvtal
ota Tpayoudia pag eival &éka, dekamévie A ekatd mpdyupata. H paud, dpwg,
eival n payeia tng xvng. Auth péow Tng omoiag PAémel o mointic. H @lon, A
0 ©edq, onwg K av Aéyetal o dnuioupydg, éptiake Tov AvBpwro, Kkal Sev Aéel
TIOTE, «éxel xINoguiaxtely. Eival dAa téoo idia, alMd kal téoo diagopetikdg, dtav
Sev umdpxel «kaAoutm»!

‘Eva kaivoupyio tpayoudl, T o@eikel va mePIEXEl yia va pnv eival «éva akopn
Kaivoupylo tpayoudi»; Kai éva mahié Siaxpoviké tpayoudl, T mepieixe Kai
dvtele oto xpovo kal ouvexi(el va agopd Kkal To ouyxpovo avbpwrro;

Ta tpayoudia mou upvoulv diaxpovikée agfeg, omwg ouvalobrjuata, Tdbn, euaoikd
otoixeia, eival mévta emikaipa. Eivar Aiyo pataiddo&o va otoxedoupe otn diaxpo-
VIKSTNTa evog tpayoudiol. H téxvn Tou otoxelel, | TpoeEaceaiCel Tov amodéxn,
Sev eivar éxvn. O pdévog otdxog NG téxvng eival to «kaAd». Eivar kuttapikr
diadikaoia. Aev undpxel ouvtayr}, oute opBoAoyiotikr| Siadikacia Kataokeurg evag
Siaxpovikol tpayoudiod. Mdévo o xpdvog To QTdXVel.
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lyrics. This began in the 1070s. It is true,
of course, that in every music genre
there are those who take things to the
extreme. In their effort to create art,
and the opposite, in their effort to have
a commercial success, some artists cre-
ate a song that is funny to many people,
sometimes even obscene. Exaggeration
always misses the mark. It's like eating
a delicious dish to the point of making
yourself ill. The same happens to those
who try to become poets, or anything
else that requires a certain refinement,
effortlessly and forcibly.

Are there moments when you feel
like there will always be a reason for
new songs to be written? And other
times when you wonder whether
everything has been said many times
before?

An artist never feels as if everything
has already been said. What we praise
in our songs is the same ten, fifteen,
a hundred things. Scope, however, is
where the magic in art lies. It is how
the poet looks at things. Nature, or
God, or whatever you want to call the
creator, created man, and never once
said "this has been done countless times
before." Everything is so alike, and at
the same time so different, when there
is no "mold"

What should a new song contain, so
as not to be considered "just another
new song"? And what did an old song
contain that made it last in time,
continuing to intrigue modern man?
Songs praise timeless concepts, such as
emotions, vices, natural elements. It is
somewhat vain to be aiming towards
making a song timeless. Art that aims
towards, or tries to pre-ensure the re-
ceptor is not really art. Art should only
be aiming towards the "good." It is an
internal process. There is no recipe, no
logical procedure in the creation of a
timeless song. Only time can do this.
Did you have any teachers who in-
fluenced you in your career? Did you
choose them, or did they choose
you?

There are thousands of teachers that



Ev mAo pe us Exk66oe1s UYXOI'IOX

To 1a€i61 Omws akpiuiss 10 EXEe PaVIaoTei!

27n XIANIAAA

AENA MANTA

HTAN ENAZ KA®EZX L TH XOBOAH
Ekeivn Kt ekeivog ouv pla {wn peg oth poutiva...
TuBa yiver 6tav ekeivn Ba xpelaotei va SLlaAégel
avdpeoa o’ €vav TpeAd Kavoupylo £pwTa KL Evav
naAtd nou dev €xel tinota evolapEpov va nPoTeivel;
To npwto BiBAio tng Aévag Mavid enavakukAo@dpnoe!

MAPIA TZ1p T

E;book '

K _ = L4
=

20n XIAIAAA

T

|
N |
=l |

MAPIA TZIPITA

KAEIZMENH NMYAH MAPAAEIZOY

‘Otav n Aavdn yvwpilet tov Avipéa, moteuel
nw¢ avakdAue tov napddetgo. Méxpt nou

paBaiver tnv aAnBeta... Apaye B avoigel
v KAeLopévn nUAN Tou napadeioou tng

yta va eutuxioet; H pinwg eivat Adn avolxth;

H Aydnn kat n EAdBet potdouv aav duo
atayoveg vepd. Meyalwvouv xwpig va E€pouv

Mua wotopia aciopévn g€ aAnBivd yeyovéta.

PENA PORE .25 PH
AIAY MA
OEITA PIA

A |

i 1)
i

MPQTH EKAOXH: 20.000 ANTITYMA
MPQTH EKAOXH: 15.000 ANTITY!

METAZIA KPAAAH
AEYTEPH NPAZH
Xtnv ABriva toU oripepa, duo dvBpwnot
£pxovtal Kovid, avTIUETwnoL PE TG PoBieg Toug,
Kat paBaivouv tov eauté toug. H Midou
Kat o Mdptog Ba anodei&ouv nwg o €pyo
g {wng éxeL ndvtote pia dedtepn npdén!

PENA POXIIH-ZAIPH
AIAYMA ©OEITAPIA

v Gnap&n n pla tng GAAnG. Méxpt nou
ot {wég toug unAékovial adugwnna.

E! ‘_ﬁf-NHII]w“EH‘ :

ANTIyp
A[J\APDEIﬁH

MPQTH EKAOZH: 15.000 ANTITYNA
MPQTH EKAOXZH: 10.000 ANTITYMNA

riQProx NOAYPAKHZ
ANTIZTPO®H AIAAPOMH
Mua wotopia yia in @wtid Tou épwra,
nou eivat 1égo duvath, wate pnopei va Kaet
ak6pa Kat tn peyaAUtepn anAnatia, aAAd
Katyla tnv adlap@loBRtnTn E0wTEPLKN oHop@Ld
Twv avBp@nwv nou vikd ta ndvtal

OANH NMANTAZH
TO ArTIFMA THX AMAPTIAL
Mdoo évoxog unrip&e o Acwvidag yia 1o avéoto
apdptnya nou tou KataAoyigel n guveidnon tou;
Méoot dAAot euBUvovtal nou o veavikeg Tou
épwrag yla tnv Apddvn katéAnge o paywdia;
Mnopei n aydnn va avuiyetwnioet tnv aAnbeta;

AvaznTnoTe Ta BIBAila 0TA KATAGTAPATA TWV NAOLWV.
NepLoooTepoL anoé 950 TitAoL e-books oTo www.psichogios.gr/ebooks!

T
o.;,e‘ e

35 Ekdooeig WYXOriox

HPONIA EocigklLepeignavra o’ enagn!

29579 p08*

www.psichogios.gr




p {Face]

.

Ymdpxouv o€ aut tnv mopeia oou Kkdmoiol Sdokalol Tou o€ ennpéacav;
Toug eméAegeq | oe enéheav;

XiNddeg ddokahor ' emnpéacav. Ou drkouoa ot Cwry pou Atav pdbnua, Kai
kdu mmpa. Efte p' dpeoe efte dxi. O HAiag Katoouing, mou vopitw éu o' autdv
XpWoTtdw TN ooPapr evaoxoAnor pou We tnv Tpayoudorolid, rjtav évag arm
autoug otoug oroioug feia va poidow. Emiong or yoveic pou, ki dhor or amhof
kal {nAeutol dvBpwriol.

Yndpxel o kivbuvog n «e§wtepik @rwxela pag» va dieicducel kal péoa
pag; PoBdoal pRmwg o KOGHOG yupicel TV TAATN ot KABe KAMMITEXVIKO
TIPOIoV;

Ti ki av yupiogl 0 kGGPOG TNV TIAATN 0TA KAATeXVIKA Tipoidvta; Autd dev avaipel
Vv KaMitexvia. Ymdpxel, kai kdmoia ouypry o kdopog mégtel mévw NG Efmape
6u dev yivetral ye otdxo tov amodéktn. To Sévipo divel Tov kapmd, Ki o diapding
Tov dokipdlel, €wg kal xoptaivel. O 2oAwpdg, o KdABog dev éypapav ta moifuatd
Toug yia va yivouv BifAia kai va &iddokovial ota oxoiela. “Yuvnoav apetég, Kal
TpwTol am’ dAoug autol évimwoav To ouvaiobnua To omoio EMKOIVMVNOAV.
Yup@wveig padi you 6Tl To TPayoUd! PmrKe oTo Tpito otddid tou; To Mpw-
o ftav twv dnuioupywv. To Seltepo rfrav twv gppnvevtwv. Kar to tpito
gival auté twv tpayoudiwv. Kupiwg ta véa maidid cuykevipwvouv éva N
8Uo tpayoUdia amd KkdBe epunveutr Kal KATAGKEUA{OUV TO ATOUIKO TOUG
«GApmoup», Tou pmopei va mepiéxel andé 6 péxpr 2.000 tpayoudia!

Nai, oupewve, Mahd yivoviav douleiég pe 12 diapdvua. Metd, 6oo mepvoloe o
Kalipdg, ol Tpayoudiotég otdxeuav oto oou&é, oav Ta okdyia tou dikavvou Tou
kdmolo arm' dha Ba Pper otdxo, kdvovtag diokouc-cUMOYEC pe TTOAOUC dni-
oupyouc. 2Apepa, Aomdy, ol idlor o1 véol akpodtég, am' TG PUpIeC TTANPOPOPIEG
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influenced me. Everything | have heard
in my life has been a lesson for me,
whether | have liked it or not. Elias
Katsoulis, to whom | believe | owe my
decision to become a musician, was
one of the people | looked up to. Also

my parents, and all those simple and

admirable people.

Do you believe there is a danger
that our poverty on the outside will
also seep inside? Are you afraid that
people might turn their back on eve-
rything that has to do with art?
What if people tumn their backs on the
products of artistic creation? This doesn't
negate art itself. There comes that mo-
ment when people inevitably stumble
upon it. As | said before, its main aim
isn't the receptor. The tree provides
the fruit, and the passerby tastes it,
sometimes sating his hunger. Solomos
and Kalvos weren't writing their poems
having in mind that they would become
books and that they would be taught in
schools. They exalted values, and they
deeply felt, before everyone else, the
emotions they then communicated.
Do you agree that song has now
entered its third stage? The first one
belonged to the creators, the second
to the performers, and now, the
third one to the songs themselves. It
is common for young people to take
one or two songs from every artist
and to compile their own personal
"album," which might include any-
thing between 6 and 2,000 songs!
Yes, | agree. In the past you could have
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2TITLKOL QUTOKIVTO €X0UV TIOAAQ KOLVA.
Twpa €xouv Kat Kowvr aopaela.
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Ac@aliote ouvouaOTIKG QUTOKIVINTO KAl KATOLKIQ, e TIOAU TIPOVOULAKES TIHEG:
« AutokivnTo am6 140€ 1o e€apnvo
- Katoikia ano 5€ Tov priva

KaAéate Twpa 10 210 9379100, ureite ato
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emAéyouv autd mou Toug apéoel kdvovtag to Sk Toug dhpmoup. ‘Exouv kdBe
Sikaiwpa emioyrc. Aev toug adike. H ouppikvwon tou eAelBepol toug xpdvou
Toug emPBdMel va pnv akolve ta Sexddeg TeptuNypéva Tpayoudia, yipw ar
autd Tou Toug evOIaQEPE.

Telikd molog maipvel tig amogdoeig; O Oalacoivog... | o Mavtelng;

Tig Tou TpwtokdMou o @aracovdg, kal TI¢ cuvaiobnuatikée kalr éxi anapaitnta
AavBaopéveg, o lMNMavieMic.

Xx€81a yia to kahokaipl; Aiokoypagikd kal dAAa;

2uvauNieg Pe kaivoupyia tpayoudia padi pe t Ndva Mmvorouhou otig 27 louviou
otnv «TexvomoAn» oto [kdd), ki dMeg duo peydAeg, 6 2emmepBpiou oto Ofatpo
Bpdxwv oto Bipwva kar 8 ZemepBpiou otn Movry Aalapiotwv otn Oeooahovikn).
AIoKoypa@Ikd, €xw OTa okapld TEcoeIG douleiéc. H mpwtn Aéyetal «Aixpdhwtol
kal okAGBom, 10 kovwvikoroAtikd Tpayoudia oe otixoug tou Koota Pacould pe
Bépa ta maxvidia mou maifape pikpol, kai n deltepn Aéyetal « 12 HAiotpdmay,
o otixoug tou peydhou pag moint mou €puye am T Cwr, Tou Aikn Aikaiou.
H tpftn, mou Ba Aéyetar «Adikd Tpomdpia», Ba mepiéxel Adikd tpayoudia pou
Kal AMn pia Ba mepihapPdver @) éva Tpayoudl oe Pei€n eMnVIKWOV Kal I0TIavIKGY,
10 Opulkd «Chan-Chan» twv Buena Vista Social Club, tou peydhou ouvBén
¢ KouPag Compay Segundo, mou nxoypaeriodpe pe toug yioug tou (Grupo
Compay Segundo) kai ouvepyaotikape oto Circus Royal Theatre twv BpuEeMay,
kal B) to b0 Tpayoudl ota eMnvikd, ou Aéyetar «Malpe Qkeavéy, oe atixoug
mou éypaga o 810g. ‘Oleg autég ol mapaywyég Ba yivouv pe TV TTPOCWTTIKY Hou
etaipeia, v «Epnuog ABrvay.
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a complete work of 12 gems. Later,
as time passed, the performers aimed
towards creating hit songs, believing that,
the more songs they put out, the bet-
ter chance they had that one of them
would become a success, and that is
why they made compilation albums, col-
laborating with many creators. Today's
young audience chooses what they like
out of a vast well of information, thus
creating their own album. | don't blame
them. Their lack of free time dictates
that they cannot listen to the dozens
of songs around the one they are in-
terested in.

In the end, who makes the decisions?
Thalassinos or... Pantelis?

The official ones, Thalassinos; the more
emotional, and not necessarily wrong
ones, Pantelis.

What are your musical plans for this
summer?

| will be performing new songs with
Nana Binopoulou on June 27 at "Tech-
nopolis," Gazi, and then there will be
two bigger concerts, one on September
6 at Theatro Vrachon in Vyronas and
one on September 8 at the Lazariston
Monastery in Thessaloniki. | am also in
the process of completing four disco-
graphical works. The first one is called
"Prisoners and slaves," featuring 10 so-
ciopolitical songs with lyrics by Kostas
Fasoulas, on the subject of the games
we used to play as kids; the second one
is called "I2 Heliotropes," with lyrics by
our great poet who passed away, Alkis
Alkeos. The third one will be called
"Popular Hymns," and will include my
own popular songs, and there will also
be another project, which will include
a) a song with Greek and Spanish lyrics,
the legendary "Chan-Chan" of Buena
Vista Social Club, by the great Cuban
composer Compay Segundo, which we
recorded with his sons (Grupo Compay
Segundo) with whom we collaborated at
the Brussels Circus Royal Theatre, and
b) the same song in Greek, called "Black
Ocean," with lyrics written by me. All
those works will be produced through
my own company, "Erimos Athina."
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guac pukpoe. mapaoeiooc

‘Eva amé ta eAdxiera vnoid Tng EANGd ag mou poid-
Couv avéyylxra amo 1o padiko Touplopé Eva
HIKQG, vmm Ty AwdeKavnowy, ToU 0TI010U TO
. lénd'ﬁ&pg! «z&; s{cnpsnm svélaq)spov naps)\eov

7 One of the few islands in Greece that have been

left unspoilt by mass tourism; a small island in the
! Dodecanese, with an extremely interesting past and
-+ amazingly beautiful landscapes, comprising a unique

destination, literally balancing between the East and
the West.

AnO TON BAXZIAH AAAIANH
®QOTO: APXEIO MIAHTOY

BY VASSILIS DALIANIS
PHOTOS: MILITOS FILE
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Karaomuatapyeg, 8o BEkape dnudoa va 0ac UYXAPOUME Kal va 0ag
gUYOQIOTHOOU)E BEPHA YIQ TNV HAKPA KOWT) ETLTUYNHEYT MOpEia pac.
Madi ahhafape v ewova ™S eAANVIKNG aYopag E1dwy kpouvanolac,
Mali e€akeipape 1o Yeudodiknpua ~@bnva n Kako», Mali empakaye
MV Ypantn epyooTagiakn £yyunan we autovonto XapaxInplotiko
Tou nipoioviog, Mali oupBahhape ano@adiotka pe KaBe VOUILO LETD
otV ana&inon & QnopovwoT TOU GAIVOHEVOU TWV EUTEAWY KAEWITUNWY
avilypapwy, Mali emikowvevnoape ouompatika kal Je UVEYELD -
xpnowonowwviag padika oka ta MME - npoiovia kpouvonoliag
070 EUPL KOWO, kat To kupotepo Madi Siakimoape kal eykatagToays
nepioootepoug ano 6.000.000 vdpoavapxktmpee FIORE o= EMAada
kal Kunpo, napgyoviag 25 xpovia Twpa otoug EAANVES KATAVOAWIES
ahha kal eEonhilovrag Ta eAAnvika Esvodoyeia & TIC DAUNTILAKES
£YKATAOTA0ELG E ABRvag Ue MPoota nwvupa npoigvia vwning
QN NoImTag, KaTtagrevagueva amy Evpwrnn pac.

Zuveyioupe Mali <o bidaoKopevol»!

Mairca Fiare

www.fiore.it

www.facebook.com/pages/Fiore-Rubinetterie-Srl
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‘Eva davteAwtd kal Katampdovo vnol, KUpiwg oto eowTepIkd Tou, He eAaidde-
VIPQ, EUKAAUTITOUG Kal TieUKa, Pe HOVadIKEG TIapaAieg, oAd@peoka Ydpia Kal
Balacoivd, aMd kar pe Toug @INGEevoug katoikoug Ttou. Auth efval n Aépog,
Tou Kpatdel KpUppEVa pePIKd PUCTIKG Ta omoia o emokEmng dev mpdKkertal va
avakahdyer mouBevd aiou.

Me mAouoia 1otopia, and tnv apxaidtnta péxpl 1o B' Maykdopio méiepo, e
1Slaftepa apxitektovikd pvnpeia alMd kal de OIKIOHOUC Kal QUOIKOUG KOATTOUG
amepfyparmng opop@Ids kai pe Pubolc Tou TPOCEEPOVIAl YId KAtadutiké Tou-
plopd, n Aépoc eivar 1davikdg mpoopioudc. H mpwtn eviinwon and to vnof
pével mpaypatkd agéxaotn. To Aakki, To @uoikd Mpdvi Tng Aépou, éva amd ta
peyaNlitepa @uoikd Aipdvia tng Meooyeiou, eivar oikiopdg povadikdg oe oAdkAnpn
v Eupwrm. To Porto Laggo, dmwg to ovépacav o ftahoi, «hipdvi-Aipvny dnAadn,
BupiCer oknvikd amd tavia Tou Gelivi: pia talik ToAn oe Siebvég otuh tou Me-
OOTTOAEHOU, HE TNV uPnAdTEPN CUyKéVIpwan Kupiwv art deco petd to Maidpi, Tou
dlaowletal oxedov avémapn. Xuopévo peta&u 1930 kar 1936 otn Béon dmou mpiv
utmpxe éva HIkpd Yapoxwpl, o Aakki S1abétel peydAeg AewpOPoUC KAAUPHEVEG
e €UKAAUTTTOUG Kal povadikd ktipia, To kabéva pe tn Sikr) Tou IoTopid, Xtiopéva
amd toug ltadolc. H kaBoAikr exkinoia tou Ayiou ®paykiokou, orjpepa tou Ayiou

NikoAdou, n KUKNKA ayopd pe Tov TUpyo tou poloyiol kabwg kar ta didonua
palacinos, povopoeg 1 SIDPOPEC KATOIKIEG TIOU OTéyalav TO TPOOWTIKS TOU
rtahikou [MoAepikoU NautikoU, BupiCouv pia oAdkAnpn apxitektovikr] ékBeon twv
apxwv tou 2000 aiwva. 21o Aakki 1diaitepo evdiagépov mapouoidlel n ekkhnala
Tou Ayiou lwdvwou tou @eoAdyou, pe povadikd Yneidwtd tou | lou aiwva, evd
kovtd oto Aipdvi Bpioketal to «pvnpeio twv MNeodviwvy Tou IoTopikoU avitop-
mAikoU «B. ‘Olyay, kabwg kal to moAepikd pouceio «Tolvedy otn Mepikid. 210
OUYKeKPIpEVO pouoeio extiBevtal avukeipeva g Mdxng g Aépou, To oknVIKS NG
orofag avagépetal kal oto Wwotd Pubiotépnua «ta Kavévia tou NaPapdvey.

Téooepa xiNbpetpa amd 1o Aakki Bpioketal o [NAdtavog, o MaAdIdTEPOG OIKIGHAS
NG Aépou, Pe TA UTEPOXA VEOKAAOIKG KTipia kal tnv Kevtpikd mAateia démou
Seomdlel 1o Anpapxiakd Méyapo, xuopévo 1o 1900. Afyo mo mépa, mpog v
kevtpiki) ayopd tou vnoioy, o [NAdtavog cuvavtd tnv Ayia Mapiva, évav mavépop-
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A verdant island with lacy coasts, lush
olive, eucalyptus and pine trees, unique
beaches, fresh fish and seafood, and
also hospitable people; this is Leros,
with its many concealed secrets, found
only here..

With its rich history, spanning from an-
cient times to World War |I, with unique
architectural monuments, settlements and
natural bays of exceptional beauty, and
with a fascinating ocean floor, ideal for
scuba diving, Leros is the ideal destina-
tion. The first impression we get from
the island is truly unforgettable. Lakki,
Leros' natural port and one of the larg-
est natural ports in the Mediterranean,
is a settlement unique in the whole
of Europe. Porto Laggo, as the ltalians
named it, which literally means "lake-
port" is reminiscent of a scene in one
of Fellini's films: an Italian town, built in
the international Interwar style, with the
greatest number of art deco buildings
after Miami, preserved almost intact. Built
between 1930 and 1936 in the place
of a small fishing village, Lakki features
wide streets flanked with eucalyptus trees
and unique buildings built by the [talians,
each with its own history. The Catho-
lic church of St. Francis, today Aghios
Nikolaos, the circular market with the
clock tower and the famous palacinos

one or two-storey residences where the
[talian Navy personnel lived resemble
an architectural exhibition of the early
20th century. Other points of interest
in Lakki: the church of Aghios loannis
Theologos, with its unique | Ith century
mosaics, the monument to the soldiers
who died in the destroyer "V. Olga," and
also the "Tunnel" war museum in Merikia,
which exhibits artifacts from the Battle of
Leros, mentioned in the popular novel
"The Guns of Navarone."

Four kilometers from Lakki you will find
Platanos, the oldest settlement in Leros,
with its impressive neoclassical buildings
and the central square, dominated by
the City Hall, built in 1900. Near the
island's central market, Platanos gives
way to Aghia Marina, a beautiful coastal
settlement, ideal for those who seek



HOTEL

o Tapabaidooio oikiopd, 1Idavikd yia dooug Pdxvouv TaPepvdkia yia va yeutolv
maotd koNd pe oUlo, ppéoko Wdpl kal Ta didonua tnyavitd mouykid. H Ayia
Mapiva enpiCetar emiong yia tn vuxtepivi] {wr| TG, pe To yvwotd «MeAtéu» va
KaTéxel Ta oKATITEA NG VUXTEPIVAG SIaokédaons. 2To KEVIpo Tou dppou g Ayiag
Mapivag Ppiokovtal ta Ahvta, n mmo a&iomoinuévn touplotikd Tiepioxr] tng Aépou,
katdeutn pe ehaiddevipa kal Telka, e pia tepdotia appoudid Kar pe KpuoTAMIva
vepd. O1 eEOXIKEG KATOIKIEG TIOU €xTioav oTnv TiepIoxr] o AIVUTTTIWTEG AEplol, o
veoKAQoIkS Ugog, diatnpouvtal péxpl orjpepa. Akpifwg Sima ota Alvia Bpioketal
o Kpupdg, pia siduliakd mapahia, kpuppévn avdueoa ota Bpdxia, mpooBdoiun
povo amd Bardoonc, and to Bubd tng omolag avaPBAler iy Pe TIaywévo vepO.
H mapahia Auo Aiokdpia mpoo@épetal yia dooug {ntolv TIEPICOOTEPES AVETEIG
Kal ekmAnktikd beach bar.

21 véua mieupd tou [Aatdvou PBpioketar 1o ypagikd Yapoxwpl IlaviéN, évag
1I0aVIKSG TIPOOPIoHAG YyIa KOTEPd, HE TTOMEG opyavwpéveg TIAPaNeg Kal evoikiald-
peva dwudua. H tapépva «Wapomolray Ba ikavomoioel Toug o anarnuikoug,
2tV Kopuer) Tou Adgou [Mitdk, mdvw and v Ayia Mapiva, to aviéN kai tov
[MAdtavo, deomdlel to Kdotpo tng Mavayidg pe to opwvupo povaotipl tou 1300
pX. Xuopévo ota epefMa apxaiou oxupoy, 1o kAotpo Tipoopépel Hovadiky Béa
oto Awyaio. Afmha and to lNaviéh Bpioketal o avoixtdg dppog tou BpwpdhiBou, pia
and ug wealdTEPEG TIAPANEG Tou vnoloy, Pe T @nuiopévn Tafépva tou «Kapdphay,
Ox1 amwq yia ta e€aipetkd mdta, aMd kai yia ) 8éa mou kéPel v avdoa.

210 Bépeio dkpo Tou vnolol Bpioketal to MNapbévi, éva pikpd Yapoxwpl avdpeod
otn Bdhaocoa kai pia ebgopn kolAdda. 2to IMapbévi, 1o omoio iowg va cuvdedtav
e T Aatpeia tng MNapBévou Aptéuidog otnv apxaidtnta, Bpioketal 1o agpodpdpio
Tou vnoiou. Edw emiong Ppioketal o exkAnodki tng Ayiag Kioupds i Matpavag,

— .

ARCHONTIKO

ANGELOU

Alinda, Leros 85400, Greece,

T. +30 22470 22749, +30 6944908182,

www.hotel-angelou-leros.com,
marianna.angelou@gmail.com

picturesque tavems where they can en-
joy salted mackerel and ouzo, and also
fresh fish and the famous fried poug-
kia. Aghia Marina is also famous for its
nightlife; the renowned "Meltemi" is the
"king" of entertainment. To the center
of the bay of Aghia Marina you will find
Alinta, the area in Leros with the most
tourist facilities, verdant, full of olive and
pine trees, and an enormous beach
with crystal-clear waters. The neoclassical
summer houses built by the locals who
had come from Egypt can still be seen
today. Right next to Alinta you will find
Kryfos, an idyllic beach, hidden among
the rocks, accessible only by sea; from
its sea bottom a spring of cold water
pours forth. The beach Dyo Liskaria is
ideal for those who seek more comfort
and great beach bars.

South of Platanos lies the quaint fishing
village of Panteli, an ideal destination for
yachts, with many organized beaches and
rooms to let. The tavern "Psaropoula”
will satisfy even the most demanding

OnBluel5!
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TO omoio ayloypdEnoav TIONTIKOI KoatoUpevol ota Xpdvia TG dIKTatopiag kai €xel
xapaktnplotel diatnentéo pvnueio amd to eMnvikd kpdtog. Kovtd oto Mapbévi
Bplokovtar ol mapahieg MmAepout kai Ayid Kioupd, dio amd toug wpaidtepoug
TIPoOPICHOUG e EEQIPETIKEG APUOUSIES Kal UTEPOXA VePd.

Extdg amd ta apétpnta puotikd g Aépou, Tou TEPIPEVOUV va ammokaAupBoUy
OTOV €MOKENTN, O AMOOTACn MIKPSTEPN amd pia PONG wpa Bpiokovtal pepikof
Tpomikol TTapddeicol. MiKpooKOTIKG vnodkia pe Tapalieg mou dUokoAa ouvavid
Kaveig kal eikoha mpoofdoipec and v Ayia Mapiva pe To «meipatikd» Ttou
Mnappmapdoa. Ta Tnyavdkia, or Apkiof, to Mapdbi, o Apxdyyehog kai ta Aompo-
VAOIa TIPOCE@EPOVTAl YId HId NeProla Kpoualiépa.

H Aépog eival évag amd toug teeutaioug HikpoUg mapadeicoug tou Alyaiou.
‘Eva vnof @iAé&evo kai rjpepo, Tou vivetar oikelo and tnv mpwtn ouypr. Eva vnof
Tou og kahwoopiCel amidxepa kai dev oe amoxaipetd. Eivar BéBaio mwg dmoiog
™ yvwpioel, dev Ba v Eexdoel Toté.

INFO

To Auxvdpi, oto Aakki, eival pia mapadooiakr] TaBépva Tou PETOG CUUTANPOVE]
40 xpdvia Cwric. Me Mo aydmn kai pepdki, N MPWTN TTodpia Tou vnoloU Je-
TatPdrnke og éva oAoKANpwHEvo eMnvikd eotiatéplo. H Eiprivn kar o @odwprg,
n képn Kal o yaumpdg tou ISIoKTATN, Tou €xouv TAéov avardPel ta nvia, éxouv
dwaoel véa mvor| oto eotiatdplo. @a veuteite Mapadooiakég yeuoels, epéoka Ydpia
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customers. On top of the hill called
Pityki, which extends above Aghia Ma-
rina, Panteli and Platanos, sprawls the
Castle of Panaghia, with the monastery
of the same name, dating back to 1300
AD. Built over the ruins of an ancient
fortress, the castle offers unique view
to the Aegean Sea. Next to Panteli lies
the open bay of Vromolithos, one of
the island's most beautiful beaches, with
the tavern of "Karaflas," famous not only
for its amazing dishes, but also for the
breathtaking view.

On the northem part of the island lies
Partheni, a small fishing village situated
between the sea and a fertile valley,
and also home to the island's airport.
Partheni may have been named thus
because of an ancient cult of Parthe-
nos Artemis in the area. Here you will
also find the chapel of Aghia Kioura or
Matrona, whose religious paintings were
created by incarcerated politicians during
the dictatorship; the chapel is officially
a preserved monument. Near Partheni
you will find two beaches, Blefouti and
Aghia Kioura, with their amazing sands
and marvelous waters.

Apart from the innumerable secrets of
Leros, which lurk behind every comer
awaiting the visitor to discover them, the
island is surrounded by some tropical
paradises, a short distance away. Tiny
islands with rare to find beaches, easily
accessible from Aghia Marina with the
"Barbarossa pirate ship:™" Tiganakia, Arkii,
Marathi, Archaggelos and Aspronissia are
ideal for a day cruise.

Leros is one of the few remaining small
paradises in the Aegean. A hospitable
and tranquil island, which feels familiar
from the very first moment. An island
that welcomes you warmly and never
says goodbye; it is certain that, once you
visit it, it will forever remain with you.

INFO

Lychnari, in Lakki, is a traditional tav-
em, which celebrates this year its 40th
year in business. With a lot of love and
creativity, the island's first pizza parlor
was transformed into a new Greek res-



EAAnvikn mapadoctlakn koudiva pe arrown!
Traditional Greek Cuisine with attitude!
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Auyvapt Restaurant-café
Aaxxi, Aépog / Lakki Leros island, T.(+30) 22470 23143
www.lyxnari-leros.gr, facebook.com/tolyxnari
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Kal VOOTIPSTATOUG HeCEdeG, SAa @uiaypéva amokAeIoTKd e QPEOKA TTPOIOVTA MG
Kal Aaxavikd amd 1o ktrjpa twv idloktntwv! Mnv mapaleipete va dokipdoete kal
v e€aipetiki wine list Tou eotiatopiou, Taipiaopévn e ta mdta Tou.

To &evodoxeio Apxovtikd Ayyéhou. [pdkertal yia pia TETpivn, popavtikr Bika
mou xtiotnke to 1895 oe pia fouxn tomobeoia, mapdro mou améxel poNg 250
g amd v mapahia twv Adivtwy. Amoiadote ) Siapovry oag ota omukd umvo-
dwpdua tou Eevodoxeiou, Tou Ppiokovial oe dUo opdpous. OAa elval dpopea
Siakoopnuéva, pe kopyr emimiwon kar EUAiva | pappdpiva ddmeda. Kabnuepivd
oepfipetal otov kAo pe Ta Aouhoudia éva mhouoio ommtikd TIPWIVE, TToU TIEPIAAK-
Bdvel ppéoka pmokdTd, OTITIKEG HAPHEADSES, TNYAVITEG KAl APWHATIKG KAE. [1a
ekeivoug Tou oxedidlouv pia ekdpopr, utdpxel n duvatdtnta va TPEOETOINACTES
éva KahdBi mkvik PE Ovak Kal odvIOUITS.

Vespa club: H aydnn twv katoikwy Tou vnoioU yia 1o vintage, TAéov, HETAQopPIKO
péco tng Péormag, odrjynoe 1o 2010 véoug avBpwroug otn dnuioupyia tou Vespa
Club Leros, 1o omoio kdBe Bdopdda yivetalr apoppr| va ouvavinBouv kai va Kadvouv
BoATeG Pe To ayammuévo PETApopIkd Toug Héco GAa Ta PEAN Toug aANG kai oMol
ohor. AmokopUgwpa autrig g mpoomdBeiag eivar kdBe xpdvo tov Alyouoto n
peydAn ouvdvinon, pe mopeia amd T pia dkpn tou vnoiol wg Ty AN,
Deposito de Guerra: A&iCel va emokegteite TV 1I0IWTIKY CUMOYH NG OIKOYE-
velag [Napamovidpen, Tou pe oAU KOTO Kal aydmn dnuioUpynoe évav Xwpo oTovV
omofo oteydlovtal euprjpata kar tekprpia g ltahokpatiag kar g pdxng tou B'
[Naykoopiou MoAépou atn Aépo, Tov NoéuBpio tou 1943. H ocuMoyr] Bpioketal
otV Tepioxr) TG Aviag Eiprivng.

«Zwn modhato Aépog»: 21 Aépo, Ta teAeutaia SUo xpdvia, duo véor dvBpwriol
éxouv Eexiviioel pia TpoomdBeia va petadwoouy Ty aydrin Toug yia to TodriAato
Kal T @uon Slopyavivovtag TodnAatikd @eotiBdA oto omoio mepiAapfBdvovtal
modnAatikdG aywvag, modnhatofoita, nuepida Kukhogopiakrc aywyrg Kar oepivépio
odAynong yia pikpd maidid.

naz 6A MNATE
HOW TO GET THERE

www.bluestarferries.gr

AT1O TIEIPAIA

‘Ewg 4 £BSopadiaieg avaxwprioeig ye ta BLUE STAR 2 & AIATOPAX
[MAnpogopieg kal kpatrioelg Béocwv otov Tagidlwtikd oag mpdktopd 1 Blue
Star Ferries, TnA.: 18 130

FROM PIRAEUS

Up to 4 weekly departures with BLUE STAR 2 & DIAGORAS

For information & reservations please contact your travel agent or Blue
Star Ferries, tel.: +30 210 89 19 800
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taurant. Irene and Thodoris, the owner's
daughter and son in law, have now taken
over, giving the restaurant a new breath
of life. Here you will taste traditional
dishes, fresh fish and delicious nibbles,
exclusively prepared using fresh products
and vegetables from the owners’ farm!
Be sure to try the restaurant’s wine list,
excellently paired to its dishes.
Archontiko Angelou (Angelos Man-
sion) hotel. It is a romantic stone villa
built in 1895 in a quiet location, despite
the fact that it is situated just 250 m.
from the beach of Alinta. Enjoy your
stay at the hotel's comfortable rooms,
which extend on two floors. They are
all beautifully decorated, with elegant fur-
niture and wooden or marble floors. A
rich, homemade breakfast is served daily
in the verdant garden, and includes fresh
biscuits, homemade jams, pancakes and
flavored coffee. Those planning a day trip
can also ask for a picnic basket prepared
with snacks and sandwiches.

Vespa club: The love of the locals for
the Vespa, which is now considered a
vintage means of transport, led some
young people to create in 2010 the
Vespa Club Leros, which brings together
each week members and friends, who
enjoy rides with their favorite motor-
cycle. The highlight of these events is
the large get-together that takes place
every vear in August, with a procession
that goes from one end of the island
to the other.

Deposito de Guerra: It is worth visiting
this private collection of the Paraponiaris
family, who created with love and much
effort a special area that houses findings
from the time of the Italian rule and
the World War |l battle in Leros, in
November 1943. The collection is found
in the area of Aghia Irene.

«Life bicycle Leros»: In the last couple
of vears, two young people from Leros
have taken the initiative to impart their
love for bicycles and nature, by organ-
izing a bicycle festival that includes a
bicycle race, bike ride, a conference on
road safety, and also a bike riding semi-
nar for young children.



* The agency of expatriates

HELEN'’S REAL ESTATE * Luxury apartments for sale

* Office premises
* Residential properties for rent
* Furnished properties in Athens

MYKONOS VILLA
for sale
280sqm, 1.150.000 euros

FURNISHED
APARTMENTS

IN ATHENS
GLYFADA, GOLF
new apartment
130sqm, 375.000 euros

SYROS, ERMOUPOLI, PAROS, HOUSE PATMOS, SKALA, LAND
MAISONETTE for sale for sale for sale
82sqm, 170.000 euros 170sqm, 410.000 euros 7000sqm, 750.000 euros
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AuBevuier opopga

Tow¢ va Atav n yaAnvn kar n peBuotikn
o1TA Tou dyovou ToTiou Kat Ox1 n viuén
Kahuyw, mou «avdykacav» tov Oduooéa
va JEiVEL 6TO VNG, TapeKKAivovTag amé Tov
TEMIKS TTPOOPIoKS Tou, Ty 1BdKnN...

PHOTOS: MILITOS FILE

[ ] [ )
Ano THN MAPIA AYMIEPOMOYAOY
®QTO: APXEIO MIAHTOY
o000 BY MARIA LYMPEROPOULOU

authentic beauty

Maybe it was the serenity and the intoxicating
silence of the barren land, and not

the nymph Calypso, that made

Odysseus deviate from his

course towards Ithaca

and stay on the

island...
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www.johnp.gr

e -SHGP www.johnp-shop.com
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Makpid amd v moAUPoun Kook Cwr), ota Awdekdvnoa, Bpiokovtal or ovelpikof
Aewpol. To dvopa «Aeifoly 1] «Aeipw», katd toug vidmoug, Tpoépxetal amd 1o
oxApa Tou vnoloy, Tou poidlel oav va tou éxouv KAEYel éva koppdu. Tpidvia
€81 XINOPETPa oxnuatiopwy onuatodotolv Ta Opid Tou kal TiepikAgiouv dAa ta
anapaitnta yia éva avépeho Kahokaipl.

O1 atéheiwtor mepimator otov [NAaty NaAd, pe ta eEwmpaypatikd yarddia vepd, To
YAUKS rjouxo Sellvd, Ta gpéoka Papdkia kar n aubevukr @ihogevia twv Katoikwy,
ouvBgtouv évav pikpd Tapddeico yia tov emokeEmn. O TavéHop@eg TTAPaAieg
Aevtol kar Kdpmog, kovtd oto Aipdvi, B6a oag evBouaidoouy, émwg emiong Kkai
ol mo pakpivég Kupd Baofhaiva, Xoxhakoupa, Katoadid, MAatig Nardg kar Mo-
VOOEVDP!I.

O oikiopdg, 10 Xwpid, dnwg ovopdletal, pe Ta dlydiomeAayftika Xpwpata, eival
XTUopévog apeiBeatpikd mdvw oe Ao Kai ekteivetal uéxpr To Aipdvi. Kdvovtag
évav Tepimato ouvavidpe ohdAeuka omftia pe avliopéveq aUuAEG, popavtikd Kah-
viepipia, didomapta ekkAnodkia kar mapadooiakd TaPepvdkia. 2TO KEVIPO Tou
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Away from the hustle and bustle of
life, tucked away in the Dodecanese
you will find the dreamlike Lipsi. The
name "Lipsi" or "Lipso," according to
the locals, derives from the island's
shape, which appears as if a part has
been removed (lipsos in Greek means
"incomplete"). Thirty six kilometers of
formations comprise its length, which
encompass everything necessary for a
carefree summer.
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The endless walks across Platys Gialos,
with its extraordinary blue waters, the
sweet, quiet dusk, the fresh fish and
the inhabitants' genuine hospitality, com-
prise a small paradise for the visitor.
The beautiful beaches of Lentou and
Kambos, near the port, will fascinate
you, as will the more remote ones Kyra
Vasilena, Hohlakoura, Katsadia, Platys
Gialos and Monodendri.

Chorio, the main settlement, with its
Aegean colors, has been built on top
of a hill, slowly descending towards
the port. Taking a stroll, you will come
across quaint white houses with lush
gardens, romantic alleys, chapels here



‘OAa apxifouv ano ta nodia.

Avtiuetwmiote @Aefika kai kukAoopika nmpoPAnuara ue V-Vein.
Ztnpiére ta n6bia oag mou oag otnpifouv!

Me emAeypéva Borava kai fropAaBovoeidn

V-Vein. Eva povadiko mpoiov now Ba gmiade tn Siabeon o £oac, .. kaita noda oacg! Xapn otn pova-
Sikr} Tow ouvBeon pe emAeypeva putikd cuotanika & Potava (tlivyko pmddpna, nolupavoles
arapuhos, Tliviiep kal pnikpnepl) kot ProghaPovoeidn, 1o V-Vein Bektiwvel Tnv aipatikn pon, £XEl
avTipheypovwdn kal avinnenikn dpacn kar mpoggépel aviioladwnikn npootacia. AQRoTe Miow
nprifpe, Papoc, koUpaon, Kipools, ghefinda kal kakn kukhogopia Tou aipatog pe 1o V-Vein,
Itnpifre ta nddia oag... now gag onpifouv!

HEALTH AID LTD - London, England

"PHARMA CENTER, g

i

HealthAid

Trk
www.pharmacenter.gr VITAMIN SUPPLEMENTS
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oIKIopoU EexwpiCel n exkAnoia Tou Ayiou lwdwwn tou @eoAdyou, pe 1o yardlio
TpoUAo kal ta dUo kapmavapld, Kabwg emiong kal v eikéva g Mavayidg g
Malpng. H exkkAnoia kataokeudotnke pe XPripatd Twv EeVITEUEVWY.

BéPaia exxAnoieg umdpxouv mavtod oto vnol, yia T¢ omoleg pdhiota Aéyetal ou
avuotoixel dia oe kdBe oikoyéveia. A&iCel va avagpepBel emiong n lNavayid tou
Xdpou, yia tov apxitektovikd TG pubud (vnolwtikde-Pulaviveg). H Baupatoupyr
eikéva tng lNMavayiag ameikoviCer v lMNavayia va kpatd tov Incol Ectaupwpévo.
Mpdkeral yia pia and g omdvieg OuyPEG TNG ayloypagiag. 2’ autr thyv ekkAnaoia,
ota Ewidpepa tng MNavayiag, oug 22 Auyouotou, yivetal peydho mavnydpl, omou
goxetal kal moAUg kéopog amnd tnyv ldtpo, ) Aépo karl 1a ylpw vnold. e dhoug
TOUG TTPOCKUVNTEG Holpdlovial oTaguNia Kai YAUKd.

O vtémor éxouv emiong kabiepwoel, kdbe xpdvo ot 10 Auyolotou, T lNopt)
Tou Kpaaoioy, to omoio eival kal to kiplo mapaywyikd mpoidv. Omndte av Bpebeite
oto vnoi autég Ti¢ pépeg Ba Crjoete éva TPINPEPO YAEVT PE POUOIK Kal X0pd Kal
Ba mete To PnuIopévo YAUKS AeIPITiko Kpaoi, To omofo pdhiota emi ftahokpartiag
10 Xpnaolporololoav oav vdpa yia ) Oeia Kovwvia oto Batkavd.

‘Orote dpwg kar va Ppebefte otoug Aeiyols, To oiyoupo eival ét 8" avakaAlpete
auty v avéyyixtn opop@id kai Ba cuvavactpagefte de avBpwmoug mpayuatikg
@IAOEevoug kI auBevtikoUg, TTou 0ag TePINEVOUY OxI pdvo va odg Eevayroouv
oTov TOTo Toug aMd Kkar va yivouv @ihol oag!

naz 6A MNATE
HOW TO GET THERE

AIO TIEIPAIA

| eBdopadiaia avaxwpnon pe to AIATOPAX

[MAnpogopieg kal kpatrioelg Béocwv otov Tagidlwtikd oag mpdktopd 1 Blue
Star Ferries, TnA.: 18 130

www.bluestarferries.gr

FROM PIRAEUS

I weekly departure with DIAGORAS

For information & reservations please contact your travel agent or Blue
Star Ferries, tel.: +30 210 89 19 800
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and there, and also traditional taverns.
At the center of Chorio, the church of
Aghios loannis Theologos stands out,
with its pale blue dome, two campaniles
and the icon of Panaghia Mavri. The
church was constructed with money
donated by the expatriates.

The island, of course, abounds with
churches; it is said that there is one for
every family. The church Panaghia tou
Charou (Virgin Mary of the Reaper) is
also worth mentioning, for its unique
architecture, which follows the island-
Byzantine style. The miraculous icon
depicting the Virgin Mary holding the
Crucified Christ is one of the finest mo-
ments of religious painting. This church
holds a big annual feast on August
22, attended by many people from
Patmos, Leros, and the surrounding
islands. Grapes and sweets are given
to all pilgrims.

The locals have also established the
annual Wine Feast on August 10, wine
being the island's main product. If you
find yourself on the island during that
time, you will experience a three-day
feast with music, dancing and tasting the
famous local wine, which, during the
[talian rule, was used for Holy Com-
munion in the Vatican.

No matter when you visit Lipsi, how-
ever, one thing is for certain; here you
will discover true unspoilt beauty and
you will meet genuinely hospitable peo-
ple, who will not only gladly show you
around their island, but also become
your friends!
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‘Ekbeon v Kwoui Avuwviadn
A evhibition by otov TRipyo Mmagaio

COQHQ Q]Zkl/ltOl/l.Ladig Every summer

the Bazeos Tower,

arenovated 17th

at the “Bageos TJower cntury morumen
in the inland of

Naxos. hosts an

Kd&Be kahokaipt otov Mipyo Mmalaiou, avaotnAwpévo pvnyeio Tou interesting art
17 ou cuddva otnv evdoxwpa tng Ndou. opyaviivetar pia evéiadé- exhibition, as part of
pouca ékBean téxvng, oto mAaioio Tou PeoTiBAA NGEou. the Naxos Festival.
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®étoq o Kwotic Avtwviddng, ava-
YVWPIOHEVOG QwToypdeog Kal Bew-
PNTKOG NG Qwtoypapiag pe paxkpd
Kal mohuoxidr] Topeia, pag MEOOKAAE!
va yvopiooupe péoa améd emAeypéveq
QWTOYPAYPIEC AVTITIPOOWTTEUTIKEG Oe-
HaTIKEG evATNTEG TOU €PYoU Tou.

Syn-opsis. O tithog tnG €kBeong ma-
paméumel otn PeydAn avadpopikr €k-
Beon tou Kwot Aviwvidén to 2013
oto Mouceio Mmevdkn, otnv ABrva.
[Mapdho mou n kApaka tou [Mdpyou
Mnalaiou emtdocel v TIapousiacn oe
ouvorTuky pop®r, n atudéoeaipa tou
xwpou divel véa duvapiky oug SYels,
avlpWTIveg | avelkoVvIKEG, WG TIG
armokaAUTTtel to eupnuatikd PAEUpa tou

QwToyPdQou.

This year Costis Antoniadis, a renowned
photographer and photography theorist
with a wide range of experience, in-
vites us to get to know representative
aspects of his work, through selected
photographs.

Syn-opsis. The exhibition's title refers to
Costis Antoniadis' retrospective exhibi-
tion of 2013 at the Benaki Museum,
in Athens. Despite the fact that the
Bazeos Tower only allows for a concise
presentation of the artist's work, the
atmosphere of the space breathes a
new dynamic into the aspects, human
or abstract, that the photographer's
inquisitive lens has captured.
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The ideal environment, where you will experience To 1davikd TepiBdAov yia va (foete v auBevTikA
the authentic Greek hospitality. Enjoy unforgettable  eMnvikf @iho&evia. [Tepdote agexaoteg diakomeg, oe
holidays, on one of the most beautiful beaches in  pia and ug mo dpoppeg mapaiieq tng EAMESacg, tnv
Greece, Plaka, in Naxos. napaiia tng INAdkag otn Nd&o.

PLAZA BEACH HOTEL [MAdka / Plaka, Nd&og / Naxos | T: 22850 29400-9 | Fax: 22850 29241
www.plazabeachhotel.gr | info@plazabeachhotel.gr



Mpdowra, hoimdy, kai memoinpéva mepiBdMovta, alMd kai pia avandviexn oeipd
tormwv TG Ndou emefepyaopéva pe v Texviky «day for nighty ekdveg, on-
Aadr), og QwG NuéPag pe pmie @idtpo. Mia emvénon mou aglomoiBnke éviova
otnv mapaywyd Taviov kar eivalr BéPaio du Ba dieyeipel v alobnukd aviiAnwn
Tou Beat] aMd kai v Opekr| tou yia TiepmeTeEIwdn TePIfynon oto vnol pe Ki-
vnuatoypagikr) didbeon.

Tnv emuéleia-opydvwon ¢ ékBeonc éxel o Mdpioc Balaioc, eve xopnydc kai @Etoc
eivar n Blue Star Ferries.

MAnpogopieg: Kwotric Avtwviddng, Syn-opsis
Ané 14/6 éwg 9/9/2014. Kabnpepiva: 10:00 — 17:00
Mipyog Mmadaiou, |20 xA\p. oto dpdpo Xwpag Nda&ou - Ayiacoou

Info: Costis Antoniadis, Syn-opsis
From 14/6 to 9/9/2014. Daily: 10:00-17:00
Bazeos Tower, |2th km on the road between Chora and Aghiassos, in Naxos

T: 22850 31402, www.bazeostower.gr, www.naxosfestival.gr
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Portraits and created environments, and
also an unexpected series of Naxian
landscapes processed with the "day for
night" technique images, in other words,
captured in the light of day and layered
with a blue filter. This technique was
widely used in film production and it is
certain that it will heighten the viewers'
aesthetic perception, producing a desire
to roam the island, seeing it through
"cinematic" eyes.

Marios Vazeos is responsible for organizing
and curating the exhibition, which is once
again sponsored by Blue Star Ferries.
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| Ciine |

[evoels Kukddbwy, X
yeuoels Aegean Cuisine

Aegean

H talibiwtikn eumeipia mpoadiopiletan amd yeloeig, apwpara, CUI SI ne
EIKOVES Kat Xpapara. XiMieg ouvtayég kar ekatovtddeg mpoidvra !

ue pieg otnv mapddoon kar BAEppa otov opifovra ouvBéTouy Tn leVO 'S f[‘O m
3 KUKAG

the Cyclades

A travel experience is largely
defined by flavors. scents,
images and colors. Thousands
of recipes and hundreds of
products rooted in tradition
and gazing steadily towards the
future comprise the culinary
profile of the Cyclades.

From Kythnos' sfouggato to Andros'
froutalia, and from Kimolos' ladenia to
Amorgos' patatato, the culinary wealth
of the islands is characterized by a spe-
cial cuttural, folklore and anthropological
charm, creating lasting impressions to
every visitor, tumning them into an avid
and loyal worshipper.

The products of the Cycladic land have
the mysterious quality of transporting us
to another era, something that disarms
even the most demanding connois-

LSS seurs: Santorini's cherry tomatos, white

: eggplant and fava, Milos' kritamo, An-
E.‘IL|_;E}'-.r!{r"||:|1.:| *ia ug KukAdéeg, n mpwtoPfoulia Aegean Cuisine uhomoieitar amé to Erm-

KukhaBooy peAntripio KukAddwv pe v umootiipi€n g Mepipépeiag Notiou Aryaiou. dr‘os Iemgns and figs, Naxos" cheeses,
o Tinos' artichoke, Anafis', Kythnos' and

*For the Cyclades, the Aegean Cuisine initiative is carried out by the .y ,
tor weeviint o Cyclades Chamber, with the support of the South Aegean Region. Tzia's honey, Mykonos' black-eyed peas,
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leUon povadikou apxineAdyoug.

Taste a unique archipelago.

AwyaloneAayiukn Koudiva.
Tonikd napaydpeva npoidvra.
AcOykptrol tafibiwtikoi npoopoopol.

To Giktuo Aegean Cuicine &npioupynBnke yia

VO NPOOQEPEL, OTOUG ENOKENTEG Kat AATpELS

twv Kukhabuwv kat tou Ayaiou, tnv auBeviikn
Awyatonehayitikn egneipia, navipeuoviag

tnv nAoUola yaotpovopLKh Kal NOATIOTIKA
KAnpovopld Twv vnowwyv pag pe 1a 1biaitepa Tonika
napaydpeva npoiévia.

01 eondropeg, napaywyol kal Egnopot - HEAN

tou Giktdou avabewkviovial oe npeoBeutég ng
tonikng Kouivag & gulofeviag npoopépovrag
yeUgeLg Kal NpoidvTa YEUATa Xapakthpa Kat
ouvaioBnpa Kukhabwv kal Awyaiou nehdyouc nou
ta§1bedouy ota NEpata NG yne,.

WWW.aBgeancuisine.gr

Aegean Cuicine.
Authentic local produce.
Incomparable travel destinations.

The Aegean Cuicine network was created to offer
visitors and lovers of the Cyclades and Aegean
Islands alike, the authentic Aegean experience;

a marriage between the long lasting tradition of
Aegean gastronomy with the finest local foods
and drinks.

The member restaurants, producers and sellers
of local food products, emerge as ambassadors
of local gastronomy and hospitality, offering
tastes and speciality foods that travel the world,
carrying with them real Cycladic and Aegean
feeling and character.

ENeANTARIO

KurAaSuov e-kyklades.gr

..........



Ané 1o ogouyydto g Kibvou péxpl ) @poutdhia g Avdpou kai and tn Aadé-
via g Kipwdou péxpl to matatdro g Apopyou, O yaotpovopikdg mAoUTOg Twv
VNOIWV xapaktnpiCetar and pia 181aftepn TONTIOWIKY, Adoypagikr] Kai avBpwtoAoyikr
yonteia dnuioupywvtac Pabiég eviunwoelg oe KABe EMOKETTTN, PETATPEMOVIAS TOV
og AATPN Kal TpooKuvNTr.

Ta mpoidvta g KUKAASIKAG ynG éxouv TN pucTrpld IKavaTnTd va pag puolv o
AMeG €TOXEG, KATI TToU agoTAiCel akdpa Kal Toug To amarnukous YEUSIYWWOTEG:
TO TOpatdK, N Aeukr| HeNTCdva kal n @dPa g Zaviopivng, To Kpftapo g Moy,
TO Agpdvi Kal Ta oUka g Avdpou, ta twpid g Nd&ou, n aykivdpa g Trjvou, to
HEN TG Avdong, tng Kibvou, tng Tliag, ta paupopduka tng Mukdvou, ta knreutikd
g 2Upou, Ta kepdoia g 2epipou, N MANBwpIky Kkdrmapn, o eivo udpabo kai
ANBWPa Botdvwy Kal apwHATKOV QUTOV. Or KUKAGSITIKOI apmeA®vES TTou TIapdyouv
ofvoug SIEBvg katagiwpévoug, Omwg to 2avtopivio NUXTEPI, kal TEAOG Ta e€aipetng
moidtntag mapadooiakd mpoidvia kar edéopata and ta undhoma vnaoid.

H tommir] koudfva twv Kukhddwv efval éva onuavtikd otoixeio dlapopornoinong yia
v tagdIwTkr epmeipia tou kdBe emokémn. H peyalitepn mpoomdBeia avadeigng
NG yaotpovopikig autr Tautdtntag yivetar péoa and to kabnuepivd €pyo aydmng
mou emteAel o kdBe mapadooiakd mapaywyds, o kdbe pepakAig eotudtopag, o
KGBe epmveuopévog chef aMd kal péoa and ouMoyikéG TTPWTOPROUAEG dMwg autr
Tou Aegean Cuisine, Tou diktiou emxelprioewy Tou TipoBdMer to Alyaio wg eviaio
yaotpovopikd ta&idiwtikd mpoopioud péoa amd v avddein tng mhouoiag aryaio-
TieAQyfTkng oIvo-yaoTpovopiag kai Ty MPoRoN] Twv Hovadikwy TOTIKG TTapayOpevwy
npoidviwv. [Npdkeral yia éva diktuo mou anapiBuel mepimou 200 ecuatdpia oe
Shov 10 vopd, 120 and ta omoia Ppiokoval oug Kukhddec. Ta eouatdpia autd
Aertoupyolv wg «mpéofeigy TG auBevukig, Cwvtavig, dnUIoupyIKrg TomkAg Koudfvag
Kal w¢ pia «Brepivay yia ta povadikd mpoidvia g yng autig, emogpayifoviag pia
ohokAnpwpévn eumeipia alyalotrehayitikng @iro&eviag.

Na va ta avaka\iyete Sev éxete TIapd va avalntioete OToug VNOIWTIKOUG TIPOO-
piopoUg to orjua tou Aegean Cuisine ] va emokepbeite T www.aegeancuisine.
gr. Kavj oag dpegn|
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Syros' produce, Serifos' cherries, robust
capers, fine finocchio and the plethora
of herbs and aromatic plants. Also the
Cycladic vines that produce intemation-
ally acclaimed wines, such as Santorinian
Nychteri, and, finally, the excellent qual-
ity traditional products and comestibles
produced in the rest of the islands.
Local Cycladic cuisine is a significant
factor that makes the visitor's traveling
experience unique. The greatest ef-
fort to promote this culinary identity
is accomplished through the dedicated
everyday efforts of each local producer,
each devoted restaurateur, and each
inspired chef, and also through collective
efforts such as that of Aegean Cuisine,
the business network that promotes
the Aegean as a unified culinary des-
tination, by giving prominence to the
rich local wine and food culture and
also to the unique local products. It is
a network that includes approximately
200 restaurants across the prefecture,
120 of which are in the Cyclades. These
restaurants act as ambassadors of the
authentic, live, creative local cuisine, and
also as a showcase for the unique prod-
ucts of the area, creating a complete
experience of Aegean hospitality.

In order to discover them, look for
the Aegean Cuisine sign or visit: www.
aegeancuisine.gr.

Bon appétit!
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210 t€tapto BiBAio tngAvvag
FaAavou, pia yuvaika avayevviEtat
otn @Adya Tng andAutng aydmng,
avakaAumtovtag €va gUYKAOVIOTIKO
HUOTIKO.

To 'rrcuﬁt
T{)U nup{[vgu

Mia veapn koméAa Ba apnaoel
anoTopa Ta XPOVia TG VEAVIKNAG
abwatntag 6tav Ba xadei o€ Evav
anayopeUpEVO EpWTa HE Evav
OHOPPO YIATPO, IE TOV OTIOI0 EXEL
MEPLOTOTEPA Kotvd am’ 6oa Oa
pnopoUoe va paviaotel...

db didrpa

H 1oTopia plag yonteutikng veapng
lonavidag mou Oa nayideutei @ éva
aviepo epwTIKO Tpiywvo avdpeoa
otnv aydmnn Kat gto nddog, ava-
Tp€novtag 0Aa 6aa E€pape yia tn
Jwn, Tnv nOIKN KAt Tnv avlpwmivn
dkatoauvn.

Ano tnv AyyAia Tou 190U alwva pé-
xpLn onpepvit Auotpalia, ot {weg
TPLWV YUVAIK®WV PTTAEKOVTAL GE pia
OUYKAOVIOTIKN LOTOPIa HUTTIK®WY,
okavddAwv kat aydmnng.

www.dioptra.gr

Kpuppéva Muotika oto mapeAdov
uQaivouv apyd ato onpePa Tov LoTo
ng aAnBelag, pe odnyo To madog
KAl Td £VOTIKTA...

Mg, e
SR Uy

%%ﬁ::

"Evag dnpoaloypdog npoonadei va
EepnmA£EEL To vipa Tou puotnpiou
YUPW amo tTnv autoKTovia piag vea-
pNG yuvaikag, péoa ano pia oelpd
avatponwy, ypipwv Kat Kivnpato-
YPAPIKWV TPIK.

Bpeite pac!



2 { Book

L . '!.-
_ P‘,,. *}f
. - T

Péla AeMatdha eixe avéfel oto katdotpwpa yia va del To ayamnuévo

NG onpeio oto tagidl, o otevd avdpeoa otnv Avopo kal tnv Trvo,

evdpiol piN amdotaon. Katdémv 1o PBamdpl Ba émiee mapdMnia pe 1o
vnol ng, tnv Trjvo. ©a xdleue 1a Xwpld Tou EexwpiCouv aotpa@tepd Kal TaA-
Aeuka otov opevd dyko. Ta Yotépvia kar n Kapdiavr) eaivovtar and pakpid,
eve) ANG Sev EexdpiCav oto tomio. H Pdla yéhaoe pdvn ng, evbupolpevn
nw¢ €uabe ou ta onftia oug Kukhddeg dev rtav mdvtote dompa. Tnv dvoién
eixe Oel tnv adehgr] Aviéc va aompilel otn 2xoh Oupoouiivwv. H Pdla Arav
n povadiki pabrtpia, oIKSTPOPOG CTO AXAvEC HOVAoTAP! TIOU XTIOTNKE OTO
xwpld Aoutpd to 1862
— Mdvo dompn pmoyid Ba Bdiete; pwtnoe n Pdla v adehor] Aviég, n omoia
eixe UPog dUo pétpa kar duo exkatootd.
— Aev eival yroyid. H métpa dev aviéxel tv pmoyid, BéAer @uoikd UNIKO.
— A, katdAafa, amdvinoe n Pdla.
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osa Dellatola was

standing on the deck

waiting to see her
favorite spot of the whole
journey, the strait between
Andros and Tinos, one and a
half mile across. The boat would
then sail parallel to her island,
Tinos, and she would gaze at
the villages that stand out in
all their brilliance and whiteness
against the mountainous bulk.
Hysternia and Kardiani can
be seen from afar, whereas
in the past you couldn't dis-
cern them in the landscape.
Rosa laughed, remembering
how she had found out that
the houses in the Cyclades
hadn't always been white. In
the spring, she had witnessed
Sister Anies whitewashing the
Ursuline School. Rosa was the
only student there, a boarder
in the vast monastery built in
the village of Loutra in 1862.
"Are you going to use only
white paint?" Rosa asked Sister
Anies, who was 6'8" tall.
"This isn't paint. Regular paint
is not good for stone; it needs
something natural."
"l see," Rosa replied.
Rosa returned home, which
was near the School, only in
the weekends. The deal was
that during the week she would be
staying at the boarding house, other-
wise the Vatican would issue an order
for the School to close down. The
sisters were always looking for more
students, but in vain. That Saturday
Rosa opened the fridge and found
several tubs of yogurt. She immediately
understood that they were intended
for whitewashing the house. That was
the natural ingredient that Sister Anies
had been talking about.
She took a bucket and emptied all
the content of the tubs inside, then
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Dishes PrePareol with local pro

T.22840 43130 AEYKEZ IIAPOZ / LEEE
ANOIXTA OAO TO XPONO

Mdévo ta 2afPato-
KUpiaka n Pola -
yaive oto omft g,
mou Atav akpifwg
SimAa otn ZxoAr.
Auth ftav n oup-
owvia, va pével oto
olkoTpopeio, diago-
petikd To Batikavd
Ba £€dive evioAy va
Kheioel n Zxohj. O1
pHOovaxég éyaxvav
pdtaia yia diieg
pabrjtpieg. Exeivo
10 2dBBato, Aoimdy,
n Pola dvoi&e 1o
Yuyefo kar Bprike
kdumooa yiaouptia.
KatdhaBe apéowc
o1 mpoopiCovtav
yia to doTpioua tou
omuiol. Autd Atav
TO QUOIKO UAIKS NG
adehpric AviEc.

MNApe évav koufPdq,

took a paintbrush and started work on
the house's entrance. The house was
two hundred years old, and made of
stone. In the past the cellar was used
as a storage area for food and tools.
There was also room for the donkey,
and its troughs were still there. The
family lived on the floor above, with
its high-ceiling living room and small
bedrooms.

Through the corner of her eye, Rosa
saw her mother approaching, with the
proud gait of a woman who practices
yoga daily. She continued spreading
the yogurt on the wall. Her mother,
Carmella Bon, leaned above the buck-
et and asked: "Where did you get the
whitewash?" Yogurt is white and natu-
ral, which probably means it is similar
to whitewash, right? "In the fridge,"
Rosa replied jovially, but quickly real-
ized that something wasn't right, when
Carmella inhaled deeply with her eyes
closed. She usually did that when she
was angry. "l wanted to make tzatziki
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ddeiaoe péoa ta yiaolpta, TMpe éva MvEAO Kal Trjye otnv mpdooyn Tou OTl-
TioU touc. Hrtav diakooinv xpovay, METpIvo. 2To Katw maNid amoBrikeuav Ta
TPoQIpa kal ta epyaleia. Eixe xwpo yia to ydidolpr kar pdhiota diatnpridnkav
ol tafotpeg Tou. Emdvw Coloe n oikovyéveia, otnv YnAotdPavn odia kar ta
pikpd dwpdta.

Me tnv dkpn tou patiol tng n Pdéla eixe dei T papd g va minoidlel, pe to
ayépwxo Bripa tng yuvaikag mou kdvel KaBe pépa yIdyka. ZUVEXIOE VA AMAWVEI
10 yiaoUpT otov toixo. H papd tng, n Kappéha Mrmov, €okupe mdvw amd tov
kKouBd kar pwtnoe: «ou Pprikeg tov acBéotn». To yiaolpu éxel aoféotio
dpa o aoBéotng gudxveral and yiaoupt. AmAd. H Pdla andvinoe pe xapd:
«2T0 Yuyeion. KatdhaBe du kdu dev mryaive kahd emeidf n Kappéha dpxioe
va miaipvel BaBiég avamvoég pe kAelotd pdua. Autd ékave étav Bupwve. «Me 1o
ylaoupt ABeAa va oud€w tlatliki, yia to mavnypl otnv [Navayid Kahapdvs.
H Péla donoe kdtw tov kouPd kai anmdvinoe: «T1 ta Beg ol ta mavnydpia kai
v Kahapdv agou eioar dBpnokn;». IMiye tpéxovtag otn 2xoAr. Avoige tnv
KEVIPIKY TIOPTA pe To Aapdki tng. To Aapdki ivar éva epyaleio pe to omoio o
Kheidapddeg kal ol diapprikteg Eexheidwvouv v kdBe mépta. H Péla pmopouloe
va prel omoudrjote xwpic va xtutmoel pdrtpo. INriye ameubeiag otn BIBAIOBrKN
kal dpxioe va diaPdder ta mévta yia Tov aoféotn. Epabe Aomdv du ta xpdvia
TIOU UTIAEXav TIEIPATEG Ta XwpIld dev eaivoviav. Ta omfta Atav Xuopéva pe
TéTpa Kal Aot xwpic oofd, omdte dev Eexwpilav amd toug Ppdxoug kal o
XWpa g meploxrig toug. ‘Etol yAitwvav ug emdpopéc.

O aoféotng Apbe petd toug Telpatég kal ta ékave OAa dompa, KATaoTpeq,
1o 1938. ‘BEvag diktdropag tng emoxrg ekeivng, o lwdvwng Meta&dg, Si€tage
va aoPeotwbolv Ta omitia yia mpootacia, yia va pnv e&amwbel pia emdnpia
xoMépag. O aoBéotng, Aomdy, Atav amoAupaviikd kar Oxi proyid.

Autd okegtdtav n Péla oto katdotpwya Tou mAolou, TNV wea Tou mepvoloav
and v Kapdiavh. Avapwtdtav mwg ékave autd to AdBog, pe to yiaoupt.
AgpoU n&epe ot 1o vnoi dev eixe mapddoon otnv mapackeur] yiaouptiol. ‘OAo
10 YdAQ yIVOTaQV HIKPEG WMAATOEC, YWWOTEG WG «TUpdkl Trvouy.
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with that yogurt, to take to the fair at
Panaghia Kalaman."

Rosa put down the bucket and replied:
"What do you need the fair for? You
are not even religious." She ran straight
to the School, opened the main gate

with her master key used by lock-
smiths and burglars to open every
door, since she could enter every
area without knocking, went straight to
the library and started reading every-
thing she could find about whitewash.
She learned that, in the years when
pirates were a threat, villages were
invisible. The houses were built with
stone and mud, without whitewash, so
they didn't stand out in their natural
surroundings, thus being spared the
pirate raids.

Whitewash came after the pirates, in
1938, turning everything stark white. A
dictator of that time, loannis Metaxas,
ordered that all houses should be
whitewashed as a means of protection
against a cholera epidemic. Whitewash,
then, was a disinfectant; not a paint
color.

That is what Rosa was thinking on
the deck of the ship, as they were
passing Kardiani. She wondered how
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Bpeite 6Aa ta cuvepyaldpeva Katactapara
oto www.airoptix.gr
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CIBA VISION* is now a part of Alcon, a division of Novartis

she could have made that mistake
with the yogurt. She knew, after all,
that the island did not have a tradi-
tion in yogurt making. All the milk was
made into small cheese balls, known
as "round Tinian cheese."
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Autotehég difynpa g Awopng Kéla pe
NV NPwida g oeipdc «Ta katopbwuata
G PéCag Aelatoa». Amd tn oeipd
kukhogopel to BIBNo «Ta katopOwpa-
ta tg Pélag AeAhatéla - YnoéBeon
Laurus», ané tc Exkddoeic Aidmrpa.

H Awpn Kéla vewriBnke oto Mdvrpeah,
Cel otnv ABriva kai ovelipeletal TV Trvo.
Eival dnpooioypdepog kar ypdeel dpbpa yia toug Immdteg, TouG TEIPATEG KAl
i\ Toug KaNikdvtlapoug Tou ouvedpidlouv otn BouAn.

Short story by Laurie Keza, featuring the heroine of the series "Rosa Dellatola's adventures." The book "Rosa Del-
latola's adventures; the Laurus case," is now out by Dioptra Publishing,

Laurie Keza was bomn in Montreal, lives in Athens and dreams of Tinos. She is a journalist, writing articles about
knights, pirates and the leprechauns that convene in the Parliament.
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Mpdkerran yia d1appoikd olvépouo
TIOU QvAMTUGGETAl KATA TIG TIPWITEC
mepimou déka nuépec TV Tadidiwy,
161a1té pwg dtav Ta Tadidia
ouvodeUovTal amd GNPAVTIKEC
KAatooyikég aAayéc, alayéc
ouvOnkwv dnudaoiag uyievag,
d1atpodikwV ouvnBEeIV K.AT.
ZuvrnBwe n didppora Twv TadidiwTwy
givan pikpnrg di1dpkelag Ka
automepiopi{pevn, xapaktnpileta
amd ouvexeic palakéc O10pPOIKEC
KEVWOEIG Kal ouvodeUeTal amo
KOIAlak R Tdon, vauTia, mep10Taciakd
and eUETO Kat OTAvia amé muPETO.

Travelers' diarrhea...
o don’t et it ruin your vacations!

Travelers diarrhea is a syndrome
R — that usually develops within the first
1 0 days of traveling to a destination,
especially when the travel involves
significant changes in climate, bowel
habits, diet etc. Travelers' diarrhea
is usually short in duration and
rarely needs other treatment: it is
2 B characterized by loose or watery bowel
' movements, abdominal cramping,
SRR nausea, occasionally by vomiting, and
rarely by fever.

OnBlue8!



{ Health

O pikpoopyaviopol TTou TTpokaiouv T didppola Twv Ta&IdIWTwV ToIkiMouy avd-
Aoya pe v TepIoXr. 2TIC TIEPIOOATEPEG TIEQITIWOEIG TA ePMAekSeva Taboydva
efvar 1of kar n to&voydvog Escherichia coli. Ta dtopa mou ta&idedouv oe TEPIOXEC
g Appikig g Kevrpikig kar Néuag Apepikig kar g Notoavatohikig Aciag
Tpoofdiovial TTepioadtepo amd toug Tagidiwteg oTIC PIOPNXAVIKG avarTtuyHEVES
xwpeg. Oplopéva dropa eivar mo empperr, mabaivouv cuxvd autd 1o cUVEPOoNO
katd ta Tagidia kar mpémel va tiBevial oe mpoAnmuky aywyrd katd n didpkeld
toug. Opliopéva xpdvia voorjuata kabiotolv ta dropa 181amépws EMpPENT| ot
ooPapég emmAokég amd T didppold Twv Tagdiwtwv Kal TEémel va maipvouv padf
Toug katd ta tagidia mpoAnmuikd okeudopara.
Na va mpoguhaxteite amd autd 1o ouvnBeg olvdpopo, To omoio umopel va xa-
Aoel TI¢ Slakomég oag, aMd kai va amofel emkivduvo yia v uyeia oag, TEmel
ota tagidia oag V' akohouBefte TI¢ MaPAKATw CUPPOUAEC:
v Kataval@ote pévo sp@ialwpévo vepd kar avaduktkd. H katdpuln Sev
OKOTWVEl Ta HIKpSPIa Tou mpokaholv Sidppola, eMopévwe va AmoQelyeTe Td
maydkia Tou Tiapackeudlovial and kovo vepd 1 eival aueifdhou TpoeAeioew.
v Ze@loudilete mdvta ta @pouta mou ayopdlete. Mny katavaldvete wpd
Aaxavikd r gpouta Tou dev €xouv Tiponyoupevwg TIAUBE! pe eppialwpévo vepd.
Mnv katavahwvete picoynpéva TpoQipa f payeipepéva and mAavodioug TTWANTEC.
H Beppdnta okotwvel moMoug maBoydvoug pikpoopyaviopous. BeBaiwbefte du
10 @ayntd Tou oag mpoogépetal eival Lepatotd. Mnv Katavalwvete ap@iBorou
TIPOEAEUCEWG, YN TIAOTEPIWMEVA YAAAKTOKOWIKE TIPOidvTa.
v'"Na Siatnpeite ddoyn mpoowmky uyievl. [Aévete ouxvd ta xépia oag. Xpn-
olJoTolElTe EPPIAAWPEVO VEPS yId TO TIAUCIHO TwV SOVTIKV.
H &idppoia ouxvd avuipetwniCetal pe v Katavd-
Awon TTOMOV UypwV, WOTE va €MTUyxdvetal
oy TOAU kG| evuddtwon, Kar he T xprion
OPICPEVWY OKEUAONATWY TIPWING avd-
YKNG Tou Tidvta TpéETel

va Ppfokovtal oto
(QapHakeio oag,

——
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The microorganisms that cause travelers’
diarrhea vary according to the area of
travel. In the majority of cases the path-
ogens responsible are infectious agents
and also the enterotoxigenic Escherichia
coli. People traveling to Africa, Central
and Northern America and Southeast-
ern Asia are more at risk compared to
those traveling to developed countries.
Some individuals are more susceptible
than others in general, which means
that they should follow a preventive
regimen when traveling. Some chronic
conditions make some people especially
susceptible to serious complications
from travelers’ diarrhea; those persons
must always have with them the neces-
sary preventive preparations.
To avoid this not uncommon syndrome,
which might put a damper on your
vacations and also prove dangerous
to your health, you must follow some
guidelines when traveling;
v' Only drink mineral water and
sodas. The freezer does not kill the
agents that cause diarrhea, and thus you
must avoid ice cubes that are made
using tap water, or are of unknown/
suspicious origin.
v' Always peel the fruit that you
consume. Never eat raw vegetables or
fruit that hasn't been rinsed with min-
eral water. Never consume half-cooked
food, or food provided by street
. vendors. The heat kills many
pathogenic agents; make sure
that your food is served pip-
' ing hot. Don't consume un-
r pasteurized dairy products,
or those whose provenance
“ you don't know.
N v'Never neglect your per-
- sonal hygiene. Wash your
hands frequently and use

"

mineral water when brush-
ing your teeth.
Diarrhea is usually combat-
ted by consuming lots of
':- liquids to avoid dehydration,
and with the proper first aid
preparations, which must always
be present in your travel kit.



Xtnv avaykn... Tasectan!

Tasectan

Gelatine tannate

ERéyxer km perever
1@ ouprmapata g Biappaiag
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Xtnv avaykn Gupnoou to Tasectan,

E€xva Tn ﬁldppom.

Nea enoxn
OTNV QVTIMETWMION
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Tasectan CE 0373

PWTHOTE TO PpapPAKOMOI6 0ag! E€pel. % Galenica ac.
www.galenica.gr
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MANEAAHNIA ENOLH
SETATIONITEN « TYTIOITTEN
FEATTHEDN

FTHTP AT EARRS

.nape’
TS YVNOIES!

H eNd, éva kat e€oxriv peooyeiakd Sévipo, eival dppnkta ouvoedepévn pe v
EMdda amd ta xpdvia tng apxaidtntag péxpr kar orjpepd. ‘Exel onuadéyer pe
pakpaiwvn mapousia g oxi pdvo 1o tormio, aMd kal ta ABn kar Ta €6iua, v
napddoon kal Tov TMONTOHS TG XWPAC.

Ta 18iaftepa xapaktnpEIoTkd G KGBe eMNVIKAG TTEQIOXNG EVOWUATWVOVTAl OTOV
kapmd. Autdg eival kal 0 AGYog yia Tov OTIolo o1 EMNVIKEG TIOIKINEG emTpanéq-
wv eNWv eival pyovadikég otov KOoPo yia n yeuon, To dpwpa Kar Ty moldtntd
TOUG,

H avédeign g ehidg wg mpoidv ubnArg diatpogikig agiag otn olyxpovn pa-
YEIPIKA, HE onpaviikd ogéhn yia tov dvBpwro, mMpoUmobEtel T owoTr TTapaywyr,
ene€epyaoia kal ouokeuaoia oUpgwva e v Kovotiky vopoBeaia yia tTnv aogd-
AEIT TWV TPOYIHWV.

AroAalote TC OkETeC oav amepItip, o€ 0aAdteg Kal ota @ayntd.

Kavte éva povadiké yeuotukd tagidi otnv EAAGSa.
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PANHELLENIC ASSOCIATION
IF TABLE CLIVES PROCESSOR
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The olive tree, a typically Mediterranean
tree, has been linked with Greece ever
since ancient times. Its long presence
has marked not only the landscape, but
also the customs, traditions and culture
of our country.

The special features of each Greek area
can be discerned in its crops. That is
the reason why the Greek varieties of
table olives are unique in the world for
their flavor, aroma and quality.

The promotion of the olive as a prod-
uct of high nutritional value in modern
cooking, with great benefits for the
people, requires proper production,
processing and packaging methods, ac-
cording to the community legislation
for food safety.

Enjoy olives on their own as an aperitif,
in salads and in the dishes we recom-
mend.

Enjoy the unique flavors of Greece.



«2tng EipAavneg»

EAAnvikA Meocoyeilakn Koudiva

74 I L)
Irini’s
Greek Mediterranean cuisine

S

7. TmEL .
%@uﬁu’%m :
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«Xng Eiprivnen...

H cwotr emMoyi yia auBevrtiki
vNoIWTIKN Koudiva.

Xmoudaio pevou, povadikn
egurmpétnon kai Kairj HoucIKkh.

“Irini’s”... Your best choice for
authentic island flavours.

An excellent selection of dishes,
superb service, and great music.

Xwpa Nd§ou / Chora, Naxos, T. (+30) 22850 26780

Jupibec oayavéiet
ey e eflige Kalapuiv

2-4 dtopa Serves 2-4

| KNS yapideg | kg shrimps

2-3 TOPATEG KOKKIVEG WIAOKOMUEVEG 2-3 red tomatoes finely chopped

[/2 @AtCavi ehaidhado [/2 cup olive oll

| kour. coumag paivtavd WAOKOUPEVO | tbsp parsley, finely chopped

2 kout. ooumag eNéq Kahapwv xwplc 2 tbsp Kalamata olives, without the pit
KOUKOUTOI 200 gr. feta cheese, cut in large pieces
200 yp. GETa XOVIPOKOMWEVN Salt - pepper

ANGU - TTEp

KaBapiCete ti¢ yapideg agrivovtag 1o ke@dh touc. Tig
toroBetefte o éva TUPEE Kkal TG ahatommepwvete. [po-
oBétete T0 AGSI, TNV Topdtq, TO diviavd, TG eNEC Kal
TENOG pixvete T ©€ta. Tig Yrvete otov MpoBepuaopévo
@oUpvo 8 pe 10 Aermtd. ZepPipetar Ceotd.

Clean the shrimps, leaving their head. Season with salt
and pepper and place in a pan. Add the olive oil, tomato,
parsley, olives, and lastly the feta cheese. Bake in the
preheated oven for 8-10 minutes. Serve warm.
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Puletdiewa kotrouilou pe molixpwya
lavavied keat elide Kafauiv

>’ éva ydvi Bdlete to AASI va kdyel poabétete 10 kOTOTMOUAC QAdTOTITIEPW-
pévo, aprivete va podicel yia 4-5 Aermd kai offrjvete pe to Kpaol. Ev ouvexeia
TPOooBETeTe Ta Aaxavikg, To KpeupUdl, To BaciAikd, To okdpdo kal TG eNEG, Ayo
ahatonimepo kal agrvete va Ynboulv yia dMa 7-8 Aermtd. ZepPipoviar (eotd.

Chicken {illete with colorful vegetables
and “Kalamata olives

In a skillet heat the olive oil. Season the chicken with salt and pepper, place it in
the skillet and brown it for 4-5 minutes, then add the wine and let it evaporate.
Add the vegetables, onion, basil, garlic and olives, a little salt and pepper, and let
it all cook for a further 7-8 minutes. Serve warm.
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2-4 aropa
4 @INéta koToTOUAO

. 3 TIMEPIEG TIOAUXPWHEG AETTTOKO-

HEVEC

| peNtCdva koppévn oe pakpoote-
va Koppdtia

2 kohokUBia koppéva oe pakpoote-
va koppdua

[/2 @Ntldvi ehaidAado

2 KPEPPUdIa WIAOKOHKEVA

8-10 eNéc Kahapwv

4-5 @UMa Bacihikol Yihokoppéva
| okeAida okdpdo Yihokoppévo

| pAtlavi kpaol Aeukd

ANT - TimEpI

Serves 2-4

4 chicken fillets

3 peppers in various colors, cut in
long, narrow strips

| eggplant cut in long, narrow
strips

2 courgettes cut in long, narrow
strips

[/2 cup olive oll

2 onions finely chopped

8-10 Kalamata olives

4-5 basil leaves, finely chopped

| garlic clove, finely chopped

| cup white wine

Salt - pepper



Pure GOLD COLLAGEN®
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To KAAUTEPO KoN\oyovo otnv Eupwnn!

To Pure GOLD COLLAGEN® unepéye Eexabapa:

® Topudvo kohhaydvo pe emionpeg Khiviké pehETEC OF o Tuwbuoopos Sakdooou Kohhayovou kan Yahoupovikou Ofwc,.
naykoopo emineso. ® H povadikr ﬁwﬂumm HEPIEK:E,M ﬂii::::ﬁﬁﬂhﬂiif\’ﬂ
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pobakivou, unepéyoviac fexabapa CVTAYLVIOp pappakeuTikg @iakidia povosdéang Twv 50ml.

To Pure GOLD COLLAGEN BeATIGOVE! TN OUVOMKN KIVITIKOTNTA TwY apepwoswy,
N SOUNA TLWV 0OTWY KAl TN (PUOIKA OpopXIA TOU SEPLIATOS Kal Ty PHOMIV.
Mpoatatevel enions and tov NMO, T BAAaC0a Kal TIS aktives UV,
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1'. K Gruup o NapBevdavog 1 ko Targion 122 h. www.collogenactive.gr
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2 dtopa

, ’ 2 haupdkia
(./laUpa‘Q[ Sﬂgto LWTO 2 TOUATEG KOKKIVEG WIAOKOMUEVEG
, , [/2 @Ntldvi ehaidAado
HS ﬂpao [USQ 8]’\] ee 2 Kout. colmag pdiviavéd

YIAOKOHUEVO
4 okeNideg okdpdo
Sea bass Spetses-stylle 2 wox oot shés mosanes

0og POOENEC

W.[th gRQQl/l OQU}QQ AN - TITTEPI

‘Exovtag kaBapioel to Ydpl, To xapdooete opIfovIia He €va KOYTEPS paxaipl
Kar and Tg dUo mAeupég kar to Tomobetelte o' éva pikpd tayi. To ahatorme-
PWVETE Kal MPocoBEtete To 0kOPSO KAl TO PAivVIavd, TTPOCEXOVIAG va WITel Kal
otNV KOIANId TOU Kal OTIG EYKOTTEC TTOU éXete Xapdel. Apou Tpoobéoete TNV
Topdta Kal o AddI, to Yrjvetar oe duvatd eolpvo yia 8 pe 10 Aertd.

Having cleaned the fish, carve it horizontally with a sharp knife on both sides,
and place it in a small pan. Season with salt and pepper, then add the garlic
and parsley, making sure it fills all cavities you have created. Add the tomato
and the olive oil, and bake at a high temperature for 8-10 minutes.
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Serves 2

2 sea basses

2 red tomatoes finely chopped
[/2 cup olive oil

2 tbsp parsley, finely chopped
4 garlic cloves

2 tbsp green olives cut in rings
Salt - pepper

q'qo :

Mnopeite va xpnoipomoifoete
onolodrnote YPdpi TG apeokeiag
oag, Tm.X. toimoupa, ouvaypida,
opupida.

You may substitute sea bass for
any fish you like in this recipe, eg.
sea bream, dentex, or grouper.



TABEPNA

) KEVTPO TNG ATreipdvBou, KATwW aTro TN

QaVTAOTIKI OKIG TOU TTAATAVOU, EKTOG aTTd TNV
uttépoxn B€a, Ba aTmoAaugeTe TTAPAdOTIaKA
TATA, VTOTTIO, QPECKA KPEATA WNHEVO OTA
KapBouva aAAG Kail TTOIKIAIO TOTTIKWY TUPILV
KOl OPEKTIKWYV, TTiVOVTag TOTTIKG, ayvo Kpaaoi
KOl POKA.

At the center of Apeiranthos, under the
lovely shade of the plane tree, apart from the
amazing view you will also enjoy traditional

- dishes, fresh, local roast meats, and also a
selection of local cheeses and appetizers,
while enjoying pure, local wine and raki.

TaBépva MAATANOZ AmreipavBog Nagog
PLATANOS Tavern Apiranthos — Naxos
T +30 22850 61192, +30 22850 61460
email: info@platanos-naxos.com

Muepse oupPouilée jua... peyaiec amolladoerc!
Small tips fot. .. great pleasues!

v ‘Otav xpnolporolefte eNEG oto payeipepa, pnv
TG aprjvete oe UPnAéC Beppokpacieg yiati mkpi-
Couv. TpooBéote g oto TEAOG.

v ‘Ortav ¢ avapywiete pe GMa UNKd, xpnolgo-
TIOINOTE TG ENEG XWPIG TO KOUKOUTOL.

v H 18avikr eNd yia to motd oag eivar n mpdon,
YEWIOT HE QUOIKY TITTEPIA 1 akOUn Kal P TTOATO
mmepIda.

v O mactepiwpéveg eNEG oe Balo i kovoepPdxi
éxouv ouvrBwg xapnAdtepn aAdtomeplektkdTnTa
otV AA\un arm’ U o XUua eNEG KAl CUVETIWG N
yeuon toug eival o yAuKId.

v O toudteg Eephoudifovtal elkora av ¢ Bou-
m&ete yia | Aemtd péoa oe vepd mou Ppdiel.

v Ta Aaxavikd efvar potiudtepo va ta kéBete oe
peydAa koppdTia yid va dnv Xdavouwv PEPoG amod 1d
moAJTiua otoixeia Toug,

v Otav o caNdteg éxouv Aaxavikd Tiou papai-
vovTal €UKOAQ, pnv TIG aAdtiCete. Av n ouvtayr To
empBdMel, kdvte to | Aerrtd mpiv o oepfPipiopa.

4
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v’ For drinks, the ideal olive is
a green olive stuffed with green
pepper or pepper paste.

v' The salt content in brine
used in preserved pasteurized
or canned olives is generally
lower than that in olives sold
in bulk, so the taste of the
former is smoother.

v’ It is easier to peel tomatoes
if you soak them in boiling
water for | minute.

v It is better not to chop
vegetables too finely if you
want them to keep as many of
their nutrients as possible.

v When making salads with
vegetables that tend to wilt
easily, do not salt until |
minute before serving.

OnBlue[89



b { Market guide
A feast of the senses at SAMUDRA in Patmos island!

From the first moment  Me v €i0odd oag ota Samudra Fashion Gallery otn 2kdha kar tn Xopa g MNdtyou, Ba
you enter Samudra  kataAdPete Su dev Ppiokeote oe éva ouvnBicpévo Katdotnpa, alMd oe évav xwpo Tou Ou-
Fashion Gallery in Skala  ykevipwvel Aapmepd xpwpata, ¢iva ugdopata kar aicdnukr amd dro tov kéouo! Edw Oa
and Chora, in Patmos, PBpeite polxa epmveuopévwy ltaldv oxediaotiy, alMd kal eMnVIKOV ofkwy Jodag, evalMaktikd
you will realize that you  Koopfuata pe nuIMOAUTIPEG TETPEG Kal Tavépop@a afecoudp!

are not in a typical store,  Samudra... onpaivel wkeavdg... éva Ta&idl xwpig Téhog,
but in an area of bright h)

colours, fine fabrics, and
elegant style from all over
the world! Here you will
find clothes by [talian
and Greek designers,
alternative jewelry with
semiprecious stones, and
also pretty accessories!
Samudra means ocean...
a journey with no end.

CHORA PATMOS
ST. LEVIA SQUARE
T. +30 2247032010

SKALA PATMOS
AG. IOANNIS CHURCH
Tel. +30 2247032010

We love Greek summer.. we love the Greek islands..
Ayandpe 1o effnvikdé kardokaipl... ayanape ta eddnvika vnoia..

CHRISTINA FRAGISTA
ATHENS

KENTPIKH AIAOEXH:

Xpiotiva Ppaykiota

Ay. Anuntpiou |3, Tnyaddkia BouAa,
T: 210 8992612, iv. 6944 396955

...Kal Ta XaipdPacte QopwvIag Ta xelporointa cavddhia g Xpiotivag Ppa- MAIN DISTRIBUTOR:

ykiota... MNMavéuoppa, amid, alMd kai Tautdxpova «Aapmepd»... CTONCpEVA pE Christina Fragista

NUIMOAUTIHEG TIETPEG Kal KPUOTAMa Swarovskil I3 Ag. Dimitriou str. Pigadakia, Voula,
T: 210 8992612, mob. 6944396955
www.christinafragista.com
e-mail: ckopsini@yahoo.com

...and we enjoy them wearing Christina Fragista’s handmade sandals...
Beautiful, simple, and at the same time “glamorous”... adormed with semi-precious
stones and Swarovski crystals!
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www.superfast.com

SUPERFAST .com -
S RS L Yy

NEO!

onn
Ejge\'o |.X. 006G

Kul Tn * Avagpéperal o€ Snpepo Ta&idL cuvolikol kGaToug anod 250€, kar'atopo, kal nepAapBavel Ta elowrnpla

RF AST Tou nhoiou Marpa/Hyoupevitoa - Avkova HET ENLGTPOPNG OE TETPAKALVN EEWTEPLKN Kapniva,
SUPE S Td ELGLTAPLA TOU QUTOKLVATOU HET ENLOTPOPNG Kal 2 LavuKTepeUOELG o€ Eevodoxeio 4* otn Aipvn Como, He Npwivo.

I.. 1] s

||I Y r.nad.'

AvakaAUyte Tnv mwo dtdonpn Aigvn Tng ItaAiag kat Tto B€peTpo TwV MLo
dldonpwv NPOCcWNLKOTATWY Tou Koopou! MaAnvia vepd nou kaBpe@Tigouv TLG
KOpUPEG Twv Bouvav Kat To katanpdowo tonio. MapapuBeviog, popaviikog
MPOOPLOHOG, LOAVLKOG TOMOG yla va anoAaucete Tn BOAT 0Ta COKAKLA Kal TLG
apLOTOKPATIKEG EMAUAELG N TO GaynTod pe Tnv TEAELOTEPN BEa aAAa kat BaAdoota
onop, nezonopia, GwTtoypapia n dLadPOPEG PE TO AUTOKivNTO avapeca ota
napadoolakd xwplouddakia yupw anoé Tn Alpvn.

Le ouvepyaoia pe
n Superfast Ferries

lta neploocoTepeg NANPOPOPLEG, EVNUEPWTIKA PUANASLO KAl KPATNOELS, ENtkovwvnoTe He To Golden Travel Agency: ¢ AwyaAew 8, Mewpatag, TnA.: 210 4061140,
®at: 210 4061144  Aewp. Knpuoiag 331, Knguota, TnA.: 210 8002497, ®a€: 210 6253647, e-mail: barancpack@goldentravel.gr n pe Tov 1a&181wTiKo 0ag NpakTopa.

NEO
Narpa - Hyoupevitoa - KEPKUPA - Avkéva
Marpa - Hyoupevitoa - Képkupa - Mndpt

Metpatdg - HpakAeto @ SUPERFAST FERRIES’

il Ta dpopoAdyia Marpa - Hyoupevitoa - Képkupa - Avkova ME)\OQ g Attl Ca
ANEKSUPERFAST & kat Mewpatac - HpakAeto npaypatonotodvrat G;up

o€ ouvepyaoia pe Tnv Anek Lines.



y.f| Market guide

H kéta nou oveipeudtav va neta€el
The hen who dreamed she could fly

‘OMn n opopeId Tou KETpOoU KAelvetal
péoa oe touto €dw 1o pubioTdpnua,
autd 1o Aoyotexvikd kOopnpd, TTou
EexelNiCel amd mepiméteieg, and dvel-
pa Tmou Pyaivouv aAnBivd ki amd pia
Aaxtdpa mou Tnydder and tnv aydrmn.
Mia aMnyopia via tn Cwr, ypaupévn
pe pasotpia... oto mvelpa BiBAwv
Tou éxouv yivel khaoikd. Mia iotopia
mou &exelNCel and ayvdtnta kar Ba SUN-MI HWANG
pIAioel otnv kapdid dhwv pag. ‘Eva , H KOTA

maykoopio best seller yia tv eheube-
pia, I yewaidtnta, v apoociwon, ta

within this novel, this literary gem
teeming with adventures, dreams that
come true, and a desire that stems
from love. An allegory of life, masterfully
written, reminiscent of the big classics.
A story of innocence, which will speak

\
All the beauty in the world is enclosed ‘
|

NMOY ONEIPEYOTAMN

, , , , NA TIETAZEI , ;
dvelpa, TV olkoyéveld kal Tdvw amnd e e — straight to your heart. A worldwide
Oha v avdykn yia aydmm. B bestseller about freedom, bravery,

M i devotion, dreams, family and, above all,

the need for love.

K O 6 o €

db ddnepa www.dioptra.gr

ﬂz(oewqtm TG flyyeVTIkES Kvedddec
pE &V V0 KAIE..

Avalntrote TAnpogopieg yla Ta viotd pag kat mepinyndeite oe meploadTepeg amd 2000
TOUPLOTIKEG ETXELPTOELG [E TN XPNOT Yn@Lakwv xaptwv Google. EEaogatiote tnv
evxaptotn Stapovr oag kat aflomoaTe TV TPONyrévn VINPETia NAEKTPOVIKIG KPATNONG
dwpatiov - e-booking.

ITolvteAn eotiatopla, avbevtikd taepvakia kat Yyapotaépves oag mpoopéPovy povadikég
YAOTPOVOIKEG epTELpieg e TNV vTToypagT) Tov Aegean Cuisine. AvakaAvyTe eniyelproelg
Staokédaong - kagé, umap, kévipa Staokédaong, yevteite Ta HOVASIKA (oG TOTIKA TTPOIOVTA
Kot SokipaoTe agéyaoteg aBANTIKEG SPacTNPLOTNTEG Yo OAEG TIG NALKiEC.

e f Exptore the magicaf Cyctades

. KUKAGdwv
e — with ondy one chick..

Search for the right information and get a full view of the Cycladic islands regarding
history, culture and unique environment. Browse more than 2000 tourist businesses
using Goodgle maps. Ensure a pleasant stay at the accommodation of your choice via our
e-booking service.

Unique gastronomic experiences with the Aegean Cuisine signature in luxury restaurants,
authentic taverns and fish taverns. Discover leisure and entertainment businesses - cafes,
bars, clubs and music venues - taste our exceptional local produce and try

92|OnBlue the great variety of local sports activities for all ages.




Sun tents for a truly enjoyable
experience at the beach!

In order to enjoy a day at the beach,
you don't need umbrellas, poles or
sunbeds. All you need is a good sun
tent with sun protection and good
ventilation: one like HARE KOHU and
REKA KOHU, by TERRANATION!
Thanks to the automatic mechanism,
the tent can be set up really quickly, of-
fering deep shade and keeping you cool
through the large perimetric openings.
It is also strong against the wind, and it
provides easy access, interior comfort
and perimetic view; the perfect way to
enjoy the beach and all its sights!

Tn ouMoyry TerraNation™ Kahokaipl
2014 umopefte va Oefte oto www.terra-
nation.com kai www.terranationshop.gr.
The TerraNation™ Summer 2014 collec-

MNa va amohaloel kdmolog pia pépa otnv mapahia dev xpeldetal oumPEAES,
Kovidpla Kkai Eamhwotpeg. Apkel éva kahd okiaotpo e avunhiakr] mpootacia
kal kahd eGagpiopd: éva okiaotpo dmwg ta HARE KOHU kai REKA KOHU 1ng
TERRANATION! Xdpn otov autdéuato unxaviopd otrjvovial ot otyph Kal oou
mpoopépouy Babu iokio, dpoaid pe Ta PeydAa mepideTpikd apdbupa e€agpiopoy
pe ofta, avtoxr otov dvepo, eUkohn mpdofacn, eowtepik Aveon Kal TTEPIUETOIKY
Béa yia va amoAapBdveig tn Bdhaocoa kar... dAa ta afobéata tng mapaAiag!

tion can be seen here: www.terra-nation.
com and here: www. terranationshop.gr.

01 karlokaipivés ouydés Kpatave yia navia pe

Summer moments

last forever with Pandora!

Avakaliyte évav emfyelo mapdadeico, ye-
pdto tpomkd Aouhoudia, évtova Aapmepd
XpWpata kar €6vik potifa ot véa ouh-
Aoyr) tng PANDORA. TMpwtdtuma ox£dia
gumveucpéva amd tn payeia Tou kahokal-
ploy, oag oivouv tn duvatdtnta va dnui-
oupyroste Eexwplotols ouvouaopoug Kal
VA HETATPEYETE TG QYaTTnHEVEG 0ag OTYHES
oe a&éxaoteg avapvroelg, PJeoa amd Tto
concept «Create & combine.

Emokegteite 1o Aaumepd Kkar @IAGEevo
XWpo evdg kataotiuatog Pandora kar &n-
pIoUpyAoTe To OIKG 0ag KAAOKAIPIVO OUv-
Slaopud pe olppora and pacieo acrur 925°
kal xpuod 4K, diakoounpéva pe tipkoudl
métpeg Kkal auBevuikd Murano.

Discover a paradise here on earth,
teeming with tropical flowers, vibrant
colors and ethnic motifs, in the new
PANDORA collection. Original de-
signs inspired by the magic of sum-
mer, give you the opportunity to
create unique combinations, trans-
forming your favorite moments into
unforgettable memories, through the
"Create & combine” concept.

Visit one bright and warm Pandora
store, and create your own summer
jewelry pieces, combining symbols
made of 925° sterling silver and 14K
gold, adomed with brilliant turquoise
stones and authentic Murano.

Na mepioodtepes mAnpogopieg
For more information:
https://www.facebook.com/PandoraGreece,
www.pandora.net, www.pandorashop.gr
for your online purchases
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Summer reading list

BiBAionpotdoeis

TA MENTE KAEIAIA

Luyypagéas: Aéva Mavia

«Ae Ba mdBe tmota av kdveig u oou Aépe. Mévie
Aoukéta, Tévie kheidid. Kdbe gopd mou Ba umakoug,
Ba maparapPdveig ki éva kKAeldi pe to Aoukéto Tou. To
teheutaio Ba €pBer pall pe tnv képn cou. Av HINAGEIG
oe kavévav, dev Ba ) deig moté Eavd Cwvtavr), ald
oUte kal meBapévn! MMepipeve odnyiegy.

Aé exefvn v wpa dpxice o epidhtng. H pikpr g
képn, N Mapyapita g rjtav ota x€pId amaywyewy,
Sepévn Pe mévie ahluoideg oav piIkpd (wo. Agv pro-
poloe va {nticel BoriBeia amd kavévav, apoy Kavelg
Sev A&epe v Umapén tou maidiod. Oute kav o dvrpag
g, o mavtoduvapog Opéatng Aehoulog. Empere va
urtakouoel pe tmolo Tpnua. ..

TO KEAAPI THZ NTPOMHZ

Zuyypagpéas: Xpuonida Anpoulidou

Aekaetia tou '60. 2 éva pikpd xwpid g Meoonviag,
TPeIG AdENPEG PeEYaAWVOUY OTn OKId evog TIATépa apé-
VTN Kal piag pdvag mou Sev éxel Adyo... Mia pépa o
TIaTéPag TG eyKatalelmer kar e§agavietal. 2tadiakd ta
Kopitola EeviteUovial oe TPEIG SIAPOPETIKEG NTEIPOUG
Kal e Tov kaipd ol olkoyevelakol deopol kéPBoval.
>xeddv 30 xpdvia apydtepa éva tAepwvnua amd v
natpida Ba g avaykdoel va emotpéPouv oto XwpId,
kovtd otnv etolgoBdvarn untépa toug. ‘Eva cwpd epw-
NPaTkd mepigévouy Ty andvinor toug. Kupiwg, moio
pUOTIKS KpUPel To KeAdpl oto umdyelo Tou oTrtioy;

O.TI ATAMQ EINAI AIKO zOY

Luyypagéas: Navvns Kafnouzos

O épwtag tou Avdn kar g Odheiag Eexivd amd v
maidikr NAikia. 2tnv moAutdpaxn Topeia Tou PrAékovial
HIa VEKPOKEPAN]-UUCTAPIO, O QUTAPXIKOG TTATERAC K N
uTtotaypévn pdava, TOPVeG, avieEoUOIAcTES, I0e0AdYOI KI
avBpwmiva aypipia, n HEYYevn TNG OIKOYEVEIAS Kal TOU
Kovwvikou Trepiyupou, n (wrj otov anduakpo oIKIGHO,
otV €Mapxiaky moAn kar oty ABrjva, TIapakUIakeS
kataotdoelc, SPAUATIKEG OTYHES, EPWTIOUOC KI aioBnol-
aopdg, ol ouvémeleg Tou Eppuiiou we mpaypatikdtnta
kal aMnyopia, SIAuuata Tou utepPaivouv TG avIoxEq
TV NPWWY, N AN ouvaioBripatog-Aoyikig, ol diladpo-
pEC NG aMiBeiag kar n duvaun g aydmng.
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THE FIVE KEYS

Author: Lena Manta

“She won't get hurt if you do as we
say. Five lockets, five keys; each time
you comply, you will receive one. The
last one will arrive with your daughter.
If you speak to anyone, you will never
see her again, either alive or dead! Wait
for instructions!” From that moment, the
nightmare began. Her young daughter,
Margaret, had been abducted and tied
up with five chains. There was no one
she could turn to, since no one knew
about the child, not even her husband,
the powerful Orestis Delouzos. She had
to obey, no matter what the cost..

CELLAR OF SHAME

Author: Chrisiida Dimoulidou

In the 1960s, in a small village in Messinia,
three sisters grow up in the shadow of a
dominant father and a passive mother...
One day the father disappears and leaves
them behind. The girls gradually immi-
grate to different continents, and family
ties are severed. Almost 30 vears later,
a phone call from home forces them
to retum to the village and their dying
mother. So many questions await their
answers. Above all, what secret lies
inside the house's cellar?

EVERYTHING | LOVE IS YOURS
Author: Yannis Kalpouzos

The love between Andes and Thalia
goes way back, to their childhood years.
[ts tumultuous course involves a mys-
terious skull, a bossy father and a sub-
dued mother, prostitutes, rebels, ideal-
ists and human beasts, the constrictions
of family and social environment, life in
the remote settlement, the provincial
town and Athens, decadent situations,
dramatic moments, eroticism and sen-
suality, the consequences of the civil
war viewed as reality and as allegory,
dilemmas that exceed the protagonists’
strength, the struggle between emotion
and logic, the byways of truth and the
power of love,



KaAwg npOare otov Koopo Twv Blue Star Ferries...

‘Eva unépoxo tagiol Eekwva!

Welcome to the world of Blue Star Ferries... We are embarking on a fascinating journey!

Blue Star Ferries

bluestarferries.com

Lag npockaloUPe GTO Mo Opop@o Kal anoAaucTiké Ta§idl. H Blue Star Ferries
yvwpizgovtag Tn onpacia tou Ta§ldloU, cag NPocPEPEL UNNPECLEG MOU KAVOUV Thv
napapovh cag ato NAoio euxdaploTn Kat avern.

TekoupaoTeite oTnv Kapniva cag h anoAaucTe unépoxa yeuparta oTa €0TLATOPLA
A la Carte*, Self Service* n Goody’s*. a pia euxdpiotn Bpadid, Ta pnap Kat Kape Tou
nAoiou npooPEPoUV OTLYHEG dlaockEdaong Kal XaAdpwaong.

Enwoketeite Ta KataoTApata 6nou Ba Bpeite koopunuarta, KaAAUVTLKA, €i6n Ta§ldiou
Kat €véuong Kat noAAd aAAa, kaBwg kat Ta OlkA pag, Aoyotunnpéva npolovra
Blue Star Ferries.

MAnoTe oTo TNAEPWVO PE PiAOUG KaL yvwoToUG, KAVTE aVaANYELS HETPNTAV 6To ATM,
dlaokedaoTe pe video games* kat cuvdeBeire pe Tnv kapta wi-fi oTo internet.

Lag KaAwoopigoupe Kal oag euxopacTe €va unépoxo Tagid!

* Aev dlatiBevTal og 6Aa Ta mAoia.

We invite you to the most beautiful and enjoyable trip! Blue Star Ferries offers you a
multitude of services to make your time on board even more pleasant & comfortable.

Relax in your comfortable cabin, taste our delicious greek and international dishes
in our A la Carte*, Self Service* or Goody's* restaurants or enjoy a cup of coffee, a
snack or a dessert in one of our bars.

In our gift stores you will find a wide selection of products, from perfumes, cosmetics
and jewellery to clothing, accessories, travel items, selected delicacies and our very
own range of Blue Star Ferries, souvenirs.

Have fun with video games*, stay on line (wi-fi), speak with your friends on the
phone and use our ATMs at any moment.

We wish you a pleasant trip!

* Not available in all vessels.

Amember of Attica:

Group



Blue Star Tips

Alaokedaon Kat eEunnpETnon oTo TagioL oag!

Enewdn noté Oev &Epere TL pnopei va odg TUXEL..
MNpaypaTtonoltnoTe ypnyopeg Kat EUKOAEG avaAnyelg, kabe
OTIYUA TNG npEPAg, amd TNV AUTOMATN TAPELOAOYLOTIKA
pnxavn (ATM) nou Ba Bpeire oTa nAoia pag.

If you didn't get cash on time, there is an ATM on board.
Make quick and easy withdrawals any time of the day.

Téoo pakpLa KL Opwe 1600 Kovtd! MNa evnpépwon n entkowvwvia,
Twpa dev xpeLazgetal va otepnBeire To Internet.

MpopnBeuteite Tnv kapta cuvdeong WIFI anoé tnv Peoeyiov Tou
nAoiou Kat napapeivete guvdedepévol ka®’ 6An Tn dLapKela Tou
Ta&élov oag.

Stay connected throughout your trip!

Wireless Internet access is available on board!
Simply purchase the WIFI connection card at the
Reception Desk.

Auta 1a TnAé@wva "nidvouv” navrou! EntkowvwvhoTe pe giloug, Call friends and family via the satellite operated payphones,
HE TNV OLKOYEVELD, OKOPO KAl HE TO YpAPELo 0ag, PHE TA TNAEPWVA and keep in touch with everyone when on board.

- KEPHATOOEKTEG BOPUPOPLKAG AAYNG Nou undpxouv oTo nAoio,

ylO va pnv XAveTe NoT€ enagn onou Kt av BpiokeoTe.

MeydaAn notkilia naxvidLav* yla PkpoUg Kat peyaAoug. AlaokeddoTe Enjoy a variety of video games* for kids and adults. Have fun
HE Ta ayannpéva cag NAEKTPOVLKA nawxvidia 6Ao 1o 24wpo! with your favourite video games 24h a day!
*AwatiBetal og 6Aa Ta nAoia ekTo¢ and ta Blue Star Paros kat Blue Star Naxos. *Available in all vessels except Blue Star Paros and Blue Star Naxos.

Blue Star Ferries:

bluestarferries.com



Fun and service during your trip!

0 KaAUTEPOG UNVOG Nou €XETE KAVEL €8 Kat MOAU Katpo!
Ou kapniveg PURE* 6waB&Touv €va €1d1k@ oxedlacpévo
oUoTnpa KaBaplopoU Tou aépa Kal TWV EMNLPAVELDV,
npocpépovrag anapdputAn dveon o€ 6GoUG €xouv L3Laitepn
guaoBbnoia ota awwpoupeva ocwpartidia (GoBua n alepyieg).

[a neplooodTepeg NANpopopieg NnapakaloUpe dnwg aneubuvBeirte otn Peoeytov.
*AwatiBetal og neploplopévo aplBuo kapnwav ota Blue Star 1 kat Blue Star 2.

The best sleep you have had in a long time! PURE*
Cabins are treated with a cutting-edge process that
purifies the air and surfaces, providing the ultimate
comfort level for those sensitive to airborne particles
(allergies or asthma).

For more information kindly contact the Reception desk.
*Limited number of cabins is available on Blue Star 1 and Blue Star 2.

Me Bdon Tov un' apBpo 3730 vopo Tou Ynoupyeiou Yyeiag,
anayopeUEeTAL TO KANVIOHA o€ OAOUG TOUG KAELOTOUG XWPOUG
KaL o1l Kapniveg Tou nAoiou. Ou enmBareg pnopouv va
Kanvigouv pOvo OTOUG NPOKABOPLOPEVOUG XWPOUG TWV
€EWTEPLKDV AVOLKTOV KaTaoTpwpatwy. Ma Toug napaBdareg,
€K TOU VOHIOU NPoBAENOVTAL KUPMWOELG KAl NPOCTLHA.

As per the National Law 3730 of the Greek Ministry of
Health, smoking is forbidden in all enclosed areas as
well as the vessel’s cabins. Passengers may smoke only
in the designated areas on the open outer decks. Offenders,
by law will be liable to penalties and fines.

To 112 eivat o apBpodg nou pnopeite va KaAéoeTe oTAV
xpelaoTeite BonBewa, oe omowa xwpa TnG Eupwnaikng
‘Evwong kat av BpiokeoTte. KaBwg povo éva pikpd nocooTto
Eupwnaiwv yvwpizel 0Tt av KaAéGEL auTouG TOUG TPELG
aptBpolg Ba AaBel apeoa BonBela, n Blue Star Ferries 8a
NBEAE va €VNPEPWOEL OXETIKA TOUuG €NBATEG TnG, OF
NEPINTWON MOU XPELAOTEL va KAVOUV XPNGN QUTAG TNG
unnpeoiag kata Tn Stdpkela Tou Ta&LdLou Toug.
www.112.eu

112 is the number to call from anywhere in the Euro-
pean Union in case of emergency. As only a small
percentage of Europeans know that they can dial just
three digits - 112 - anytime anywhere in Europe, to get
immediate help, Blue Star Ferries wants to inform its
passengers, as they may need this service when travel-
ling abroad.

www.112.eu

-
A member of Atti%uapf
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Blue Star News

YuveXigoupe TV avodLlKn nopeia Ye Ta véa nAoia
Blue Star Delos kat Blue Star Patmos.

O 'Opthog Attica Group ouvexigel Tnv npoondBeta ywa ugnAoU ennédou HETAPOPLKEG UNNPECLEG HE gUyXpova Kat
yphyopa nAoia. Me okond va cupBaAAeL oTnv avantuén Twv VNOLWV NPOG OPEAOG TWV KATOLKWY KAl TWV EMNOKENTWV
Toug, 0 Opthog enévduoe oTnV KATaoKeun akopa duo véwv nAoiwv Twv Blue Star Delos & Blue Star Patmos nou
€EuNNpPETOUV Ta VNOLA PaG XELP@va-KaloKaipt.

H dpopoAdynon Toug avaBaBpigel Tig unnpeoieg, GUVTOUEUEL TO XpOVo Tou TaELOioU Kal UNOOXETAL VO AVTLHETWNIGEL
anoTeAECPATIKA TOUAGXLOTOV yla TNV ENOPEVN GEKAETLA TLG CUYKOLVWVLAKEG AVAYKEG TWV YPAUH®V Nou eEUNNPETOUV
o€ O,TLa@opd TNV eNBATIKA KAl EUNOPEUMPATLKA Kivhon.

Blue Star Delos i _ Blue Star Patmos

We continue our way to the top with 2 new vessels
Blue Star Delos and Blue Star Patmos

Attica Group continues its efforts to provide high quality transportation services with modern fast vessels. Aiming
to participate in the develoment of the Greek islands in favor of the local populations, the Group invested in the
construction of two new vessels for the Greek Domestic Lines Blue Star Delos & Blue Star Patmos.

The employment of the vessels shortens the trip and responds efficiently to the demands for transportation in the
Greek islands for the next ten years, not only for passengers but also for freight.

Ta&idL otn yevon pe Ta N€a pevou 4 nuatwv!

A journey into taste with our New 4-course menus!

The menu includes an appetizer, salad, main course and dessert served in the A La Carte Restaurant.
Enjoy our attentive service and exceptional quality with only €14, €16 or €18.
Price is per person and does not include drinks and refreshments.

Offer is valid for limited period.
* pe— '




SeaSmiles

LOYALTY SCHEME

SeaSmiles | Attiga

LOYALTY SCHEME

0 Points 1.000 Points 6.000 Points

Mpoypappa MuotoTnTag

Zag kaAwaoopigoupe ato [lpoypappa MwetotnTag & EmBpaBeuong nehatwv SeaSmiles. To SeaSmiles anguBuveTal oe 6Aoug £0AG TOUG
enuBareg Tng Superfast Ferries & Tng Blue Star Ferries kat éxel oxedLaoTel yla va oag napExeL e Tnv UAOyn NovTwy anoé Tnv ayopad
TV €L0LTNPLWV 04 KAl anod Tig ayopég n/KaL KatavaAwaeLg 0ag oto nAoio, anoKAELOTIKA NpovopLa, Hovadikd dawpa, ELOLKEG MPOCPOPEG
KaL Unnpeoieg upnAng notdTnTag, nou Ba kavouv kaBe oag Ta&idL pe epdg pia npaypartika agéxaotn epnetpial

Mnopeirte va cuyKevTpwVETE Kal va e§apyupwveTe NOVTOUG aAAd Kat va anoAapyBAveTe EKNTMWOELG KAl NpovouLa, anAd Pe Tnv enidet§n Tng
KapTag oag, oxt povo otnv Superfast Ferries & Tnv Blue Star Ferries aA\a kat o€ éva diKTUO EMAEYPEVWV CUVEPYATWV.

Ita 3 xpovia Aettoupyiag Tou npoypdapparog, entBpaBeloape Tnv npotipnan Tou MoToU enBaTikoU KowvoU, napéxovrag oTa PEAN pag,
navw ané 15.000 dwpeav ewotrnpia, entBeBatwvovrag Tn 0ECHUEUCH HAG VA NAPEXOUHE HovadLKA NpovopLa Kat EEELOLKEUPEVEG UNNPECILEG.

Ma nepwocodtepeg nAnpogopieg, enokePOeite To www.seasmiles.com, kaAéote oto +30 210 8919010, amooteilete e-mail oTo
seasmiles(dattica-group.com n anguBuvBeire oTn Peogydv Twv nAoiwv pag.

f

EoTtwatépua A La Carte Points for friends & family Karacthpara Ev MAw I.X. AutokKivnTta
Me tnv enidel§n Tng KaApTAG 0AG E€apyupmoTe novToug Kat Shopping therapy oTta KatacThpata Kepdiote 20% éknTtwaon ota I.X.
Kat npv Tnv €Kdoon Tou xapioTe Ta§idla oTNV OLKOYEVELD Tou nAoiou pe 10% ékntwon! auTtokivnTa £wg T1g 31/10/14 oTig
Aoyaplacpou, N Kat oToug gpiloug oag! ypappég KukAadwyv, Awdekavhowv
oag napéxerat 15% ékntwaon! Kat MNetpatd-Xiou-MutiAinvng!
A La Carte Restaurant Points for friends & family On board shops Vehicles
By presenting your card before Redeem points and offer tripsto ~ Shopping therapy in our onboard  Save 20% discount in vehicles up to
issuing the bill, you are entitled your friends and family! shops 31/10/14 for Cyclades, Dodecanese
to a 15% discount! with 10% discount! and Piraeus-Chios-Mytilene routes!

SeaSmiles Loyalty Scheme

Welcome to SeaSmiles the frequent traveller Loyalty programme of Superfast Ferries & Blue Star Ferries. SeaSmiles programme is
especially designed to offer you via points collection from your tickets and from your purchases or/and consumption on board, exclu-
sive privileges, unique gifts, special offers, promotions and high quality services, which will make every trip with us a truly unforget-
table experience!

By simply presenting your membership card, you collect & redeem points and you may enjoy discounts & privileges not only on Super-
fast Ferries & Blue Star Ferries, but also, on a selected network of partners.

Within the 3 years of its operation, we awarded the loyalty of our passengers, providing over 15,000 free tickets, confirming our
commitment to provide unique benefits and specialized services.

For more information, visit us at www.seasmiles.com, contact us at tel.: +30 210 8919010, e-mail: seasmiles(dattica-group.com or
contact the Reception Desk on board all vessels.

Fivere MéAog TOPA !!!
ZupgnAnpmaoTe Thv aitnon oag
otn Peaeytov Tou nAoiou
n on line 6To www.seasmiles.com

Become a member!!!
Fill out your application form
at the Reception Desk
or online at www.seasmiles.com
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NMPOrPAMMA ETAIPIKHZ KOINONIKHZ EYGYNHLX

To npoypappa Kowwvikng EuBivng tng Blue Star Ferries, 1o omoio kat Tithogopeitat «Me npooplopd Ecag», avadelkvuel Tnv
gualoBntonoinon TnG €Talpeiag Kat avravakAa Tov avBpwnoKEVIPLKO TNG XAPAKTAPA AMEVAVTL OTLG TOMIKEG KOLVWVIEG, UE ThV
npowONaoN EVEPYELOV PE EKNALOEUTLKO, PUXAYWYLKO KAl MOALTLOTIKO XapaKTnpa, NoAU d€ NEPLOGOTEPO, OTAV OL TEALKOL AMOJEKTEG
eival Ta nawdia kat n veoAaia.

CORPORATE SOCIAL RESPONSIBILITY PROGRAM

In response to the increasing importance of corporate awareness of the needs of society, Blue Star Ferries for several years now
promotes activities and applies policies, which meet such demands, reflecting at the same time the “anthropocentric” character
of the company and it’s values.
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Mpoypappa HAonpootaciag 2008 « 2010 - 2014

Me 0dny6 Tov Ao KaL NPoopLaH6 TOUG KAToikoug TG vnolwTikng EANGdag, n Blue Star Ferries §ekivnoe 1o 2008 1o Ta&idL TG
«HAlonpooTaciag» o€ vnold tou Alyaiou pE OTOXO TNV EVNUEPWON TWV TOMLKGOV KOWWVIWV yld Tov Kivduvo anoé tnv
napatetapévn €kBeon otov nAto. H Blue Star Ferries oe ouvepyacia pe tov Opyaviopd MpoéAnyng kat AvTipeT@niong
Mehavapatog «MeAapunoug» Kat pe Tnv BoNBeLa TwV TOMK®V yLaTp®V Kat popEwV, OLOPYaVAOVEL dWPEAV LATPLKEG EEETACELG
OEPHATLKAV ONAWYV KaL EVNHEPWTLKEG OHLALEG pHE 6TOXO0 va MAnpo@opnBoUv oL vNoL®TEG Nou anoAapuBavouv Tov EAANVIKO NALO
oxinxp HE TNV €MKIVOUVOTNTA TNG MAPATETAPEVNG €KBEONG GE AQUTOV KAl TOUug TPONouG MpPOAnyng Tng nAldong Kat Tou
pEAavOPATOG.

EnwnAéov n Blue Star Ferries dtavépel 6ToOUG KATOIKOUG TwV VNOL®V EVNHEPWTLKA EVTUNA PE avapopad oTouG EVOEJELYPEVOUG
TpONoug autoeEETaong. Ta €viuna SlavépovTal €NiONG OTa KEVTPLKA Kal ALPEVIKA NPAKTOPEia TNG €TAlpEiag Kat oTa nAoia
YPOHH®V €0wTEPLKOU TnG Attica Group ka®’ oAn tnv diapkela Tou €toug. To npoypappa Tng «HAlonpooTtaciag» €xet
uAonotnBei pe peyain entruxia o€ vnola Tou Atyaiou wg akoAoUBwg:

© 2008: Apopyd, TnAo, ActundaAata kat Nioupo

» 2010: Mikpeg KukAadeg (Aovouoa, IZxowouoa, Kougoviol kat HpakAerd)

¢ 2011: Nartpo kat Aépo

¢ 2012:lo kat Zavropivn

¢ 2013: Napo kat Nago

® 2014: ZOpn kat Thvo

H latpikn Opada €xel e§eTdoel ouvoAtka ané To 2008 éwg 1o 2013, 2.331 atopa.
Tov loUvto Kat Tov louAto Tou 2014 To npdypappa Tng “HAonpooTaociag” Oa npaypartonownBei ota vnod Zopn kat Thvo.

Téhog, aizel va onpewwBei 6TL n ouykekplpévn dpaon €xel TipnBel oto napeABov otnv Katnyopia «Kowwvia kat
EnwxelpnpatikétnTa», Tng evotntag Ermis PR, nou dlopyavaveral kaBe xpovo anoé tnv ‘Evwon Etapiv Ataghpiong kat
Enwowwviag EANGSag.

EnwnAéov ywa 1o npoypappa «HAwonpoatacia» n Blue Star Ferries é\aBe dtakpion oto Tourism Awards 2014 ané tnv
Boussias Communications pe 1o silver BpaBeio oTnv katnyopia «Ynootnpi§n Tonkav Kowvotntwv».

Sun Protection Program 2008 « 2010 - 2014

Having as “destination” the inhabitants of small and remote Greek islands and the sun as a“guide”, Blue Star Ferries
realized for the first time in 2008 "Sun Protection™ in order to inform local communities about the risk from prolonged
exposure to the sun. Blue Star Ferries in cooperation with the Non-Profit Organization "Melampus”, which is responsible
for the Prevention and Treatment of the melanoma, and with the help of local doctors and institutions, organizes free
medical examinations as well as educational lectures designed to inform islanders who enjoy the Greek sun about the
negative consequences of the prolonged exposure to the sun radiation and how to prevent sunstroke and melanoma.

In addition, Blue Star Ferries distributes to the islanders leaflets with reference to appropriate ways of self-examination.
The leaflets are also distributed in the central port agencies and Attica Group’s ships that operate on the domestic routes,
thlrou hout the year. The "Sun Protection” program has been implemented with great success in the following Aegean
islands:

¢ 2008: Amorgos, Tilos, Nisyros and Astypalaia

* 2010: SmallCyclades (Donoussa Schinoussa Koufonissi and Iraklia)

® 2011: Leros and Patmos

® 2012: los and Santorini

* 2013: Paros and Naxos

¢ 2014: Symi and Tinos

The Medical Team has examined since 2008, 2.331 persons in total.
In June and July 2014, the successful Program of “Sun Protection” will take place in the islands of Symi and Tinos.

Finally, it is worth noting that this action has been honored in the past in category “Society and Entrepreneurship”, by
Ermis PR, organized every year by the Association of Advertising and Communications.

Boussias Communications for the program

In addition, Blue Star Ferries received a distinction in Tourism Awards 2014 bYD l v
evelopment’.

‘Sun Protection” with the silver award in the category ‘Community and Socia

bluestarferries.com



Me npoopLopo Tnv napadoon...

To 2011, o Opllog eykawviace €va véo npOypappa €MXELPNOLAOKAG uneuBuvotntag pe TitAo «lapadociaka
EnayyéApara».

Méoa ané Tnv enionpn wotooeAida Tng Blue Star Ferries (www.bluestarferries.gr), n Attica Group, napouoidget pia
oelpa anod enayyEAPaTa Kat TEXVEG MOV avTLHETWNiZOUV 0Ao€va Kal EVTovoTEPa Tov Kivouvo apaviopou. H npoonabeia
auTh anockonei otnv avaBiwon Kat dLaTAPNON AUTOV TwV €nayyeAPATwy, atnv avadet§n Tou poAou TNG TOMLKNG
Kowvwviag aAAd Kal 6Tnv NpooTacia Tng eBVIKAG Hag KANPOvouLdag.

Zto nAaiclo TnG uAonoinang Tou NpoypdupaTog n eTatpeia npOe o€ enapn Pe xapLopgaTikoug avBpwnoug ot onoiot, YE
TOV OLKO TOUG Hovadlkd TpOMo, POLPACTNKAV TNV TEXVOYVWOLA KAl T HUGTLKA TOU e€nayyéApartog toug. Méoa anod
NPOCWNLKEG HaPTUPLEG KAl apnyNnoELg avadelkvuovTal enayyeApaTieg anoé Ta vnod Tou Awyaiou nalaidtepng aAAa kat
VEOTEPNG YEVLAG OL oMoioL PE TO idL0 HEPAKL, XPNOLHOMOLWVTAG UALKA KAl TEXVLKEG TWV TONWV TOUug dtatnpoUyv Nt xpovia
gwvTtava autd Ta enayyéApara Kat KaAAUNTOUV TNV avaykn yla noweTnra.

A€igeL va onpelwBel nwg n ev Aoyw evépyela BpaBeuBnke 10 2012 pe 1o Corporate Affairs Excellence Award otnv
Katnyopia «Apaon Mpoypappa XapnhoU Koéotoug», Tng evotntag «Apioteia Mpoypauparog/ Apdosig», kara tn
OlGpKELA ONPAVTLKAG €KONAWONG Tou KAGOGOU TnG entkowvwviag, nou dtopyavwBnke ano tnv EAAnvikn Etaipeia
Aoiknoewg Enxelpnoswv (EEAE).

lNa 1o idto npdypappa, n Blue Star Ferries BpaBeUutnke pe 1o ERMIS BRONZE 2013 atnv katnyopia «Low Budget»
™nG evotnTtag Ermis PR 2013.

MNapog: Zt6nphpyiu

Tradition as our destination...

In 2011, the Group launched a new program titled "Traditional Occupations”. Through the official website of Blue
Star Ferries (www.bluestarferries.gr), Attica Group presents a series of occupations and crafts that are facing the
increasing risk of extinction. The effort is aimed at reviving and maintaining these professions, to highlight the role
of local communities and the protection of our national heritage.

When implementing the Program, the company came in contact with talented people who, in their own unique way,
shared their expertise and secrets of their profession. Through personal testimonies and narratives various
professionals of older and younger generation share the same passion and use local materials and techniques that
keep these occupations and crafts alive for years, in order to cover their need for quality.

It is worth noting that this action was awarded in 2012 with the Corporate Affairs Excellence Award in the category
“Action Program Low Cost" in "Excellence Program / Actions" during a significant event for the industry of commu-
nication, organized by the Greek Management Association.

Furthermore, Blue Star Ferries was awarded with the ERMIS BRONZE 2013 in the category “Low Budget” regard-
ing the section Ermis PR 2013.
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Ayovn lpappn Moviun 2007 - 2014

®éTog, ya 8n ouvexn xpovid, n Blue Star Ferries anotelei To MeydAo Xopnyd Tou npoypdppaTog TNG AGTIKAG PN KEPSOOKOMLKNG
eTalpeiag “Ayovn Mpappn Movipn® (www.agonigrammigonimi.gr). To npoypappa dpdoswv ulonoteitat aTa Pikpd vnota Twv KukAadwv
Kat Tng Awdekavhoou Katd Toug SUOKOAOUG HAVEG TOU XELHWVA KAl €XEL WG OTOXO TNV LOOTLUN NpocBacn 6Awv oTnV EKNAideUon Kat Tov
noAtTlopo6, ave§apTnta anod Tov T6mo Stapgovng Toug. To Nnpoypappa aneuBuveTal KUpiwg o€ nawdid, Xwpig va anokAeiel TOUG EVAALKEG.
MeTagU aMwv neplhapBdvel 51adpacTikEG BlwpaTIKEG EKINAWOELG, EPYaOTNPLO ENLHOPPWONG, AEOXEG avAyvwaong, dlaywVIGHOUG
avayvwong, BeatplkéG NAPaAcTACELG, OUVAUALEG HE TN CUPNPAEN PEPLKDV EK TWV CNUAVTLKOTEPWYV MOALTLOTLK®V Popéwv TnG EAAGSag. O
€vOouolaopog Kat n npoonAwon nou dténel 6Aa Ta HEAN TnG opddag Snyloupyolv pia povadikn atpocpalpa o€ KaBe ekdNAwon Kat
odnyoUv TOUG KATOLKOUG TwV €KAOTOTE vnolwv o€ €va TagidL yepdto B€artpo, poucikn, aBAnTiopd Kat €vrova cuvalcBnparta
anodelkvUovTag O0TL GV UNAPXOUV AYOVEG YPAUHEG NAPA HOVO YOVIHEG NAPaywYLKEG OLaOLKAOLEG.

Mo ouykekpipéva yia 1o 2014, To npoypappa «Ayovn Mpappn Fovipny» Ta&ideywe ota vnola: Apkol, Maudo, HpakAeld, Bnpacia, Kapnabo,
KaoteA\opizo, Aswpoi, Martpo, Ixowvouoa kat XaAkn §ekwvavrag Tov PeBpoudplo KAl CUVEXLOE PE EMLOKEWYELG KABE pnAva pe oglpa
€pyaocTnpinyv 6Nwg:

e Ma6npata Kung-Fu (pe Tov naykoopto npwta®Antn Wushu-KungFu, Mapyo ABavn)

* Mouatké epyaoTnplo KiBapag (o ouvepyaoia pe To Ndeio Pikinnog Nakag

 Epyaotnpto Autépartou eAéyxou Kat popnoTikig (oe ouvepyaoia pe To EBviké MeTadBio MoAutexveio)
* MouGLKO CUPHETOXLKO epyaoThpt (o€ ouvepyacia pe Kpatikn Opxnotpa ABnvav)
* Mouatké epyaoTnplo niavou (oe ocuvepyaoia pe To Qdcio Oikinnog Nakag)

e MaBnpata gAapévyko (oe ouvepyaoia pe To Studio Flamenco Pellizco)

e MaBnpata hip-hop & niAareg

e EpyaoThplo yn@dwrou -
 Kwnté nAavntapio (oe ouvepyaoia pe To Mini Planetarium) AFONH 8y ouve apovd -
rPAMMH

FONIMH

To npoypappa oAokAnpwBnke To Mdlo ge Tnv napouciacn TwV €pyacTnpiwv KaBwg Kat
Houokég Bpadiég anod Tnv Kpatikh Opxnotpa ABnvav kat énepag anoé tnv EBvikn Auptkn
Iknvn. [vwpizoviag TLG OUGKOALEG MOU QVTIPETWNLZOUV Ol VNOLWTEG Kal Wialtépa Ta
HLKpOTEPO VNOLG KaTa Tn JLAPKELA TOU XELPWVA Kal e Baolkn ¢lhoco@ia OTL «Ta nAoia
6évouv oTa Atpdvia Kat n Blue Star 6éveral pe Toug TONOUG», N €TALPELa HAG OTNPIZEL WG
xopnyog Tnv npoondabela auth Kat kabiepwvel To npoypappa «Ayovn Tpappn Fovipn»,
xapizovrag OPOoPPEG OTLYHEG YUXAYwWYyLag KAl yVWoNG oTNV KABNPEPLWVOTNTA TWV VNOLWOTMOV
Kal KUpiwg Twv nawdiwv nou anoteAolv 1o pEAAov KABe ToMou.

Agoni Grammi Gonimi 2007 - 2014

In 2014, for the 8th consecutive year, Blue Star Ferries is the Grand Sponsor of the DePpoudpiog - Mg 2014
Program of the Non-profit company “Agoni Grami Gonimi” (www.agonigrammigonimi.gr). ! # Wmdaan | f

The action plan is implemented in the smaller islands of the Cyclades and the Dodeca- L { hawgai | {
nese during the harsh winter months and aims to offer equal access to education and EPTALTHIUA, (IEFR, TUALONLAL IPOBDAEL, TTHATAE]
culture, regardless of one’s place of residence. The program is aimed primarily at
children, not excluding adults. Among other things, includes interactive experiential

events, training works oEs, reading clubs, reading contests, theater, concerts with the so= K
cooperation of some of the major cultural institutions in Greece. The enthusiasm and
dedication that governs all members of the team are creating a unique atmosphere at N P Pm—"

each event and lead the residents of each island on a journey full of drama, music, sport N o
and emotions by showing that there are only fertile productive processes.

Specifically for 2014, the Program “Agoni Grami Gonimi” travelled to the islands of Arki, Gavdos, Heraklia, Thyrassia, Karpathos,
Kastellorizo, Leipsi, Patmos, Schinoussa and Halki starting in February and continued with visits every month with a series of work-
shops such as:

Kung-Fu lessons (with the World Wushu—Kun%Fu Chamﬁion, George Divanis)
Guitar lessons workshop (in collaboration withFilippos Nakas Auditorium)

Automatic Control & Robotics workshop (in collaboration with the National Technical University)
Music Workshop (in collaboration with the Athens National Orchestra)

Piano Workshop (in collaboration with Filiﬁpos Nakas Auditorium)

Flamenco Lessons (in collaboration with the Flamenco Pellizco Studio)

Hip-hop & pilates lessons

Mosaic workshop

Mobile Planetarium (in collaboration with Mini Planetarium)

The Program ended in May with the presentation of workshops and musical nights from the Athens State Orchestra, and the National
Opera. Having acknowledged the daily difficulties the residents of the smaller islands are facing during the winter, Blue Star Ferries
as major sponsor has always had the goal to squort this effort and establish the Program offering beautiful moments of entertain-
ment and knowledge in everyday life of the locals and especially the children who are the future of our country.

bluestarferries.com



Ta nAoia Tou OpiAou Attica Group Ta§Léeuouv
oT1o Awyaio pagi pe ta 6ahacoonouAwal! 2011-2014

Op\n;o?{bmﬁﬁ '

HELLENIC ORNITHOLOGICAL SDCIETY

Ynootnpigovtag Tig dpdcelg evnpépwong - guatcdntonoinong tou Mpoypdppatog LIFE yia ta 6alacconouAia nou ulonolel n
EAnvikn OpviBoloyikn Etaipeia, and 1o kalokaipt tou 2011 6Aa T1a nAoia Tou Opilou mou Ta§idelouv ot KukAddeg, Ta
Awdekavnoa kat Tnv KpATtn €xouv dtaB€atpo yia 1o enBaTiké Koo eVNPEPWTLKO UALKO yLa Ta BalacoonouAia, TiG dpACELG TOU
Mpoypappatog LIFE kKat Tn onpaocia Tou vhnolwTikoU Kat BaAdoclou xwpou Tou Awyaiou.

Ta€devovTag oTo apxinéAayog pagi pe Ta 6alacconouAia, ot enBarteg Twv nAoiwv Tou Opilou £xouv TNV euKatpia va napatnpncoouv
KaTa Tn oLapkela Tng dtadpopng Tou nAoiou Ta nehaytka BalacoonoUAla Tou Alyaiou. XpnotponotwvTag 1o UAAGSLo napatnpnong
B6alacconoultay nou eivat SLabEéotpo oTn peceydov Tou nAoiou, ot entBareg pnopolv va avayvwpicouv Ta BahacoonoUAla, aAAa Kat
va gupBaAlouv ot idlol oTnv Kataypapn tou nAnBuopoU Toug othv EAAGSa cupnAnpdvovTag Kat aphvovtag Tnv €L0LKA Qoppa
KaTaypag@ng oTn PECEWYLOV TOU MAOLOU N KATAXWPAOVTAG TLG NApATNPACELG TOUG 0TNV LoTooeAida: www.ornithologiki.gr/seabirds.

Agizel va onpewwBei, nwg n EAAnvikn OpviBoloyikn Etaipeia €éxet AdBel 1o 2011 kat 2012 ocuvolika 457 évruneg kaut 1742
NAEKTPOVLKEG KaTaypaPEg, eva To 2013 €xet AaBel 1378 nAEKTPOVLKEG Kal 46 EVTUNEG KApaypaPEG HEGW TNG ELBLKAG POPHAG Mou
dlavépeTal ota nAoia Kat Ta ALHeVLKA ypageia Tou Opilou.

Tﬂ‘émf_ﬂﬂ\ﬂl’]‘g:\ TuvexioTe va Oivete pia Eexwplatn voTa oto Ta&idl cag napatnpwvrag Ta BalacconoUAla Kat
JE mﬁ{ﬂ\ﬂﬂﬁﬂnﬂu 18 cupBaAAovtag evepy@ oTnv Kataypa@n Tou nAnBucpol Toug oTa eAANVIKA apxtngAayn!
ato Aiyalo

e s
ailing with seablt
%1 the Aggean Sea

«photo: Apxeio OpviBadroyikihg Etalpeiagy

The Attica Group vessels sail in the Aegean Sea
with seabirds! 2011-2013

Supporting information activities - awareness of the LIFE Program for seabirds implemented by the Hellenic Ornithological
Society, since the summer of 2011 all the Group's vessels sailing in the Cyclades, the Dodecanese and Crete have available for
the travelers information material regarding the seabirds, activities of the LIFE Program and the importance of marine and
insular area of the Aegean.

Travelling in the Archipelago with seabirds, passengers have the opportunity to observe during the ship’'s journey pelagic
seabirds in the Aegean. Using observational seabird brochure available at the front desk of the ship, passengers can identify
seabirds as well as the important role in recording seabirds population in Greece. Travelers may fill out and leave the special
registration form at the front desk of the ship or submit comments on: www.ornithologiki.gr/seabirds.

It is worth noting that the Hellenic Ornithological Society has received in 2011 and 2012 a total of 457 paper-based and 1742
electronic records, while in 2013 ita has received 1378 electronic and 46 paper-based records.

Give a special touch to your trip by observing seabirds and contributing actively to the census of their population in the Greek
archipelagos!
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“Aeopoi Aigarog” 2009 - 2014

O 'Opthog Attica Group, noTog 0TN GECUEUCH TOU YLO KOWWVLKNA Npocpopa npog
Tov avBpwno, eykawviace 1o 2009 To Beopd TnG €BelovTiKAG alpodociag Twv
epyagopévwy Tou Opilou pe atéxo Th dnptoupyia Tpanezgag Aiparog.

Ealund DujutueoS
H evépyela pe TitAo «Agopoi AipaTog» ExeL okono:

¢ Na npoo@épel aipa, o€ NEPINTWON AVAYKNG, 0TOUG KATOLKOUG TWV QNOPAKPUGHEVWY

Anpioupyaipe Feopods ojains e 1003 KEDKoUS vnolwv nou e§unnpetel n eTatpeia o1ig KukAddeg kat Ta Awdekavnaoa.
o pspiy oy otis Kusiabes s to Awbesdmon,

e Na npoo@épel aipa, oe nepinTwaon avdykng, 6Toug epyagopevoug Tou Opilou Kat
TWV NPOCWMNWY TOU GUYYEVLKOU ToUg NePLBAAAOVTOG.
¢ Na npoaxBouUv oL évvoleg Kat oL a§ieg Tng eBeAOVTIKNG alpodooiag Kat va evioxuBei

TO NVeUPA aAANAEYYUNG TwWV EPYAZOPEVWYV OTA ypaPeia, oTa nAoia, oTa NPaKTopeia
Kal oTa vnold.

Epyazopevol oTnv §npd, NAnpopata Kat CUVEPYATEG GUUHETELXAV OTLG «OPYaVWHEVEG
npépeg awgodooiag», ol ornoieg mpayparonowBnkav ota ypageia Tou Opihou o€
ouvepyaoia e To TUNpa awgodooiag Tou MevikoU Noookopegiou ABnvav “T. Tevvnparag™.
To npoéypappa «Asopoi Aiparog» Eekivnoe To LenTéuBpro Tou 2009 kat npayparonoteitat
dUo popég 1o xpovo. Eival éva npdypappa 1o onoio £xel oxedlaoTel Pe TETOLOV TPOMO
WOTE va EXEL OUVEXELD Kal va Yivel Beapdg yua Tnv Attica Group.

AvaluTikd, anoé Tnv €vap&n Tou npoypappaTog
€w¢ Kal Tnv TeAeuTaia atpodooia
eixape Ta ak6AouBa anoteAéopara
6oV apopd TNV guAAoyn gLaAav aipartog:

‘ETog DuaAeg
2009 64
2010 118
2011 89
2012 70
2013 90
2014 45

“Blood Bonds” 2009-2014

Attica Group, in line with its social awareness campaign, is inaugurating the institution of voluntary blood donation for Group employees
in order to create a Blood Bank.

“Blood Bonds”, the action we’'re undertaking, aims at:

¢ Providing blood - when necessary - to the inhabitants of the remote Cyclades and Dodecanese islands that the company serves.

¢ Providing blood - when necessary - to Group employees and their families.

e Promoting the notion and principles of voluntary blood donation and strengthening the spirit of solidarity among employees at
the offices, vessels, agencies and the islands.

Office employees, crew and collaborators participated in the “standard blood donation days” which were held at the offices of the
Group with the collaboration of the blood transfusion department of the “G. Gennimatas” General Hospital of Athens.

The “Blood Bonds” program commenced in September 2009, and is repeated twice a year. The said program is designed to be
continued in the future and to become an “institution” within Attica Group.

Specifically, from the commencement Year Bottles
of the program until 2009 b4
the last donation the following 2010 [ET
blood bottles are collected: 2011 89
2012 70
2013 90

Sscpot, oLponzo 2014 45 )
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Eupwnaiko MNpoypappa LIFE AMMOS

To npoypappa LIFE AMMOS nou epappozeTal ané To Aiktuo Meooyelog SOS, ivat €va eupwnaikoé £pyo yia Tnv npoANYn Kat
TWV MNEPLOPLOKO TWV ANOPPLPHATWY KAMNVLIOTMYV OTLG NapaAieg, nou Eekivnoe Tov loUALo Tou 2013 Kat ouvexizel BaBuiaia otnv
TeMKNA €uBeia Kat oTnV KOpUPWGCN TV OPACEDY ToU TO KaAoKaipt Tou 2014.

To LIFE AMMOS anookongi gTnv npOANYN Kat ToV NEPLOPLOKO TWV AMOPPLUHATWV KANVLIOTWYV OTLG NapaAieg. Me dedopévn Tnv
€VTa0oN KAl €KTAoN EJQAVIONG TWV CUYKEKPLUEVWV AMOPPLUHATWV OTLG EAANVLKEG OKTEG, KABLoTATAL ENTAKTIKA TOGO N aAAayn
OUMNEPLPOPAG TWV KANVIOTAWY KAt pn, 660 Kat n avantu§n unodop@yV Kal JECWY YLa TNV AVTLHETWMNLON TOU QALVOUEVOU.
MapaAAnAa, To LIFE AMMOS oToxeUeL oTnv evhpépwon Kal euatgBnTtonoinon Twv NOAMTAV yLa TO YEVIKOTEPO NPOBANMaA TG
BaAdcolag punavong, Nou NARTTEL TO PUOLKO NEPLBAAAOY, Ta OLKOGUGTNMATA, TRV avBp@NLVN UyELa KAl TO TOUPLOTIKO Npotov
TNG XWPAG.

H Blue Star Ferries pia eTatpeia euatodntonownpévn ota B€para npootaciag Tou nepBaAlovrog, anoteAel Baolkd xopnyo Kat
unooTnPLKTN Tou npoypapparog LIFE AMMOS. Ita nAaiowa Tng xopnyiag autng, To KaAokaipt 8a dtavepunBoulv QUAAASLO 0TO
emBaTké Koo Kat 6a npayparonotnBouv oAlyOAENTEG EVNHEPWTIKEG OMIALEG nAvw oTta nAoia. TEAog, n Blue Ferries ywa
AaAAn pia xpovid TUNWVEL Kat SLlaveépEL 0€ NAOLO KAl vNold TacAKLa aKTAG.

Me oUvBnpa «pnv netag 61l oou Kanvicew», n Blue Star Ferries kat 1o lNpoypappa Life Ammos napotpUvouv Ouvapikd
KAMVLOTEG KAl pn, va dtatnpnoouyv TG eAANVIKEG BAAACOEG Kal aKTEG KaBapEg.

| \O€l
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European Program LIFE AMMOS

LIFE AMMOS aims to prevent and reduce cigarette-buts on beaches. Given the intensity and extent of appearance of
specific waste on Greek shores, it is now imperative that the change in behavior of smokers and non smokers, and
the development of infrastructure and means to deal with the phenomenon. Meanwhile, LIFE AMMOS aims at
informing and educating the public about the general problem of marine pollution, affecting the natural environ-
ment, ecosystems, human health and the country’s tourism product.

Blue Star Ferries, a company sensitive to environmental issues, is a key sponsor and supporter of the program LIFE
AMMOS. As part of this sponsorship, this summer informative flyers will be distributed to passengers and short
speeches will take place on board. Finally, Blue Star Ferries for one more year has printed and distributed to
vessels and islands beach ashtrays. Blue Star Ferries and the Program Life Ammos encourage dynamically smok-
ers and non-smokers to maintain the Greek seas and coasts clean.



Blue Star News

MepuBaAiov

To nepBaiiov Kat n npooTacia Tou anoTeAei éva anod Ta oNPAvTLKOTEPA B€paTa Nou avTlPETWNiZEL Kat €xel KAnBei va dtapuAdagel n
oUyxpovn Kowvwvia kat 6ev Ba pnopoUoe napd va sivat Baolkotatn npotepatotTnta yia Tnv Attica Group. Kartd cuvéneia, o ‘Optlog
npoBaivel 0g avakUKAWGON SLaPOPWV UALKDV MOTE VO PHELWOEL TOV OYKO TwV anoppLUUAaT®y Kat Tnv enidpacn Toug oTo nepLBaiiov.
Tautéxpova n eTalpeia uloBeTel KAAEG NPAKTIKEG KAl HETPA MOU OTOXO €XOUV TNV ANOTEAECHATLKN Kal opBoAoylkn daxeipion Twv
anoBANTwV Kat Tnv agpopo xpnon Twv nopwv. H nepitBaAdovrikn cuveidnon tou Opilou eival appnkra ouvdedepévn PE TNV
a@ooiwaon Tou va NpooPEpeL uynAoU entNéSou UNNPETieg NPOG Lkavonoinon Twv eNLBAT@v Tou.

MpwTteg UAeG Kal daxeipton anoBANTWV:

1. ZYAAOTH MATEIPIKON EAAION. Ta xpnowgonownpéva payelptkd €Aata avti va akohouBnoouv Tn dtadikacia Twv anoBANTwy, HE
TLG YVWOTEG 0€ OAOUG pag nepLBAAAovToAOyLKEG GUVENELEG, GUAAEYOVTAL Yla va KAOAUWOUV eVEPYELAKEG KAl AtnavTikég avaykeg. H
eTapeia avalapBavel Tnv unevBuvn amokopldn AUTAWV TWV E€AAiwv, KaL OE Cuvepyacia HeE aOELOOOTNHEVEG EMLXELPNOELG
npaygaronoteitat n npowOnon Kat a§lonoinon Toug Pe VOHLHO, ac@aln Kat neptBaAlovTika opB6 Tpono yla Blopgnxavikn xpnon,
onAadn yia napaywyn Blokauoipwv Kat BloAtnavrikwv. A§izel va onpewwBei nwg 1a Blokauolpa Kat BloAtnavTika nou napdayovrat
HETA and kataAANAn ene§epyacia autTwyv TV eAainv eival nio QLAtka yta 1o neptBaAdov, kabawg dev punaivouv Tnv aTpdéoPatpa onwg
Ta cupBaTika KaUoLpa Kat AtnavTika.

2. ANAKYKAQZH XAPTIOY

Kupla npotepaldTnTa Mpog auth Tnv KateuBuvan, anoteAei n avakUKAwaon xapTioUu ota ypageia Tou Opilou. Itnv Attica Group,
(PPOVTIZOUHE PECA anod KaBNPEPLVEG NPAKTLKEG M.X. ME TN XPAON EKTUNWT®V SLMANG OYNG, VA HELWOGOUKE Th GUVOALKA KATAVAAwon
xapTiou. MapdAAnAa, eeTdgovral VEEG NPWTOBOUALEG yLa TNV NEPALTEPW MPOACTLON KAl Mpoaywyn Tng opOoAoyLlkng dLaxeiplang Tou
XapTloU, aAAd Kat Tn peiwon anattoUPEVWV MOCOTATWY yla dLa@nuLoTikoUug Adyoug. Meta&u 2011 kat 2012 katagépape va
dlaTNPACOULE Th GUVOALKN KaTavaAwan xapTioU TO00 0TA ypaPeia TNG €TALpELag 660 Kal oTnV NAELOVOTNTA TwV NAoiwv oTabepn.
Mw ouykekpluéva and 1o 2008 péxpl kat To 2010 kal oe ouvepyacia Pe Tov PN KEPOOOKOMIKO popéa «KAipaka», n erailpeia
avakUKAwOE:

¢ 2008: 17.574 Aitpa xapTioU

¢ 2009: 31.712 Aitpa xapTioU

* 2010: 36.290 Aitpa xapTioU

Avagépetal nwg ano 1o 2011 kKat cUPQwva Pe véa TponoAoyia Tou @opéa n evaedELyPEVN HETPNGN yLA TNV AVOKUKAWGN TOU XapTLoU
yivetal o€ KIAG Kat agopd oTnV MOGOTNTA TOU XAPTLOU Nou a§lonotnOnke npog avakUKAwan. XUP@wva Ye Ta dlabéoLpya oTolxeia Tou
Opilou, Ta dUo TeAeuTaia xpovia avakuKAwBnkav:

® 2011: 9.352 KLAG XapTLOU

® 2012: 9.400 KLAG xapTLOU

¢ 2013: 5.000 KLAG xapTLOU

EkTdg ané 1o xapTi nou o ‘OpLA0G aVOKUKAMVEL, ApKETA anod Ta €TALPLKA dLa@npLoTIKA éviuna Tou Opilou éxouv ekTunwBel o xapTi
Hn xAwplwpévo, Tou onoiou o NoAToG anoTeAeital and iveg EUAOU Mou NPoEPXOVTaL anod NLOTONOLNHEVEG EAEYXOHEVEG KAAMEPYELEG
(FSC Certified).

3. ANAKYKAQZH HAEKTPONIKQON ZYIKEYQN

Kata 1o €106 2012 cuMAéxBnkav and Ta nAoia Kat Ta ypageia Tou Opidou 57 nAeKTPOVIKEG OUOKEUEG, ONwG yla napadelypa
nAnkTpoAdyLa, 086veg H/Y Kal ekTunwTEG Nnapouatagovrag at§non Tng TaEewg Tou 77% oe oxéon pe 1o 2011. To 2013 cuAAéxBnkav
69 cuokeuég napoucoLazovrag au§nan Tng Ta§ewg Tou 17% o€ oxéan pe 1o 2012.

4. ANAKYKAQIH XPHZIMOMOIHMENQN MEAANION

Ito npoypappa avaKUKA®WONG Xpnotgonoltnpévwyv pelaviwv Katd €tog 2012 avakukA@Onkav and Ta
ypageia kat Ta nAoia Tou OpiAou cuvoAikd 712 o€ oxéon pe Ta 370 Tepdxia nou cuAéxBnkav 1o 2011 pia
av&non yupw o1o 90%. To 2013 avakukA®wBnkav 655 Tepaxta.

AvakUkAwon pnataptev /

5. ANAKYKAQZH MIMATAPION Battery recycling

Le ouvepyacia pe tnv etawpeia AOHZ, o Optlog €xel TonoBeTnoel Kadoug Eroc/Year Kid/Kg

avaKUKAWONG XPNOLHOMOWNPEVWV UMATAPLV OTA Ypageia kat Ta nAoia Tou, ot 2009 575

oroiot déxovral 6Aa Ta €idn pnataplwv péxpt 1500 ypappdapla, eite autég ivat 2010 593

npwroyeveig (piag xphong) sire dsutepoyeveic (enavagopTigopeveg). ZUPQwvVa Ue 2011 10.358

Ta SlaBéoa otowxeia Tou Opidou, CUNEEapE Kal avaKUKA®oape péaa anoé Tta 2012 8.621
M ypageia kat Ta nAoia pag Ta akéAouBa: H onpavtikn av§non 10 2011 opeileTal 2013 2.454
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oTNV NPOCOAKN Kal HEYAAUTEPWY HNATAPLAV NPOG AVAKUKAWGN.

la npwtn @opa 10 2012, 0 OptAog npoéBn aTh GUAAOYA KAl AVAKUKAWGN ANYHEVWV PAPHAKEUTIKAOV NPOLOVTWY HE OTOXO APEVOG TNV
evNpéPwON Kal euatcOnTtonoinon TwWV EpYagoPEVWY KAl AQETEPOU TNV NpocTacia Tou neptBaAlovrog Kat Tng dnpootag uyeiag. H
€EELOLKEUPEVN NEPLOUANOYA TWV ANYHEVWYV PapUAKwV eival LdLaitepa onpavTikn KaBwe oL PAPHAKEUTIKEG OUGLEG MOU NAPAPEVOUV
yla HeyaAo Xpoviko dlaoTnpa oTov udpoPopo opigovra Kal 6To unédagpog pnopouv va npoaBaAlouv Tn dtatpopLlkh aAlucida Kat va
npokaAéoouv coBapn entBapuvon oto neptBaiiov. H npwTtoBouAia autn oTéPONKe pe entTuxia KaBOTL KaTaPEPape va CUANEEOUPE
409 tepaxwa. To 2013 napouctacTnke paydaia av§non Tng T@Eewg Tou 70% oTnV avaKUKAWGON ANYHEVWVY PAPHAKEUTIKQV NPOLOVTWY,
oUAAéyovTag cuvoAlka 1352 Tepaxia.

Mia aképn npwtoBoulia mou eykawvidodnke 1o 2012, ATav n cuAloyn Kat avakUKAwon Aapntnpwv. Me Tnv Katdpynon twv
AapnNTApWV NUPAKTWONG, OA0 KAl NEPLOCOTEPOL NEPLEXOUV udpdpyupo. O udpapyupog entBapuvel SpapaTtik@ To OLKOGUGTNHA,
HoAUvovTag 6An Th gwlKn Kat Tpo@lkn aAucida. " autd 1o Adyo oL AaUnTAPEG MPENEL VA AVAKUKAWVOVTAL PE TIG KATAAANAEG
oLadikaoieg. Méoa oto 2012 o ‘Opthog Katapepe va cuAEEeL 800 AapnTnpeg oL onoiol Katonwv HeTaPEPONKav o€ €L8LKA onpeia
GUAAOYNG, WOTE va pnopEcouv va enavaxpnatponotn®ouv. To 2013 o 'Opihog unepdinAaciace Tov aptBud atoug 1900 AapnThpeg.

1. To peyaAUTepo HEPOG TOU VEPOU NOU XPNOLHONOLOUV Td NAoia NpoEpXeTat anod apaldtwaon Tou 6aAdocLou vepoU HECW EWOLKWY BpaoTnpwy.
2. XpnotgonotoUpe Aapuntnpeg eE0LKOVOUNGNG VEPYELOG NAvToU oTa nAoia pag (ekTdg anod Ta paTa acpaleiag).

3. Méow Tng BeppdTNTaG TWV Kaucagpiwv Twv Kupiwv Mnxavav kat kKatdAAnAwv dtatagewy, BeppaiveTal o agpag TWV KOWOXPNOTWV
XWPWV KAl TO ZEOTO VEPO UYLELVAG.

ZupBaAAeL otnv [pooTacia Twv aKT®OV

0 'OptAog ouvexigel TNV EVEPYN CUPHETOXN TOU 0TO TEPAOTLO BEpa TV KaBapwv akTwyv He dU0 EVEPYELEG. LUVOALKA, and To 2007 péxpt
kat 7o 2013 n Attica Group TUnwoe & dtévelpe 1.128.500 Ta0AKLA OKTAG HECW TWV ALUEVIK®MV NPAKTOPELWV KABMG Kal Twv NAoLwV.
ASizel va onpelwBei nwg oto napeABov n dlavopn Toug eixe npaypatonolnBei kat péow Tou neplodikou Traveller’s Icons Kat Twv
€0elovTIK®V KaBapLoPWY aKTMV Nou Slopyavwodpe € vhald 6nwg n Apopyog kat n Nagog.

Aivel Xpnowpeg cupBouAég yla Tnv npocTtacia Tou mAavntn

0 'Opthog €xeL TonoBeThoEL 0T NAoia TOU GTOAOU TOU €LOLKN oNpavon o€ OAEG TG KAMMLVEG , N onoia NPoTPENEL Toug ENBATEG va
KAgivouv Ta @wTa KAt va pnv katavalwvouv dokona vepd. To 2012, yia neptBaAlovTikoUg Adyoug Ta €viuna PE XPNOLUEG CUUBOUAEG
yla TNV avTLHETONLON TWV KALHATIK®V aAAay®dv péca and KaBnpepLvEG NPAKTLKEG avTikaTaoTadnkav andé avaptnoeLg oTny eniocnpn
oeAida Tng Blue Star Ferries oto Facebook pe duvatotnta dtadoong Toug pEaa and Toug XLALadeg gpiloug TngG.

ITnpizgel TI¢ npoondaBeleg popEwv

Kat ot 800 etatpeieg Tou Opilou, Superfast Ferries kat n Blue Star Ferries givat evepya péAn tng HELMEPA, 1ng EAAnvikng Evwong
MNpocTtaciag BaAdoolou [MepitBallovriog, piag pn KEPOOOKOMLKNAG, PN KUBEPVNTIKNG opydvwong HE OTOXO TNV KAAALEPYELQ
nepPLBaAAAOVTLKNG GUVEIONGNG KAl OKEMNTLKOU ac@aAoUg AetToupyiag aTov KAAG0 TnG VvauTiAlag HEow TnG NAnpo@oépnaong, dtapnyiong,
EVNPEPWONG KAt dnPooLoTNTAG.

Tupperéxet otnv “OPA THZ FTHI” THZ WWF, 2012 - 2014

To 2014, n Attica Group cuppeteixe yia 3n guvexn xpovia otn deBvin npwtoBouAia Tng WWF « QPA THZ MHZ». O Opthog €6Bnoe
Ta QWTA TwV ypageiwv Tou otn A. XuyypoU 123-125 & TopBd 3 Kal Ta QWOTA EEWTEPLKDV XWPWV Twv NAoiwv nou Bpiokovrav
aykupoBoAnpéva ota Atpdvia 1o ZaBBato 29 Maptiou o1ig 20.30 pe diapkela pia wpa, oTéAvovtag €va nxnpd pnvupa awclodofiag yua
TNV avaykn npooTaciag Tou nepLtBaiAovTog.

To vepo etval Cwn! Water is life!

To pwg elvac evépyewa! Light is energy!

\_/

A
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Mnv agiivete tn BpGon va tpéxel dokona.
Do not let water run unnecessarily.

IBfvete o pws Byalvovias ané v kapniva.
Turn the lights off on your way out.

EuxapiotoU / Thank you

Euxapiotolp Thank you

neor ETAIPIKHE K [ AR FERRIES
BLUE STAR FERRIES CORPORATE SOCIAL RESPONSIBILITY PROGRAM
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The protection of the environment is one of the major issues faced by the modern society and one of ,‘g.\* 4‘9
Attica Group’s priorities. Consequently, the Group proceeds into recycling various materials in order x >
to reduce the volume of waste and their impact on the environment. Meanwhile, the company adopts
best practices and measures aimed at effective and efficient waste management and sustainable use
of resources as well. Environmental consciousness is linked to company’s dedication to provide high
quality services to the satisfaction of passengers.

C
RAW MATERIALS AND WASTE MANAGEMENT: 477)‘#6 C\‘&‘&

1. COOKING OIL COLLECTION. When used oils cannot be used anymore, instead of being disposed of as waste, with all the well known
environmental implications, they can be collected in order to produce, after proper processing, biofuels and biolubricants which are
environmentally friendly and are responsible for much lower levels of pollution damage than conventional ones.

It is worth mentioning that biofuels and lubricants produced after appropriate treatment, are more environmentally friendly because
they do not pollute the atmosphere as conventional fuels and lubricants do.

2. PAPER RECYCLING. The main priority in this direction is the paper recycling in the offices of the Group. In Attica Group, through
various daily care practices is to use duplex printers and reduce the overall paper consumption. Additionally, the company takes new
initiatives to further protect and promote the rational management of paper, but also to reduce the required paper quantities for promo-
tional purposes. Between 2011 and 2012 we were able to maintain stable our overall paper consumption both at the company and in
most of our vessels. More specifically, from 2008 to 2010 and in collaboration with the Non-profit Organization "Klimaka", the company
has recycled:

© 2008: 17.574 liters paper

© 2009: 31.712 liters paper

¢ 2010: 36.290 liters paper

As from 2011, a new amendment regarding the appropriate body measurement for paper recycling is done in terms of weight and
amount of paper utilized for recycling. According to the available data of the Group the last two years were recycled:

¢ 2011: 9.352 kilos of paper

¢ 2012: 9.400 kilos of paper

© 2013: 5.000 kilos of paper

Apart from paper recycling, it is worth mentioning that the company prints several corporate brochures on non-chlorinated paper,
whose pulp is made from wood fiber from certified controlled crops [FSC Certified).

3. RECYCLING ELECTRONICS. In the year 2012 were collected both from company’s offices and vessels 57 electronic devices, such as
keyboards, screens / computers and printers showing an increase of 77% compared with 2011. In 2013 69 electronic devices were
collected indicating an increase of 17% in comparison with 2013.

4. RECYCLING USED INK. In the year 2012 the Group recycled a total of 712 units compared to 370 units collected in 2011, an increase of
around 90%. In 2013 655 pieces were recycled.

5. BATTERY RECYCLING. In collaboration with “AFIS”, the Group has placed recycling bins for used batteries in offices and vessels,
which receive all kinds of batteries up to 1500 grams, whether they are primary (disposable) or secondary (rechargeable).

6. HOUSEHOLD RECYCLING EXPIRED PHARMACEUTICALS. For the first time in 2012, the Group acquired the collection and recycling of
expired pharmaceuticals with the intention to both inform and raise awareness among employees and also protect the environment and
public health. The special collection of expired drugs is particularly important as pharmaceuticals remain a long time in the aquifer and
the subsurface affecting the food chain and causing serious burden on the environment. This initiative was a success because we were
able to collect 409 pieces. In 2013 an increase of 70% has occured by recycling 1352 expired pharmaceutical products.

7.LAMP RECYCLING. Another initiative launched in 2012, was the collection and recycling of lamps. With the elimination of conventional
bulbs, more and more lamps of mercury are used. Mercury burdens dramatically ecosystem, contaminating the entire food chain and
animals. For this reason, the bulbs should be recycled through appropriate procedures. In 2012, the Group managed to collect 800
lamps which are then transferred to a dedicated collection point so that they can be reused. In 2013 the Group recycled 1900 lamps.

WATER & ENERGY MANAGEMENT ONBOARD.

1. Most of the water used from our ships comes from desalination of sea water through special boilers.

2. We use energy saving bulbs everywhere in our vessels (with the exception of security lights).

3. With the heat produced by the exhaust gas of the main engines, and with the help of the proper installations, we have warm air
for the public areas and hot water for all hygienic uses.

MOREOVER, ATTICA GROUP:

Helps to protect the coasts

Our Group continues its active participation in the huge issue of clean coasts. Overall, between 2007 and 2013, Attica Group printed &
distributed 1.128.500 beach ashtrays through the port agencies and vessels. It is worth noting that in the past beach ashtrays have been
distributed through the magazine Traveller's Icons and to our coast-cleaning campaigns to islands where our ships call such as Amor-
gos and Naxos.

Gives helpful tips for protecting the planet

The Group has placed in his fleet of ships special signs in all cabins, which urge passengers to turn the lights off and not unnecessarily
consume water. In 2012, useful information & tips regarding climate change through everyday practices were replaced by posts on the
official page of Blue Star Ferries on Facebook with potential dissemination through thousands of fans.

Supports the efforts of Environmental Associations

Both Group companies, Superfast Ferries and Blue Star Ferries are active members of HELMEPA, the Greek Marine Environment
Protection Association, a Non-profit, Non-governmental organization with the mission of promoting environmental awareness and safe
operation considerations in the shipping industry through information, advertising, and publicity.

Participates in WWF “EARTH HOUR"”, 2012 - 2014

In 2014, Attica Group participated for the 3rd consecutive year, the international initiative of the WWF «<EARTH HOUR". The Group turned
off the lights in their offices as well as the exterior ones of the ships in the ports on Saturday, March 29 at 20.30 with a duration of one
hour, sending a strong message of optimism about the need to protect the environment.



H Blue Star Ferries, évag ocUyxpovog Kat NoAuTeANG aToAog, oag Tat-
Oelel otnv EAAGGa Tou 2014, npoo@EPovTdg Gag To Mo GHOPPO Kat
anoAauaTiko Ta€idt. ES®, n unguBuvoTtnTa Kat n a§lonioTia cuvavrouv
TNV AvEGn Kal TNV KOPYOTNTa, yla va 6aG NPOCPEPOUV aVENAVAANNTEG
TaELOLWTLKEG EPNELPLEG.

H BpaBeuon Tng wg Superbrand 2005 otnv katnyopia «TouploTikEg
Ynnpeoieg», n avadet§n 1ng wg « H KaAutepn Nautihtakn ETalpeia tng
Xpoviacg» ywa 1o 2005 kat 2006 ané Toug avayvawoTeG TOU MEPLOSLKOU
Voyager, n BpaBeuon Tng wg «H kaAUTtepn eTatpeia ya tnv emBatnyd
vauTiAia» To 2006, To 2011 kat 1o 2012 ané Tn Lloyd’s List, n BpaBeu-
on TNG anoé Toug avayvaoTeg Tou neplodikou Condé Nast Traveller wg
«H dnpo@iAéotepn akTonAoikh eratpeia» yia 1o 2010, kKaBwg Kat n
avadel§n Tng pe 1o BpaBeio «Xpuong ®npng 2011» otnv Katnyopia
«AkTonAoikég ETalpeieg» ano To “Reputation Management Institute”,
anodelkvUouv Tnv KaBnpepvn avayvoplon Tou €pyou Tng Blue Star
Ferries nou eivat n €k@paon TnG Lkavonoinong Twv NEAATOV TNG.

Eniong, a§igel va onpelwBei 6TL T0 2012 n Blue Star Ferries BpaBeu-
Onke pe 10 Corporate Affairs Excellence Award oTn katnyopia
«Apaon lMpoypapuarog XapnAou KooToug» oTnv evotnta «AploTeia
Mpoypappatog/Apdcelg» yla To MPOYPAUHA ETALPLKAG KOLVWVLKNG
€uBuvng pe Titho «Mapadooiakd EnayyéAparas. MNa 1o idto npdypappa,
n Blue Star Ferries BpaBeutnke pe 10 ERMIS BRONZE 2013 otnv
katnyopia «Low Budget» Tng evotntag Ermis PR 2013.

Téhog, n Attica Group Tov Anpilio Tou 2014 duakpiBnke ota Tourism
Awards2014 nou JdwopyavwBnkav andé Tn etalpeia Boussias
Communications pe 1o Silver BpaBeio oTnv Katnyopia «Ynootnpt§n
Tonwkav KowvoThTwv» yla 1o Npoypappa €TALPLKNG KOWVWVIKNAG EuBU-
vng «HAlonpooTacia».

H Blue Star Ferries npaypartonotei dpopoAdyia oTig KukAdadeg, Ta
Awdekavnoa, Tn Xio-MutiAfivn kat Tnv KpATtn, npoo@époviag oUYXPoveg,
uwnAoU ennéGou HETAPOPLKEG UNnpeaieg oTnv EAANGda.

H Attica Group dpacoTtnptonoteitat oTnv entBartnyd vauTidia péow TV
BuyaTpik@v TnG eTalpelwv, Blue Star Ferries kat Superfast Ferries, n
onoia Ta§devel peTtagV EANGdag-Italiag pe éva oToho 4 unepolyxpo-
VWV eNBATNY@V-0XNPATaywywv nAoiwv.

H Attica Group avakoivwog, oTig 25 louviou 2009, tnv unoypapn
oup@wviag yla Tn vaunnynon dUo unepoUyxpovwv enBartnywv-
oxnpataywywv nAoiwv pe Ta vaunnyeia Daewoo Shipbuilding
and Marine Engineering Co. (DSME) Tng Kopéacg.

To npwrto and ta 2 nAoia Blue Star Delos €xeL 6popoloynBei and To
NoépBpto Tou 2011 otn ypappn Twv KukAadwv (Metpaia-Mapo-Nago-
‘lo-Zavtopivn), ev®d To deUTEPO VEOTEUKTO, UNEpPoUyxpovo nAoio Blue
Star Patmos éxelL dpopoAoynBei anoé Tov loUALo Tou 2012 otn ypappn
Mewpatag-Xiog-MuTiAnvn.

MeyaAn duakpion yia Tnv EAAGSa kat Tn Nautidia pag anotélece n
BpaBeuon tou Blue Star Patmos ané 1o coundikd neplodikod Shippax
Information. To Blue Star Patmos anéonace 2 BpaBeia, éva ywa Tov
OUVOALKO oxedlaoud Tou nAoiou ano Ta oteAéxn Tng Attica Group kat
€va yla Tnv €§€xouca aloBNTIKA TWV ECWTEPLKMOV XWPWV TOU nAoiou
onw¢ dlapoppaBnke and Tnv apxiTtekTovikn opdda Molindris &
Associates - BaolkoU ouvepyatn Tng Attica Group o€ 6Aa Ta projects.

Téhog, aizel va onpelwBei 61L 0 Opthog BpaBeUtnke oTa Tourism
Awards2014 nou Jwopyavw®nkav andé Tn eTaipeia Boussias
Communications pe 1o Golden BpaBeio oTnv katnyopia «Avavéwon
IToAou» yla Tn vaunnynon Twv dUo unepoUxpovwv nloiwv Blue Star
Delos kat Blue Star Patmos.

Lioyds Lis|

e, '
g —
GREEX SHPFIG A%

Lloyd's List|

GREER SHIPING AWA

SSfE';GEYR L I’ASI?IE)‘I‘JEGER T
— the Year
,ﬁ""'_""\ L "'"\,' e A NAYTIKA XPONIKA EYKPANTH 2010 | =
L T L TN NAFTIKA CHRONIKA EFKRANTI 2010 | — e
i Sk - 5ict — B .
\" / \ j — PASSENGER LINE OF THE YEAR e ~J ‘
— -
> | A aupernran :
il g 7 A‘ Lloyd’s g ’ VZE 2013
IS0 (40012004 150 90012008 =i GREEK SHIPPING AWARDS 2006 - - 2010 WL P -
ey i gresm—— KOPYoAIA ENONYMIA STHN EANKNIKH ATOPA ERM/55’LVER

bluestarferries.com

H Erawpeia pag / Our Company

Blue Star Ferries, with its modern and elegant fleet, takes you to
Greece and the Greek lIslands, offering you a comfortable and
enjoyable trip. Responsibility and reliability meet comfort and
elegance, ensuring an unforgettable travel experience.

Blue Star Ferries won the Superbrand 2005 award in the Tourism Services cat-
egory and was voted “The Best Shipping Company in Greece” for 2006 for
the second consecutive year by the readers of Voyager magazine. Blue Star
Ferries also won the “Passenger of the Year 2006, 2011 and 2012” award
by Lloyd’s List, the prize of the “Most popular carrier on domestic routes”
by the readers of Condé Nast Traveller Magazine, as well as the award
“Famous Brands 2011” from the “Reputation Management Institute” in
the category “Greek Shipping Companies”. These awards testify to the
continuous recognition of the high level quality services we offer, from the
strictest of judges, our customers.

It is also worth noting that in 2012 Blue Star Ferries was awarded with
the Corporate Affairs Excellence Award in the category "Low Budget
Program” for its corporate social responsibility program entitled
"Traditional Occupations”. Furthermore, Blue Star Ferries was awarded
with the ERMIS BRONZE 2013 in the category “Low Budget” regarding
the section Ermis PR 2013.

At last, Attica Group was awarded in April 2014 during the 2014 Tourism
Awards that were organized by Boussias Communications, with the
Silver award in the category “Community & Social Development” for the
Corporate Social Responsibility Program “Sun Protection”.

Blue Star Ferries operates in the route of Cyclades, Dodecanese,
Chios-Mytilene and Crete by offering modern, high quality trans-
portation services in Greece.

Attica Group is active in passenger shipping through its subsidiaries
Blue Star Ferries and Superfast Ferries which operates between
Greece and Italy with a fleet of 4 ultra-modern car-passenger ferries.

Attica Group S.A. announced on 25th June 2009 the signing of shipbuilding
contracts with Daewoo Shipbuilding and Marine Engineering Co.
(DSME), Korea, for the building of two monohull-type, fast car-passenger
ferries. The new ultra-modern Blue Star Delos has been operating in the
Cyclades route (Piraeus-Paros-Naxos-los-Santorini) since November
2011. The second new ultra-modern vessel Blue Star Patmos has been
operating in the domestic route Piraeus-Chios-Mytilene since July 2012.

Blue Star Patmos received two awards from the Swedish shipping pub-
lication Shippax Information. The first award is assigned for the overall
ship’s design as developed by the team of Attica Group and the second
one for acknowledging the outstanding aesthetics of the vessel’s interi-
or as designed by the architectural team Molindris & Associates, basic
partner of all Attica Group’s projects.

Finally, Our Group was awarded during the 2014 Tourism Awards that
were organized by Boussias Communications, with the Gold award in the
category “New Fleet” for building two ultramodern vessels, Blue Star
Delos and Blue Star Patmos.




O otoAog pag / Our Fleet

H Blue Star Ferries, ané 1o 2000 éwg onpepa, napéhaBe Kat dpopoAdynoe
€nTd oAokaivoupyla nAoia, Ta Blue Star 1, Blue Star 2, Blue Star Ithaki,
Blue Star Paros, Blue Star Naxos, Blue Star Delos kat Blue Star Patmos.

H Blue Star Ferries dpacTnplonoteitat oTig €AANVIKEG AKTOMAOLKEG
YPAHPHEG WG aKOAOUBWG:

e Mepalag-Awdekavnoa (Kwg, Podog kat Narpog, Aépog, Kahupvog,
AotundAaia, Nioupog, ThAog, Aswyoi, Zopn, KaoteA\dpizo)
pe Ta Blue Star 1, Blue Star 2 kat Awayépag.

e [lelpatdg-Xupog-Tnvog-Mukovog pe 1o Blue Star Naxos i 1o
Blue Star Ithaki.

e MNewpatag-Napog-Nagog-Xavropivn kat Lupog-log-Apopyoc-
HpakAela-Zxowvouoa-Kougpovnal-Aovouoa, aAAd kat AcTundaAiata
pe Ta Blue Star Delos kat Blue Star Paros.

e Pagpnva-Mukovog-TNapog-Nagog-log pe o Blue Star Ithaki ano
27/06/14 ¢wg 07/09/14.

e [elpatag-Xiog-MuTtihnvn pe 1o Blue Star Patmos.

e [elpatag-HpakAeto pe 1o Blue Horizon.

H Blue Star Ferries entBaAAeL auoTnpd péTpa yla Tn dtacpdiion Tng
npootaciag Tou nepLBAAAovrog, Tnv noLdTNTA TOU OTOAOU KaL TNV
napoxn Tou UYNnAOTEPOU EMLNESOU UMNPECLOV GTOUG €MLBATEG TNG.

‘OAa ta nAoia Tou OpiAou eivat nioTonownpéva Kata Tov kwdika Acgpa-
AoUg Awaxeipiong ISM, cUpgwva pe Tig anattnoelg Tng SOLAS, yua Tnv
ag@alela Tng avBpwnvng zwng otn Balacca kal kata Ta dteBvn npo-
Tuna Awaxeipiong MowdtnTog ISO 9001:2008 kat MepiBaAhovTikng Awa-
xeiptong 1SO 14001:2004. H nwotonoinon kata ISO 9001:2008 kat ISO
14001:2004 €ywe and Tov Apepikavikdé ®@opéa Miotonoinong ABS
Quality Evaluations, Tou 31eBvoug Opihou Etaipeiwov American
Bureau of Shipping (ABS). H niotonoinon katd To véo npétuno Awa-
xeipiong Mototntog I1SO 9001:2008, npaypatonown®nke 1o 2009 kat
anoTeAel avayvwplon Tou uYnAoU €NLNESOU UNNPEGLAOV MOU NPOCPE-
peL 0 Opthog. H motonoinon katd 1o AleBveég MpoTtuno MepiBaAAovTi-
kn¢g Awaxeipiong I1ISO 14001:2004 anotelei enBeBaiwon Tng augnpé-
vng neptBaAAovTIKAG cuveidnong kat Twv npoonaBetcv Tou Opidou yia
TN HELWON TWV ENNTOOEWVY TWV dPACTNPLOTATWYV TOU GTO NEPLBAANOV.

Téhog, o avadoxog dLaBéTel oTa eoTiatopla Goody's Twv nAoiwv BLUE
STAR 1, BLUE STAR 2, BLUE STAR PAROS, BLUE STAR NAXOS, BLUE
STAR ITHAKI & BLUE STAR DELOS To nioTonotnpévo «Xuotnpa Awa-
xeiptang Aopalelag Tpopipwv cuppwva pe 1o EN ISO 22000:2005»
anoé Tov gopéa nwotonoinang TUV HELLAS. Eniong ota katacthpata
FLOCAFE nou AettoupyoUv o€ 6Aa Ta nAoia Tou Opilou epappogel To
«Xuotnpa Awaxeipiong Acpaletag Tpopipwv HACCP.»

H Blue Star Ferries, diaBétovrag éva ouyxpovo oToAo, KaTavoei ano-
AUTWG Tnv £€vvola Tou AveTou Kat euxaptoTtou Ta§tdtou. Ot dlakonég oag
EekivoUv poAlg enBiBaoTeite ota nAoia Tng, KaBw¢ cuvdudzgouv Thv
aveon e TNV KOPWOTNTA Kat Tnv a§lontoTia ye Tnv unguBuvoTnTa. Ita
nAoia Tng Ba anoAaUoeTe OAEG TLG AVECELG.

Blue Star Ferries built and took delivery in 2000 of three brand new,
ultramodern very fast vessels Blue Star 1, Blue Star 2 and Blue Star
Ithaki. In the process of its continuous development, in 2002 it took
delivery of Blue Star Paros and Blue Star Naxos. In 2011, Blue Star
Ferries took delivery of the brand new ultra-modern vessel Blue Star
Delos, while in 2012 the company took delivery of the second new
vessel Blue Star Patmos.

On the greek domestic lines Blue Star Ferries operates on:

e Piraeus-Dodecanese route (Kos, Rhodes and Patmos, Leros,
Kalymnos, Astypalaia, Nisyros, Tilos, Lipsi, Symi, Kastellorizo)
with Blue Star 1, Blue Star 2 and Diagoras.

¢ Piraeus-Syros-Tinos-Mykonos route with Blue Star Naxos or
Blue Star Ithaki.

e Piraeus-Paros-Naxos-Santorini and Syros-los-Amorgos-Iraklia-
Schinousa-Koufonissi-Donoussa and Astypalaia with
Blue Star Delos and Blue Star Paros.

¢ Rafina-Mykonos-Paros-Naxos-los route with Blue Star Ithaki from
27/06/14 to 07/09/14.

¢ Piraeus-Chios-Mytilene with Blue Star Patmos.

e Piraeus-Heraklion with Blue Horizon.

Blue Star Ferries applies strict measures in order to protect the
environment, the quality of its fleet and the provision of the best-quality
services to its passengers.

All ships are certified by the International Safety Management Code
ISM, in accordance with the requirements of SOLAS (Safety of Life at
Sea) and the international standards ISO 9001:2008 Quality
Management and Environmental Management System [SO
14001:2004. The certification to 1SO 9001:2008 and ISO 14001:2004
was made by the American Certification Body ABS Quality
Evaluations, the International Group of Companies American Bureau
of Shipping (ABS). The certification in the new Quality Management
Standard IS0 9001:2008, held in 2009 consists recognition of the high
quality services offered by the Group. The certification by the
International Environmental Management Standard 1SO 14001:2004
is a confirmation of the Group’s increased environmental awareness
and its efforts to reduce the impact of its activities on the environ-
ment.

Finally, the contractor has certified Goody's restaurants operating on
vessel BLUE STAR 1, BLUE STAR 2, BLUE STAR PAROS, BLUE STAR
NAXOS, BLUE STAR ITHAKI & BLUE STAR DELOS with the "Food
Safety Management System according to EN 1SO 22000:2005" from
the certification body TUV HELLAS. Also at FLOCAFE operating on
board all of Group’s vessels applies the “"Food Safety Management
System HACC".

Blue Star Ferries, is a modern and luxurious fleet and a company
that best understands the meaning of a convenient and enjoyable
trip. Your holidays begin the moment you step aboard Blue Star
Ferries, as they perfectly combine comfort and elegance with
responsibility and reliability.

Blue Star Ferries vessels possess the necessary expertise and know
very well how to turn every voyage into an unbeatable experience. As
you are on board, you can enjoy all the excellent services, which are
at your disposal.

Ouvunnpeoieg upnAou enwnédou, Ta oUyxpova nNAoia Kat n cuvexng eEEALEN
elval Ta KUpLa xapakTtnploTika Tng Blue Star Ferries,
nou Tng e§acpaAigouv pia nyeTikn B€on otov Topéa Twv EAANVIKwV AKTONAOIK®WV YNNPEGLWV.
High quality services and continuous development

are the main characteristics that bring Blue Star Ferries to a leading position
in Greek Coastal Services.
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Mnkog: 176,09p Length: 176,09m
MAdrog: 25,70p  Width: 25,70m
Méywotn TaxtTtnTa: 28 képuBot  Maximum Speed: 28 knots
Ap1Buog Khwvaov: 495 Number of berths: 495
Xwpntikotnta EnBardv: 1890 Passenger Capacity: 1890
Xwpnrikotnta Mkapdz: 641 oxnpara Garage Capacity: 641 cars
Khpatiopog  Air conditioning
Kapniveg Cabins
Kapniveg “Pure” “Pure” Cabins
l g Kapniveg yia aropa pe e181kég avaykeg Disable cabins
-4 Kapniveg yia enBareg pe katowkidla Pet cabins
KaBioparta agponopikot tirnou  Air Seats
Flocafé Flocafé
Flocafé Karaotpwpartog Open deck Flocafé
Self-service/Goody's Self-service/Goody’s
Eomwatopio A la Carte A la Carte restaurant
AcUppatn obvdeon [Wi-Fi) Wireless Internet Access (Wi-Fi)
TnAt@wvo e keppatodéktn  Payphone
ATM ATM
Video Games Video Games
Kuhiopeveg okaheg / Avedkuothpag  Escalator / Elevator
Boutique Boutique
TnAstatpikn KaAlupn Telemedical System
Avappwthplo  Sickbay
EwdiKkol xwpot pUAAENg katowkidlwv Kennels

- © Bueswr2 X

Mnkog: 176,09y Length: 176,09m
MAdrog: 25,70y Width: 25,70m
Méywotn TaxitnTa: 28 kéuBot  Maximum Speed: 28 knots
Ap1Buoc Khvaov: 459  Number of berths: 459
Xwpntikotnta EntBatdv: 1854 Passenger Capacity: 1854
XwpnTikéTnTa MKAPAZ: 641 oxhApata Garage Capacity: 641 cars
KAwatiopéc  Air conditioning
Kapniveg Cabins
Kapniveg “Pure” “Pure” Cabins
Kapniveg yua aropa pe el6ikég avaykeg Disable cabins
Kapniveg yla enBareg pe kKatolkidla Pet cabins
KaBiopata agponopikot t0nou Air Seats
Flocafé Flocafé
Flocafé Karaatppatoc Open deck Flocafé
Self-service/Goody's Self-service/Goody's
EoTiatéplo A la Carte A la Carte restaurant
AcUpparn obvdeon (Wi-Fi] Wireless Internet Access [Wi-Fi)
TnAé¢pwvo pe keppatodéktn  Payphone
ATM ATM
Video Games Video Games
Kuhopeveg okaheg / Avedkuotnpag  Escalator / Elevator
Boutique Boutique
TnAetatpikn KdAupn Telemedical System
Avappwtripto  Sickbay
Edwoi xpot pUAAENG katokidiwv Kennels

X

Mnkog: 123,80y Length: 123,80m
MAdrog: 18,90p  Width: 18,90m
Méywotn TaxitnTa: 24 kéuBot Maximum Speed: 24 knots
Xwpntikotnta EmBatwv: 1317 Passenger Capacity: 1317
XwpnTikdtnTta Mkapdz: 245 oxnpata  Garage Capacity: 245 cars
KAwatiopéc  Air conditioning
KaBiopata aeponopikoU TUnou  Air Seats
Kapniveg yia dtopa pe e101kég avaykeg Disable cabins
Flocafé Flocafé
Flocafé Karaorpoparog Open deck Flocafé
- : b Ty . Goody's Goody's
- e : Aoupparn otvdeon (Wi-Fi]  Wireless Internet Access [Wi-Fi)
- " TnAépwvo pe keppatodéktn  Payphone
ATM ATM
Video Games Video Games
Kuhopeveg okaleg / Avedkuothpag  Escalator / Elevator
Boutique Boutique
AvappwTnplo Sickbay
TnAelatpikn Kahupn Telemedical System
Etdikol xdpol pUAaENng katokidiwv Kennels




BlueStr Paros - BlueSiar Naos X

Mnkog: 124,20p  Length: 124,20m
M\arog: 18,90y  Width: 18,90m
Méyiotn TaxOTnTa: 24 k6uBot Maximum Speed: 24 knots
ApBudg Khvv: 102 Number of berths: 102
Xwpnrikotnta EnBarav: 1474 Passenger Capacity: 1474
XwpnTikoTnTa MKApaz: 212 oxnpara Garage Capacity: 212 cars
KhpaTtiopog  Air conditioning
Kapniveg Cabins
Kapniveg yia atopa pe eldikég avaykeg Disable cabins
Kapniveg yua eniBareg pe katowidia Pet cabins
KaBiopata agponopikol t0nou  Air Seats
Flocafé Flocafé
Flocafé Karaotpwpartog Open deck Flocafé
Goody's Goody's
Aoupparn otvdeon (Wi-Fi] Wireless Internet Access [Wi-Fi)
TnAépwvo pe keppatodéktn Payphone
ATM ATM
Kuhopeveg akaheg / AvelkuoThpag Escalator / Elevator
Boutique Boutique
AvappwThplo Sickbay
TnAelatpkn KaAuyn Telemedical System
Ewdikol xdpot pUAAENG kaTokibwv Kennels

X

Mnkog: 141,54p  Length: 141,54m
MAarog: 23p  Width: 23m
Méytotn Taxutnra: 22 kopBot  Maximum speed: 22 knots
ApBpog Khvav: 448 Number of berths: 448
XwpnTikotnta EnBarev: 1462 Passenger Capacity: 1462
XwpnTwkotnta Mkapdz: 274 oxnpara Garage Capacity: 274 cars
KApatiopag  Air conditioning
Kapniveg Cabins
Kapniveg yia aropa pe edikég avaykeg Disable cabins
Kapniveg yua eniBareg pe karowkida Pet cabins
Kabiopara agponopikol T0nou  Air Seats
Flocafé Flocafé
Bar Kataotpdparog Flocafé  Open deck bar Flocafé
Self-service / Goody's Self-service / Goody’s
Eotiwaropio A la Carte A la Carte restaurant
AcUppatn oivdeon [Wi-Fi) Wireless Internet Access (Wi-Fi)
TnAépwvo pe keppatodéktn  Payphone
ATM ATM
Video Games Video Games
Kuhopeveg okaleg / Avedkuatnpag  Escalator / Elevator
Boutique Boutique
Avappwtnpto  Sickbay
TnAetatpikn Kahugn Telemedical System
Eidikoi xépot pUAagng katowkidiwv Kennels

© BleHorzon X

Mnkog: 187,13y Length: 187,13m
MAarog: 27p Width: 27m
Méyiotn TaxtTtnTa: 23 k6pBot  Maximum Speed: 23 knots
ApBuo6g Khwviov: 582 Number of berths: 582
XwpnTikotnta EnBarav: 1497 Passenger Capacity: 1497
XwpnTikotnTa Mkapdz: 780 oxnpata Garage Capacity: 780 cars
KApatiopog  Air conditioning
Kapniveg Cabins
Kapniveg yua atopa pe e1dikég avaykeg Disable cabins
Kapniveg yia eniBareg pe katowkida Pet cabins
KaBiopata aeponopikol 10nou Air Seats
Bars Indoor bars
Bar Kataotpawpatog Open deck bar
Eotiatoplo A la Carte A la Carte restaurant
Eotiatoplo Self-service Self-service restaurant
AcUpuarn obvdeon Internet [Wi-Fi) Wireless Internet Access (Wi-Fi)
TnAépwvo pe keppatodéktn Payphone
ATM ATM
Video Games Video Games
Kuhopeveg okaAeg / Avelkuatnpag  Escalator / Elevator
Boutique Boutique
Avappwthplo Sickbay
TnAgiatpikh Kahuyn Telemedical System
Ewdikoi xdpot pUAAENG katowkidiwv Kennels



 BleStrDelos X

Mnkog: 145,9y  Length: 145,9m
MAdrog: 23,2y Width: 23,2m
Méyiotn Taxutnta: 26 kpBol Maximum Speed: 26 knots
ApBuog Kavarv: 118  Number of berths: 118
XwpnTikotnTa ENBar@v: 2400 Passenger Capacity: 2400
XwpnTikoTnTa MKApAZ: 434 oxhipyata Garage Capacity: 434 cars
KApatiopdg  Air conditioning
Kapniveg Cabins
Kapniveg yia dropa pe edikég avaykeg Disable cabins
Kapniveg yia emiBartec pe katowkidia Pet cabins
Kabioparta agponoptkol TUnou  Air Seats
Bars Indoor bars
Bar Karaotpwparog  Open deck bar
Goody's Goody's
Flocafé Flocafé
AgUppatn oOvdeon Internet (Wi-Fi) Wireless Internet Access (Wi-Fil
TnAépwvo pe kKeppatodéktn Payphone
ATM ATM
Video Games Video Games
Kuhwopeveg akaheg / Avelkuotnpag  Escalator / Elevator
Boutique Boutique
Avappwthplo Sickbay
TnAeiatpikn Kdlugn Telemedical System
Edikoi xopol pUAGENG katotkidwv Kennels

X

Mnkog: 145,9y  Length: 145,9m
MAdrog: 23,2p  Width: 23,2m
Méytotn Taxotnta: 26 kopBot Maximum Speed: 26 knots
ApBudg Kavarv: 326 Number of berths: 326
XwpnTikdtnTa ENBardv: 2000 Passenger Capacity: 2000
XwpnTikoTnTa MKApAZ: 434 oxhpata Garage Capacity: 434 cars
KApatiopdg  Air conditioning
Kapniveg Cabins
Kapniveg yia dropa pe edikég avaykeg Disable cabins
Kapniveg yia emBarteg pe katowkidia  Pet cabins
Kabioparta agponoptkol TUnou  Air Seats
Bars Indoor bars
Bar Kataotpaparog Open deck bar
Self-Service Self-Service
EoTiatdplo A la Carte A la Carte Restaurant
Flocafé Flocafé
Acuppatn guvdeon Internet (Wi-Fi)  Wireless Internet Access (Wi-Fil
TnAépwvo pe kKeppatodéktn  Payphone
ATM ATM
Video Games Video Games
Kuhbpeveg okaleg / Avekuothnpag  Escalator / Elevator
Boutique Boutique
Avappwthplo Sickbay
TnAeiatpikh KaAuyn Telemedical System
Etdikoi xopol pUAGENG katotkidwv Kennels
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bluestarferries.com

Find h FOR INFORMATION AND RESERVATIONS
f Blue Star Ferries on PLEASE CONTACT YOUR TRAVEL AGENT

OR BLUE STAR FERRIES: ATHENS,
FacebOOk TEL.: +30 210 89 19 800
www.facebook.com/BlueStarFerries.gr
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